
Contrato LPN-002/20 15-10

(a) Formulario del Contrato
ESTE CONTRATO LPN-002/2015-10 es celebrado

El día 30 dejulio de 2015.

ENTRE

1

(1) El Colegio Nacional de Educación Profesional Técnica, un Organismo
Público Descentralizado del Gobierno Federal de México, con personalidad
jurídica y patrimonio propios y físicamente ubicada en la calle 16 de
septiembre número 147 Norte., colonia Lázaro Cárdenas, municipio de
Metepec, Estado de México, c.P. 52148 (en adelante denominado "el
Comprador"), y

(2) ANDRÉS ESCORZA ESCORZA, una corporaClOn incorporada bajo las
leyes de México físicamente ubicada en la calle Apaxco, número 26, colonia
Nueva Guadalupe, en Chimalhuacán, Estado de México, C.P. 53356 (en
adelante denominada "el Proveedor").

POR CUANTO el Comprador ha llamado a licitación respecto de ciertos Bienes y Servicios
Conexos, ADQUISICIÓN DE EQUIPO DE APOYO AL PROCESO ENSEÑANZA
APRENDIZAJE DE LAS CARRERAS DE ADMINISTRACIÓN, CONSTRUCCIÓN,
CONTABILIDAD, INFORMÁTICA, MÁQUINAS HERRAMIENTA,
MECATRÓNICA, METALMECÁNICA, REFRIGERACIÓN Y CLIMATIZACIÓN Y
SOPORTE Y MANTENIMIENTO DE EQUIPO DE CÓMPUTO Y ha aceptado una
oferta del Proveedor para el suministro de di<;hos Bienes y Servicios por la suma de
$227,698.14 (Doscientos veintisiete mil seiscientos noventa y ocho pesos 14/100 M.N.) (en
adelante denominado "Precio del Contrato").

ESTE CONTRATü ATESTIGUA LO SIGUIENTE:

1. En este formulario de contrato las palabras y expresiones tendrán el mismo
significado que se les asigne en las respectivas condiciones del Contrato a que se
refieran.

2. Los siguientes documentos constituyen el Contrato entre el Comprador y el
Proveedor, y serán leídos e interpretados como parte integral del Contrato:

(a)

(b)

(c)

(d)

(e)

(f)

Este Formulario de Contrato;

Las Condiciones Especiales del Contrato

Las Condiciones Generales del Contrato;

Los Requerimientos Técnicos (incluyendo la Lista de Requisitos y las
Especificaciones Técnicas);
La oferta del Proveedor y las Listas de Precios originales;

La notificación de Adjudicación del Contrato emitida por el Comprador.
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3. Este Contrato prevalecerá sobre todos los otros documentos contractuales. En caso de
alguna discrepancia o inconsistencia entre los documentos del Contrato, los
documentos prevalecerán en el orden enunciado anteriormente.

4. En consideración a los pagos que el Comprador hará al Proveedor conforme a lo
estipulado en este Contrato, el Proveedor se compromete a proveer los Bienes y
Servicios al Comprador y a subsanar los defectos de éstos de conformidad en todo
respecto con las disposiciones del Contrato.

5. El Comprador se compromete a pagar al Proveedor como contrapartida del suministro
de los bienes y servicios y la subsanación de sus defectos, el Precio del Contrato o las
sumas que resulten pagaderas de conformidad con lo dispuesto en el Contrato en el
plazo y en la forma prescritos en éste.

EN TESTIMONIO de lo cual las partes han suscrito el presente formulario de contrato de
conformidad con las leyes de México en el día, mes y año antes indicados.

POR Y EN NOMBRE DEL COMPRADOR

FIRMADO PO M.A.E.E. JOSÉ LUIS
IZQUIERD GONZÁLEZ

EN CAPACIDAD DE DIRECTOR DE
INFRAESTRUCTURA Y ADQUISICIONES

~)-#' ~/
~p¿,</~~

ARQ.REYNAPATRI~ASALAZAR
SALAZAR

COORDINADORA DE
INFRAESTRUCTURA Y EQUIPAMIENTO

POR Y EN NOMBRE DEL PROVEEDOR

/ ~~.

I~~~~NDRÉS
ESCORZA ESCORZA

EN CAPACIDAD DE APODERADO
LEGAL

¡
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(b) Condiciones Especiales del Contrato

3

Las siguientes Condiciones Especiales del Contrato (CEC) complementarán y/o enmendarán
las Condiciones Generales del Contrato (CGC). En caso de haber conflicto, las provisiones
aquí dispuestas prevalecerán sobre las de las CGC. El único texto que puede ser modificado,
es el texto marcado entre corchetes y/o letras cursivas.

CGC 1.1(i)

CGC 1.1(j)

CGC 1.1(0)

CGC 4.2 (b)

CGC 8.1

El País del Comprador es: Los Estados Unidos Mexicanos (México).

El Comprador es: Colegio Nacional de Educación Profesional Técnica.

El (Los) Sitio(s) del (de los) Proyecto(s) es/son: para efectos de la
recepción de los bienes será el Almacén General del Conalep, ubicado
en la Calle Santiago Graff No. 105, Col. Parque Industrial Toluca,
Estado de México. Los materiales serán utilizados en los planteles del
Sistema Nacional de Colegios de Educación Profesional Técnica.

La versión de la edición de los Incoterms será: Incoterms 2000.

Para notificaciones, la dirección del Comprador será:

Atención: M.A.E.E. José Luis Izquierdo González

Dirección postal: Calle 16 de septiembre No. 147 Norte, Col. Lázaro
Cárdenas

Piso/Oficina Planta baja, en la Dirección de Infraestructura y
Adquisiciones

Ciudad: Metepec, Estado de México

Código postal: 52148

País: México

Teléfono: (722) 271-08-00 ext. 2457, 2475

Facsímile: (722) 271-08-00 ext. 2588

Dirección electrónica:
adelacampa@conalep.edu.mx

jlizguierdo(iV,conalep.edu.mx

CGC 10.3

CGC 12.1

Asimismo, el Proveedor declara ser de nacionalidad mexicana

Detalle de los documentos de Embarque y otros documentos que deben
ser proporcionados por el Proveedor son:

Los documentos de embarque y otros documentos que deben ser
proporcionados por el Oferente que resulte ganador son:

1.- Original de la factura con el archivo XML del proveedor en
1/
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CGC 15.1

CGC 15.3

CGC 15.4

CGC 15.5

que se indique la partida, descripción, cantidad, precio unitario
y monto total de los bienes;

2.- Una copia de la lista de embarque (envío), con indicación del
contenido de cada bultQ;

3.- Certificado de origen;
4.- Certificado de garantía del proveedor.

El Comprador deberá recibir los documentos arriba mencionados al
momento de la entrega de los Bienes.

La forma y condiciones de pago al Proveedor en virtud del Contrato serán
las siguientes:

Contra entrega: 100% del precio correspondiente a la cantidad
de bienes entregados por lote y/o partida completa a entera
satisfacción del Conalep, de acuerdo con la sección VI,
numeral 1 y contra presentación de los documentos
especificados en la cláusula 12.1 CEe.

La forma y condiciones de pago al Proveedor en virtud del Contrato serán
las siguientes: El plazo para la realización del pago al proveedor
comenzará a contar a partir del momento en que los bienes hayan
sido recibidos a entera satisfacción del comprador en el lugar de
entrega y se realizará durante los veinte días naturales siguientes.
Para el caso de pagos sobre bienes cuyo precio esta cotizado en moneda
diferente a la moneda nacional y que se realicen fuera del territorio de los
Estados Unidos Mexicanos (México), el pago se efectuará en dichas
monedas.

Para el caso de pagos en el territorio de México sobre bienes cuyo precio
está cotizado en monedas diferentes a la moneda nacional, el pago se
efectuará en pesos mexicanos al tipo de cambio vigente en la fecha en que
se efectúe el pago.

Este tipo de cambio será: para el dólar de los EEUU

el publicado por el Banco de México en el Diario Oficial de la
Federación, para solventar obligaciones denominadas en moneda
extranjera pagaderas en México.

o bien,

el determinado por el Banco Santander (México), S.A.
En caso de pagos efectuados después de más de cuarenta y cinco (45)
días, a solicitud del Proveedor, el Comprador deberá pagar gastos
financieros como si se tratara del supuesto de prórroga para el pago de
créditos flscales, de conformidad con la legislación aplicable.

Cuando el Comprador efectúe pagos en exceso, el Proveedor deberá
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CGC 17.3

CGC 17.4

CGC22.2

CGC 23.1

CGC 24.1

CGC 25.1

reintegrar las cantidades pagadas en exceso, más los intereses
correspondientes. Los cargos se calcularán sobre las cantidades pagadas en
exceso y se computarán por días desde la fecha del pago, hasta la fecha en
que se pongan efectivamente las cantidades a disposición del Comprador.

Si se requiere una Garantía de Cumplimiento, ésta deberá presentarse en la
forma de: Se requiere garantía de cumplimiento por un 10% del monto
total del contrato, misma que deberá presentarse en la forma de: a)
Un cheque de caja, o un cheque certificado, o, b) Una fianza emitida
por una institución afianzadora reconocida en México.

La garantía de cumplimiento deberá constituirse a favor de: Colegio
Nacional de Educación Profesional Técnica.

La Garantía de Cumplimiento, estará denominada en la misma moneda de
la oferta.

La liberación de la Garantía de Cumplimiento tendrá lugar: La garantía
de cumplimiento será liberada por el comprador y devuelta al
proveedor a más tardar 28 días contados a partir del vencimiento del
período de validez de la garantía de los bienes estipulado en la CGC
27.3.

El embalaje, la identificación y la documentación dentro y fuera de los
paquetes serán como se indica a continuación: El proveedor adjudicado
deberá realizar la entrega de los bienes, debidamente empacados y/o
embalados, para evitar que sufran daños durante su transportación y
en las maniobras de carga y descarga en el lugar de destino final,
especificando aquellos equipos que requieran de cuidados o
transportación especial, para ello, deberá utilizar los empaques y los
métodos que garanticen la integridad física de éstos.

El proveedor, deberá adjuntar por cada equipo entregado una lista
descriptiva de sus partes, componentes y accesorios que integre la
partida. Asimismo, deberá entregar los datos de al menos un centro de
servicio autorizado, el cual deberá estar ubicado en el territorio
nacional.

La cobertura de seguro será según se establece en los Incoterms.

La responsabilidad por el transporte de los Bienes será según se establece
en los Incoterms.

Las inspecciones y pruebas serán como se indica a continuación ia
Dirección de Infraestructura y Adquisiciones a través de la
Coordinación de Infraestructura y Equipamiento del Conalep
verificará que los bienes sean entregados conforme lo ofertado,
completos y sin daño alguno. ti
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CGC25.2 Las
. .

pruebas realizarán la Dirección demspeccIOnes y se en:
Infraestructura y Adquisiciones a través de la Coordinación de
Infraestructura y Equipamiento del Conalep verificará que los bienes
sean entregados conforme lo ofertado, completos y sin daño alguno en
el Almacén General del Conalep, ubicado en la Calle Santiago Graff
No. 105, Col. Parque Industrial Toluca, Estado de México.

CGC 26.1 El valor de la liquidación por daños y perjuicios será: 2% por semana.

CGC 26.1 El monto máximo de la liquidación por daños y peljuicios será: 10%, que
no podrá ser mayor que la garantía de cumplimiento del contrato.

CGC27.3 El período de validez de la Garantía será 24 meses. Para fines de la
Garantía, el (los) lugar(es) de destino(s) final(es) será(n): Los planteles a
los cuales serán destinados los equipos, mismos que se darán a conocer
al proveedor.

CGC 27.5 El plazo para reparar o reemplazar los bienes será: 15 días naturales para
reparación y 30 días naturales para reemplazo a partir de la
notificación que por escrito le realice el Conalep. Los costos de
traslado de los equipos con garantía correrán a cargo del proveedor
durante el período de validez de la garantía.
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(c) Condiciones Generales del Contrato
1. Definiciones 1.1. Las siguientes palabras y expresiones tendrán los

significados que aquí se les asigna:

(a) "Banco" significa el Banco Interamericano de
Desarrollo o cualquier fondo administrado por el
BID; o del Banco Mundial, según corresponda.

(b) "Contrato" significa el formulario de contrato
celebrado entre el Comprador y el Proveedor, junto
con los documentos del Contrato allí referidos,
incluyendo todos los anexos y apéndices, y todos los
documentos incorporados allí por referencia.

(c) "Documentos del Contrato" significa los
documentos enumerados en el formulario de
contrato, incluyendo cualquier enmienda.

(d) "Precio del Contrato" significa el precio pagadero al
Proveedor según se especifica en el formulario de
contrato, sujeto a las condiciones y ajustes allí
estipulados o deducciones propuestas, según
corresponda en virtud del Contrato.

(e) "Día" significa día calendario.

(f) "Cumplimiento" significa que el Proveedor ha
completado la entrega de los bienes y la prestación
de los Servicios Conexos de acuerdo con los
términos y condiciones establecidas en el Contrato.

(g) "CGC" significa las Condiciones Generales del
Contrato.

(h) "Bienes" significa todos los productos, materia
prima, maquinaria y equipo, y otros materiales que
el Proveedor deba proporcionar al Comprador en
vÍliud del Contrato.

(i) "El País del Comprador" es el país especificado en
las Condiciones Especiales del Contrato (CEC).

G) "Comprador" significa la entidad que compra los
Bienes y Servicios Conexos, según se indica en las
CEC.

(k) "Oferente" es toda persona, firma, entidad o
empresa con personería jurídica, de naturaleza
privada, pública o estatal, o cualquier combinación

1
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de ellas que tengan la intención formal de establecer
un acuerdo o están sujetas a cualquier acuerdo
existente, en forma de asociación en participación,
consorcio o asociación (APCA), con o sin fines de
lucro, que presenta una Oferta para el suministro de
Bienes o servicios, construcción de obras,
o prestación de Servicios de Consultoría

(1) "Servicios Conexos" significan los serVICIOS
incidentales relativos a la provisión de los bienes,
tales como transporte, seguro, instalación, puesta en
servicio, capacitación y mantenimiento inicial y
otras obligaciones similares del Proveedor en virtud
del Contrato.

(m) "CEC" significa las Condiciones Especiales del
Contrato.

(n) "Subcontratista" significa cualquier persona natural,
entidad privada o pública, o cualquier combinación
de ellas, con quienes el Proveedor ha subcontratado
el suministro de cualquier porción de los Bienes o la
ejecución de cualquier parte de los Servicios.

(o) "Proveedor" significa la persona natural, jurídica o
entidad gubernamental, o una combinación de éstas,
cuya oferta para ejecutar el contrato ha sido aceptada
por el Comprador y es denominada como tal en el
Contrato.

8

2. Documentos del
Contrato

(p) "El Sitio del Proyecto", donde corresponde, significa
el lugar citado en las CEC.

2.1 Sujetos al orden de precedencia establecido en el
formulario de contrato, se entiende que todos los
documentos que forman parte integral del Contrato (y
todos sus componentes allí incluidos) son correlativos,
complementarios y recíprocamente aclaratorios. El
Contrato deberá leerse de manera integral.

3. Fraude y 3.1
Corrupción en el
caso del BID

[Cláusula exclusiva para
contratos de préstamo
firmados bajo política GN
2349-7]

-NO APLICA-

El Banco exige a todos los prestatarios (incluyendo los
beneficiarios de donaciones), organismos ejecutores y
organismos contratantes, al igual que a todas las firmas,
entidades o personas oferentes por participar o
paliicipando en proyectos financiados por el Banco
incluyendo, entre otros, solicitantes, oferentes, contratistas,
consultores y concesionarios (incluyendo sus respectivos
funcionarios, empleados y representantes), observar los
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más altos niveles éticos y denunciar al Banco todo acto
sospechoso de fraude o corrupción del cual tenga
conocimiento o sea informado, durante el proceso de
selección y las negociaciones o la ejecución de un contrato.
Los actos de fraude y corrupción están prohibidos. Fraude
y corrupción comprenden actos de: (a) práctica corruptiva;
(b) práctica fraudulenta; (c) práctica coercitiva; y (d)
práctica colusoria. Las definiciones que se transcriben a
continuación corresponden a los tipos más comunes de
fraude y corrupción, pero no son exhaustivas. Por esta
razón, el Banco también adoptará medidas en caso de
hechos o denuncias similares relacionadas con supuestos
actos de fraude y corrupción, aunque no estén
especificados en la lista siguiente. El Banco aplicará en
todos los casos los procedimientos establecidos en la
Cláusula 3.1 (c).

(a) El Banco define, para efectos de esta disposición, los
términos que figuran a continuación:

(i) Una práctica corruptiva consiste en ofrecer,
dar, recibir, o solicitar, directa o
indirectamente, algo de valor para influenciar
indebidamente las acciones de otra parte;

(ii) Una práctica fraudulenta es cualquier acto u
omisión, incluyendo la tergiversación de
hechos y circunstancias, que deliberadamente
o por negligencia grave, engañe, o intente
engañar, a alguna parte para obtener un
beneficio financiero o de otra índole o para
evadir una obligación;

(iii) Una práctica coercitiva consiste en perjudicar o
causar daño, o amenazar con peljudicar o
causar daño, directa o indirectamente, a
cualquier parte o a sus bienes para influenciar
en forma indebida las acciones de una parte; y

(iv) Una práctica colusoria es un acuerdo entre dos
o más partes realizado con la intención de
alcanzar un propósito indebido, incluyendo
influenciar en forma indebida las acciones de
otra parte.

(b) Si se comprueba que, de conformidad con los
procedimientos administrativos del Banco, cualquier
firma, entidad o persona actuando como oferente o

9
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participando en un proyecto financiado por el Banco
incluyendo, entre otros, prestatarios, oferentes,
proveedores, contratistas, subcontratistas,
consultores, y concesionarios, organismos ejecutores
u organismos contratantes (incluyendo sus
respectivos funcionarios, empleados y
representantes) ha cometido un acto de fraude o
corrupción, el Banco podrá:

(i) decidir no financiar ninguna propuesta de
adjudicación de un contrato o de un contrato
adjudicado para la adquisición de bienes,
servicios distintos a los de consultoría o la
contratación de obras, o serVICIOS de
consultoría financiadas por el Banco;

(ii) suspender los desembolsos de la operación, si
se determina, en cualquier etapa, que existe
evidencia suficiente para comprobar el
hallazgo de que un empleado, agente o
representante del Prestatario, el Organismo
Ejecutor o el Organismo Contratante ha
cometido un acto de fraude o corrupción;

(iii) cancelar y/o acelerar el pago de una parte del
préstamo o de la donación relacionada con un
contrato, cuando exista evidencia de que el
representante del Prestatario, o Beneficiario de
una donación, no ha tomado las medidas
correctivas adecuadas en un plazo que el
Banco considere razonable y de conformidad
con las garantías de debido proceso
establecidas en la legislación del país
Prestatario;

(iv) emitir una amonestación en el formato de una
caIia formal de censura a la conducta de la
finna, entidad o individuo;

(v) declarar a una persona, entidad o firma
inelegible, en forma permanente o por
determinado período de tiempo, para que se le
adjudiquen o participe en contratos bajo
proyectos financiados por el Banco, excepto
bajo aquellas condiciones que el Banco
considere apropiadas;

(vi) remitir el tema a las autoridades pertinentes
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encargadas de hacer cumplir las leyes; y/o

(vii) Imponer otras sancIOnes que considere
apropiadas bajo las circunstancias del caso,
incluyendo la imposición de multas que
representen para el Banco un reembolso de los
costos vinculados con las investigaciones y
actuaciones. Dichas sanciones podrán ser
impuestas en forma adicional o en sustitución
de otras sanciones.

(c) El Banco ha establecido procedimientos
administrativos para los casos de denuncias de
fraude y corrupción dentro del proceso de
adquisiciones o la ejecución de un contrato
financiado por el Banco, los cuales están disponibles
en el sitio virtual del Banco (www.iadb.org). Para
tales propósitos cualquier denuncia deberá ser
presentada a la Oficina de Integridad Institucional
del Banco (OIl) para la realización de la
correspondiente investigación. Las denuncias podrán
ser presentadas confidencial o anónimamente;

(d) Los pagos estarán expresamente condicionados a que
la participación de los Oferentes en el proceso de
adquisiciones se haya llevado de acuerdo con las
políticas del Banco aplicables en materia de fraude y
corrupción que se describen en esta Cláusula 3.1.

(e) La imposición de cualquier medida que sea tomada
por el Banco de conformidad con las provisiones
referidas en el literal b) de esta Cláusula podrá
hacerse en forma pública o privada, de acuerdo con
las políticas del Banco.

3.2 El Banco tendrá el derecho a exigir que en los contratos
financiados con un préstamo o donación del Banco, se
incluya una disposición que exija que los Oferentes,
proveedores, contratistas, subcontratistas, consultores y
concesionarios permitan al Banco revisar sus cuentas y
registros y cualquier otros documentos relacionados con la
presentación de propuestas y con el cumplimiento del
contrato y someterlos a una auditoría por auditores
designados por el Banco. Para estos efectos, el Banco
tendrá el derecho a exigir que se incluya en contratos
financiados con un préstamo del Banco una disposición /!
que requiera que los Oferentes, proveedores, contratistas,
subcontratistas, consultores y concesionarios: (i) conserven
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todos los documentos y registros relacionados con los
proyectos financiados por el Banco por un período de tres
(3) años luego de terminado el trabajo contemplado en el
respectivo contrato; y (ii) entreguen todo documento
necesario para la investigación de denuncias de fraude o
corrupción y pongan a la disposición del Banco los
empleados o agentes de los oferentes, proveedores,
contratistas, ,subcontratistas, subcontratistas y
concesionarios que tengan conocimiento del proyecto
financiado por el Banco para responder a las consultas
provenientes de personal del Banco o de cualquier
investigador, agente, auditor o consultor apropiadamente
designado para la revisión o auditoría de los documentos.
Si el Oferente, proveedor, contratista, subcontratista o
concesionario incumple el requerimiento del Banco, o de
cualquier otra fonna obstaculiza la revisión del asunto por
parte del Banco, el Banco, bajo su sola discreción, podrá
tomar medidas apropiadas contra el Oferente, proveedor,
contratista, subcontratista, consultor o concesionario. Con
el acuerdo específico del Banco, un Prestatario podrá
incluir en todos los formularios de licitación para contratos
de gran cuantía, financiados por el Banco, la declaratoria
del oferente de observar las leyes del país contra fraude y
corrupción (incluyendo sobornos), cuando compita o
ejecute un contrato, conforme éstas hayan sido incluidas en
los documentos de licitación. El Banco aceptará la
introducción de tal declaratoria a petición del país del
Prestatario, siempre que los acuerdos que rijan esa
declaratoria sean satisfactorios al Banco.

3.3 Los Oferentes declaran y garantizan:

a) que han leído y entendido la prohibición sobre actos de
fraude y corrupción dispuesta por el Banco y se obligan
a observar las normas pertinentes;

b) que no han incurrido en ninguna infracción de las
políticas sobre fraude y corrupción descritas en este
documento;

c) que no han tergiversado ni ocultado ningún hecho
sustancial durante los procesos de adquisición o
negociación del contrato o cumplimiento del contrato;

d) que ninguno de sus directores, funcionarios o
accionistas principales han sido declarados ~l
inelegibles para que se les adjudiquen contratos
financiados por el Banco, 111 han sido declarados
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culpables de delitos vinculados con fraude o
corrupción;

e) que ninguno de sus directores, funcionarios o
accionistas principales han si<:1o director, funcionario o
accionista principal de ninguna otra compañía o entidad
que haya sido declarada inelegible para que se le
adjudiquen contratos financiados por el Banco o ha
sido declarado culpable de un delito vinculado con
fraude o cOlTupción;

1) que han declarado todas las comisiones, honorarios de
representantes, pagos por servicios de facilitación o
acuerdos para compartir ingresos relacionados con el
contrato o el contrato financiado por el Banco;

3. Prácticas
Prohibidas en el
caso del BID

[Cláusula
contratos
firmados
2349-9]

exclusiva para
de préstamo

bajo política GN-

g) que reconocen que el incumplimiento de cualquiera
de estas garantías constituye el fundamento para la
imposición por el Banco de cualquiera o de un conjunto
de medidas que se describen en la Cláusula 3.1 (b).

3.1 El Banco exige a todos los Prestatarios (incluyendo los
beneficiarios de donaciones), organismos ejecutores y
organismos contratantes, al igual que a todas las firmas,
entidades o individuos oferentes por pmiicipar o
participando en actividades financiadas por el Banco
incluyendo, entre otros, solicitantes, oferentes, proveedores
de bienes, contratistas, consultores, miembros del personal,
subcontratistas, subconsultores, proveedores de servicios y
concesionarios (incluidos sus respectivos funcionarios,
empleados y representantes, ya sean sus atribuciones
expresas o implícitas), observar los más altos niveles éticos
y denuncien al Banco1 todo acto sospechoso de constituir
una Práctica Prohibida del cual tenga conocimiento o sea
informado, durante el proceso de selección y las
negociaciones o la ejecución de un contrato. Las Prácticas
Prohibidas comprenden actos de: (i) prácticas corruptivas;
(ii) prácticas fraudulentas; (iii) prácticas coercitivas; (iv)
prácticas colusorias y (v) prácticas obstructivas. El Banco
ha establecido mecanismos para la denuncia de la supuesta
comisión de Prácticas Prohibidas. Toda denuncia deberá
ser remitida a la Oficina de Integridad Institucional (OIl)
del Banco para que se investigue debidamente. El Banco
también ha adoptado procedimientos de sanción para la
resolución de casos y ha celebrado acuerdos con otras ·1

I En el sitio virtual del Banco (www.iadb.or!!linte!!.ritv) se facilita información sobre cómo denunciar la supuesta comisión de Prácticas
Prohibidas, las normas aplicables al proceso de investigación y sanción y el convenio que rige el reconocimiento recíproco de sanciones
entre instituciones financieras internacionales.
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Instituciones Financieras Internacionales (lFI) a fin de dar
un reconocimiento recíproco a las sanciones impuestas por
sus respectivos órganos sancionadores.

a. El Banco define, para efectos de esta disposición, los
términos que figuran a continuación:

(i) Una práctica corruptiva consiste en ofrecer,
dar, recibir, o solicitar, directa o
indirectamente, cualquier cosa de valor para
inf1uenciar indebidamente las acciones de otra
parte;

(ii) Una práctica fraudulenta es cualquier acto u
omisión, incluida la tergiversación de hechos y
circunstancias, que deliberada o
imprudentemente, engañen, o intenten engañar,
a alguna parte para obtener un beneficio
financiero o de otra naturaleza o para evadir
una obligación;

(iii) Una práctica coercitiva consiste en perjudicar o
causar daño, o amenazar con peljudicar o
causar daño, o amenazar con perjudicar o
causar daño, directa o indirectamente, a
cualquier parte o a sus bienes para inf1uenciar
indebidamente las acciones de una parte; y

(iv) Una práctica colusoria es un acuerdo entre dos
o más partes realizado con la intención de
alcanzar un propósito inapropiado, lo que
incluye inf1uenciar en forma inapropiada las
acciones de otra parte; y

(v) Una práctica obstructiva consiste en:

a.a. destruir, falsificar, alterar u ocultar
deliberadamente evidencia significativa
para la investigación o realizar
declaraciones falsas ante los investigadores
con el fin de impedir materialmente una
investigación del Grupo del Banco sobre
denuncias de una práctica corrupta,
fraudulenta, coercitiva o colusoria; y/o
amenazar, hostigar o intimidar a cualquier
parte para impedir que divulgue su
conocimiento de asuntos que son
importantes para la investigación o que
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prosiga la investigación, o

b.b. todo acto dirigido a impedir materialmente
el ejercicio de inspección del Banco y los
derechos de auditoría previstos en el párrafo
3.1 (f) de abajo.

b. Si se determina que, de confom1idad con los
Procedimientos de sanciones del Banco, cualquier
firma, entidad o individuo actuando como oferente o
pmiicipando en una actividad financiada por el Banco
incluidos, entre otros, solicitantes, oferentes,
proveedores, contratistas, consultores, miembros del
personal, subcontratistas, subconsultores, proveedores
de bienes o servicios, concesionarios, Prestatarios
(incluidos los Beneficiarios de donaciones), organismos
ejecutores o organismos contratantes (incluyendo sus
respectivos funcionarios, empleados y representantes,
ya sean sus atribuciones expresas o implícitas) ha
cometido una Práctica Prohibida en cualquier etapa de
la adjudicación o ejecución de un contrato, el Banco
podrá:

1. no financiar ninguna propuesta de adjudicación de
un.contrato para la adquisición de bienes, servicios
distintos a los de consultoría o la contratación de
obras, o servicios de consultoría;

11. suspender los desembolsos de la operación, si se
determina, en cualquier etapa, que un empleado,
agencia o representante del Prestatario, el
Organismo Ejecutor o el Organismo Contratante
ha cometido una Práctica Prohibida;

iii. declarar una contratación no elegible para
financiamiento del Bm1co y cancelar y/o acelerar el
pago de una parte del préstamo o de la donación
relacionada inequívocamente con un contrato,
cuando exista evidencia de que el representante del
Prestatario, o Beneficiario de una donación, no ha
tomado las medidas correctivas adecuadas (lo que
incluye, entre otras cosas, la notificación adecuada
al Banco tras tener conocimiento de la comisión de
la Práctica Prohibida) en un plazo que el Banco
considere razonable;

IV. emitir una amonestación a la firma, entidad o
individuo en el formato de una carta formal de

1
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censura por su conducta;

v. declarar a una firma, entidad o individuo
inelegible, en forma permanente o por
determinado período de tiempo, para que (i) se le
adjudiquen o participen en actividades financiadas
por el Banco, y (ii) sea designado subconsultor,
subcontratista o proveedor de bienes o servicios
por otra firma elegible a la que se adjudique un
contrato para ejecutar actividades financiadas por
el Banco;

VI. remitir el tema a las autoridades pertinentes
encargadas de hacer cumplir las leyes; y/o

vii. imponer otras sanciones que considere ser
apropiadas bajo las circunstancias del caso,
incluyendo la imposición de multas que
representen para el Banco un reembolso de los
costos vinculados con las investigaciones y
actuaciones. Dichas sanciones podrán ser
impuestas en forma adicional o en sustitución de
las sanciones arriba referidas.

c. Lo dispuesto en los incisos (i) y (ii) del párrafo 3.1 (b)
se aplicará también en casos en los que las palies hayan
sido temporalmente declaradas inelegibles para la
adjudicación de nuevos contratos en espera de que se
adopte una decisión definitiva en un proceso de
sanción, o cualquier otra resolución.

d. La imposición de cualquier medida que sea tomada por
el Banco de conformidad con las provisiones referidas
anteriormente será de carácter público.

e. Asimismo, cualquier filma, entidad o individuo
actuando como oferente o participando en una actividad
financiada por el Banco, incluidos, entre otros,
solicitantes, oferentes, proveedores de bienes,
contratistas, consultores, miembros del personal,
subcontratistas, subconsultores, proveedores de
servicios, concesionarios, Prestatarios (incluidos los
beneficiarios de donaciones), organismos ejecutores o
contratantes (incluidos sus respectivos funcionarios,
empleados y representantes, ya sean sus atribuciones
expresas o implícitas) podrá verse sujeto a sanción de
conformidad con lo dispuesto en convenios suscritos
por el Banco con otra Institución Financiera 1
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Internacional (IFI) concernientes al reconocnmento
recíproco de decisiones de inhabilitación. A efectos de
lo dispuesto en el presente párrafo, el término
"sanción" incluye toda inhabilitación permanente,
imposición de condiciones para la participación en
futuros contratos o adopción pública de medidas en
respuesta a una contravención del marco vigente de una
Institución Financiera Internacional (IFI) aplicable a la
resolución de denuncias de comisión de Prácticas
Prohibidas.

f. El Banco exige que los Solicitantes, oferentes,
proveedores de bienes y sus representantes,
contratistas, consultores, miembros del personal,
subcontratistas, subconsultores, proveedores de
servicios y sus representantes, y concesionarios
pelmitan al Banco revisar cualesquiera cuentas,
registros y otros documentos relacionados con la
presentación de propuestas y con el cumplimiento del
contrato y someterlos a una auditoría por auditores
designados por el Banco. Bajo esta política, todo
solicitante, oferente, proveedor de bienes y su
representante, contratista, consultor, miembro del
personal, subcontratista, sub-consultor, proveedor de
servicios y concesionario deberá prestar plena
asistencia al Banco en su investigación. El Banco
también requiere que solicitantes, oferentes,
proveedores de bienes y sus representantes,
contratistas, consultores, miembros del personal,
subcontratistas, sub-consultores, proveedores de
servicios y concesionarios: (i) conserven todos los
documentos y registros relacionados con actividades
financiadas por el Banco por un período de siete (7)
años luego de terminado el trabajo contemplado en el
respectivo contrato; y (ii) entreguen todo documento
necesario para la investigación de denuncias de
comisión de Prácticas Prohibidas y (iii) aseguren que
los empleados o agentes de los solicitantes, oferentes,
proveedores de bienes y sus representantes,
contratistas, consultores, subcontratistas,
subconsultores, proveedores de servicios y
concesionarios que tengan conocimiento de las
actividades financiadas por el Banco estén disponibles /1/
para responder las consultas relacionadas con la '"
investigación provenientes de personal del Banco o de
cualquier investigador, agente, auditor o consultor
apropiadamente designado. Si el solicitante, oferente,
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proveedor de bienes y su representante, contratista,
consultor, miembro del personal, subcontratista,
subconsultor proveedor de servicios o concesionario se
niega a cooperar o incumple el requerimiento del
Banco, o de cualquier otra forma obstaculiza la
investigación por parte del Banco, el Banco, bajo su
sola discreción, podrá tomar medidas apropiadas contra
el solicitante, oferente, proveedor de bienes y su
representante, contratista, consultor, miembro del
personal, subcontratista, subconsultor, proveedor de
servicios o concesionario. Con el acuerdo específico
del Banco, un Prestatario podrá incluir en todos los
formularios de licitación para contratos de gran cuantía,
financiados por el Banco, la declaratoria del oferente de
observar las leyes del país contra fraude y corrupción
(incluyendo sobornos), cuando compita o ejecute un
contrato, conforme éstas hayan sido incluidas en los
documentos de licitación. El Banco aceptará la
introducción de tal declaratoria a petición del país del
Prestatario, siempre que los acuerdos que rijan esa
declaratoria sean satisfactorios al Banco.

g. Cuando un Prestatario adquiera bienes, serVICIOS
distintos a los de consultoría, obras o servicios de
consultoría directamente de una agencia especializada,
todas las disposiciones contempladas en el párrafo 3
relativas a sanciones y Prácticas Prohibidas se aplicarán
íntegramente a los solicitantes, oferentes, proveedores
de bienes y sus representantes, contratistas, consultores,
miembros del personal, subcontratistas, subconsultores,
proveedores de servicios, concesionarios (incluidos sus
respectivos funcionarios, empleados y representantes,
ya sean sus atribuciones expresas o implícitas), o
cualquier otra entidad que haya suscrito contratos con
dicha agencia especializada para la provisión de bienes,
obras o servicios distintos de servicios de consultoría
en conexión con actividades financiadas por el Banco.
El Banco se reserva el derecho de obligar al Prestatario
a que se acoja a recursos tales como la suspensión o la
rescisión. Las agencias especializadas deberán
consultar la lista de firmas e individuos declarados
inelegibles de forma temporal o permanente por el
Banco. En caso. de que una agencia especializada
suscriba un contrato o una orden de compra con una
tinna o individuo declarado inelegible de forma
temporal o permanente por el Banco, el Banco no
financiará los gastos conexos y se acogerá a otras

1

V
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medidas que considere convenientes.

3.2 Los Oferentes declaran y garantizan:

a) que han leído y entendido las Prácticas Prohibidas del
Banco y las sanciones aplicables a la comisión de las
mismas que constan de este documento y se obligan a
observar las normas pertinentes sobre las mismas;

b) que no han incun'ido en ninguna Práctica Prohibida
descritas en este documento;

c) que no han tergiversado ni ocultado ningún hecho
sustancial durante los procesos de selección,
negociación, adjudicación o ejecución de un contrato;

d) que ni ellos ni sus agentes, personal, subcontratistas,
subconsultores, directores, funcionarios o accionistas
principales han sido declarados por el Banco o por
otra Institución Financiera Internacional (IFI) con la
cual el Banco haya suscrito un acuerdo para el
reconocimiento recíproco de sanciones, inelegibles para
que se les adjudiquen contratos financiados por el
Banco o por dicha IFI, o culpables de delitos
vinculados con la comisión de Prácticas Prohibidas;

e) que ninguno de sus directores, funcionarios o
accionistas principales han sido director, funcionario o
accionista principal de ninguna otra compañía o entidad
que haya sido declarada inelegible por el Banco o
por otra Institución Financiera Internacional (IFI) y con
sujeción a lo dispuesto en acuerdos suscritos por el
Banco concernientes al reconocimiento recíproco de
sanciones para que se le adjudiquen contratos
financiados por el Banco o ha sido declarado culpable
de un delito vinculado con Prácticas Prohibidas;

3. Fraude y
Corrupción en el

1) que han declarado todas las comisiones, honorarios de
representantes, pagos por servicios de facilitación o
acuerdos para compartir ingresos relacionados con
actividades financiadas por el Banco;

g) que reconocen que el incumplimiento de cualquiera
de estas garantías constituye el fundamento para la
imposición por el Banco de cualquiera o de un conjunto
de medidas que se describen en la Cláusula 3.1 (b). It

3.1 Si el Contratante detelmina que el Proveedor, y/o cualquiera
de su personal, o sus agentes, o subcontratistas, o
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proveedores de servicios o proveedores de insumos y/o sus
empleados ha participado en actividades corruptas,
fraudulentas, colusorias, coercitivas u obstructivas al
competir o implementar el Contrato en cuestión, el
Contratante podrá terminar el Contrato. En tal caso, se
aplicarán las provisiones incluidas en la Cláusula 34 del
CGC.

Si se determina que algún empleado del Proveedor ha
participado en actividades corruptas, fraudulentas,
colusorias, coercitivas u obstructivas relacionadas con este
contrato, dicho empleado deberá ser removido de su cargo.

3.3 Para efectos de esta Subcláusula:

(i) "práctica cOHupta,,2. significa el ofrecimiento,
suministro, aceptación o solicitud, directa o
indirectamente, de cualquier cosa de valor con el fin
de influir impropiamente en la actuación de otra
persona.

(ii) "práctica fraudulenta" 3 significa cualquiera
actuación u omisión, incluyendo una tergiversación
de los hechos que, astuta o descuidadamente,
desorienta o intenta desorientar a otra persona con el
fin de obtener un beneficio financiero o de otra
índole, o para evitar una obligación;

(iii) "práctica de colusión4;" significa un arreglo de dos
o más personas diseñado para lograr un propósito
impropio, incluyendo influenciar impropiamente las
acciones de otra persona

(iv) "práctica coercitiva" 5 significa el daño o amenazas
para dañar, directa o indirectamente, a cualquiera
persona, o las propiedades de una persona, para
influenciar impropiamente sus actuaciones.

(v) "práctica de obstrucción" significa

(aa) la destrucción, falsificación, alteración o escondimiento
deliberados de evidencia material relativa a una

"Persona" se refiere a un funcionario público que actúa con relación al proccso dc contratación o la ejccución del contrato. En estc
contexto. "funcionario público" incluye a personal del Banco Mundial y a empleados de otras organizaciones que toman o revisan
decisiones relativas a los contratos.

3 "Persona" significa un funcionario público; los términos ·'beneficio" y "obligación" se refieren al proceso de contratación o a la ejecución
del contrato; y el ténnino "actuación u omisión" debe estar dirigida a influenciar el proceso de contratación o la ejecución dc un
contrato.

" "Personas" se refiere a los participantes en el proccso de contratación (incluycndo a funcionarios públicos) que intentan establecer
precios de oferta a niveles artificiales y no competitivos.

"Persona" se refiere a un participante en el proceso de contratación o en la ejecución de un contrato.
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investigación o brindar testimonios falsos a los
investigadores para impedir materialmente una
investigación por parte del Banco, de alegaciones de
prácticas corruptas, fraudulentas, coercitivas o de colusión;
y/o la amenaza, persecución o intimidación de cualquier.
persona para evitar que pueda revelar lo que conoce sobre
asuntos relevantes a la investigación o lleve a cabo la
investigación, o

(bb) las actuaciones dirigidas a impedir materialmente el
ejercicio de los derechos del Banco a inspeccionar y auditar
de confonnidad con la Cláusula 36 [Inspecciones y
Auditorías] .

4.1 Si el contexto así lo reqUIere, el singular significa el
plural, y viceversa.

4.2 Incoterms

(a) El significado de cualquier término comercial, así
como los derechos y obligaciones de las partes serán
los prescritos en los Incoterms, a menos que sea
inconsistente con alguna disposición del Contrato.

(b) El término DDP y otros similares, se regirán por lo
establecido en la edición vigente de los Incoterms
especificada en las CEC, y publicada por la Cámara
de Comercio Internacional en París, Francia.

4.3 Totalidad del Contrato

El Contrato constituye la totalidad de lo acordado entre el
Comprador y el Proveedor y substituye todas las
comunicaciones, negociaciones y acuerdos (ya sea escritos
o verbales) realizados entre las partes con anterioridad a la
fecha de la celebración del Contrato.

4.4 Enmienda

Ninguna enmienda al Contrato será válida a menos que
esté por escrito, fechada y se refiera expresamente al
Contrato, y esté firmada por un representante de cada una
de las partes debidamente autorizado.

4.5 Limitación de Dispensas

(a) Sujeto a lo indicado en la Cláusula 4.5 (b) siguiente
de estas COC, ningún retraso, prórroga, demora o
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aprobación por cualquiera de las partes al hacer
cumplir algún término y condición del Contrato o el
otorgar prórrogas por una de las partes a la otra,
peljudicará, afectará o limitará los derechos de esa
parte en ... virtud del Contrato. Asimismo, ninguna
prólToga concedida por cualquiera de las partes por
un incumplimiento del Contrato, servirá de dispensa
para incumplimientos posteriores o continuos del
Contrato.

(b) Toda dispensa a los derechos, poderes o remedios de
una de las partes en virtud del Contrato, deberá ser
por escrito, llevar la fecha y estar finnada por un
representante autorizado de la parte otorgando dicha
dispensa y deberá especificar la obligación que está
dispensando y el alcance de la dispensa.

4.6 Divisibilidad

Si cualquier provisión o condición del Contrato es
prohibida o resultase inválida o inejecutable, dicha
prohibición, invalidez o falta de ejecución no afectará la
validez o el cumplimiento de las otras provisiones o
condiciones del Contrato.

5.1 El Contrato, así como toda la cOlTespondencia y
documentos relativos al Contrato intercambiados entre el
Proveedor y el Comprador, deberán ser escritos en el
idioma español. Los documentos de sustento y material
impreso que formen parte del Contrato, pueden estar en
otro idioma siempre que los mismos estén acompañados de
una traducción fidedigna de las partes pertinentes al idioma
especificado y, en tal caso, dicha traducción prevalecerá
para efectos de interpretación del Contrato.

5.2 El Proveedor será responsable de todos los costos de la
traducción al idioma que rige, así como de todos los
riesgos derivados de la exactitud de dicha traducción de los
documentos proporcionados por el Proveedor.

6.1 Si el Proveedor es una Asociación en Participación,
Consorcio o Asociación (APCA), todas las partes que lo
conforman deberán ser mancomunada y solidariamente
responsables frente al Comprador por el cumplimiento de
las disposiciones del Contrato y deberán designar a una de
ellas para que actúe como representante con autoridad para
comprometer a la APCA. La composición o constitución de
la APCA no podrá ser alterada sin el previo consentimiento

/1

~
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del Comprador.

7.1 El Proveedor y sus Subcontratistas deberán ser originarios
de países miembros del Banco. Se considera que un
Proveedor o Subcontratista tiene la nacionalidad de un país
elegible si cumple con los siguientes requisitos:

(a) Un individuo tiene la nacionalidad de un país
miembro del Banco si él o ella satisface uno de los
siguientes requisitos:

i. es ciudadano de un país miembro; o
11. ha establecido su domicilio en un país

miembro como residente "bona fide" y está
legalmente autorizado para trabajar en
dicho país.

(b) Una firma tiene la nacionalidad de un país miembro
si satisface los dos siguientes requisitos:

i. está legalmente constituida o incorporada
confonne a las leyes de un país miembro
del Banco; y

11. más del cincuenta por ciento (50%) del
capital de la filma es de propiedad de
individuos o firmas de países miembros del
Banco.

7.2 Todos los socios de una asociación en participación,
consorcio o asociaclOn (APCA) son responsables
mancomunada y solidariamente y todos los subcontratistas
deben cumplir con los requisitos alTiba establecidos.

7.3 Todos los Bienes y Servicios Conexos que hayan de
suministrarse de conformidad con el contrato y que sean
financiados por el BID deben tener su origen en cualquier
país miembro del BID. Los bienes se originan en un país
miembro del BID si han sido extraídos, cultivados,
cosechados o producidos en un país miembro del BID. Un
bien es producido cuando mediante manufactura,
procesamiento o ensamblaje el resultado es un artículo
comercialmente reconocido cuyas características básicas,
su función o propósito de uso son substancialmente
diferentes de sus partes o componentes. En el caso de un
bien que consiste de varios componentes individuales que
requieren interconectarse (lo que puede ser ejecutado por
el proveedor, el comprador o un tercero) para lograr que el
bien pueda operar, y sin importar la complejidad de la
interconexión, el BID considera que dicho bien es elegible
para su financiación si el ensamblaje de los componentes

v
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individuales se hizo en un país miembro. Cuando el bien
es una combinación de varios bienes individuales que
normalmente se empacan y venden comercialmente como
una sola unidad, el bien se considera que proviene del país
en donde este fue empacado y embarcado con destino al
comprador. Para efectos de determinación del origen de los
bienes identificados como "hecho en la Unión Europea",
estos serán elegibles sin necesidad de identificar el
conespondiente país específico de la Unión Europea. El
origen de los materiales, partes o componentes de los
bienes o la nacionalidad de la firma productora,
ensambladora, distribuidora o vendedora de los bienes no
determina el origen de los mismos.

7.4 El Proveedor debe otorgar máxima importancia a los
intereses del contratante, sin consideración alguna respecto
de cualquier labor futura, y evitar rigurosamente todo
conflicto con otros trabajos asignados o con los intereses
de su firma.

7.1 El proveedor deberá mantener su condición de elegibilidad y
de los bienes, personal, materiales, equipos y servicios
conexos en los términos de las cláusulas 4.1 y 4.2 de las
lAG respectivamente. Para tal efecto, el proveedor, a
solicitud del contratante, deberá proporcionar prueba de su
continua elegibilidad, a satisfacción del Contratante y
cuando éste razonablemente la solicite.

7.2 El proveedor o contratista debe otorgar máxima importancia
a los intereses del contratante, sin consideración alguna
respecto de cualquier labor futura, y evitar rigurosamente
todo conflicto con otros trabajos asignados o con los
intereses de su firma. De igual fOlIDa, el proveedor no
incurrirá en actividades que generen conflicto de interés en
los términos de la cláusula 4.1.3 de las lAG, so pena de
que se le cancele el contrato.

8.1 Todas las notificaciones entre las partes en virtud de este
Contrato deberán ser por escrito y dirigidas a la dirección
indicada en las CEe. El término "por escrito" significa
comunicación en forma escrita con prueba de recibo.

8.2 Una notificación será efectiva en la fecha más tardía entre
la fecha de entrega y la fecha de la notificación.

9.1 El Contrato se regirá y se interpretará de conformidad con
las leyes de los Estados Unidos Mexicanos.
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10.1 El Comprador y el Proveedor harán todo lo posible para
resolver amigablemente mediante negociaciones directas
informales, cualquier desacuerdo o controversia que se
haya suscitado entre ellos en virtud o en referencia al
Cóntrato.

10.2 Si después de transcurridos veintiocho (28) días las palies
no han podido resolver la controversia o diferencia
mediante dichas consultas mutuas, entonces el Comprador
o el Proveedor solicitará que ésta se resuelva a través del
Procedimiento de Conciliación ante los órganos internos
de control o la Secretaría de la Función Pública. En el
supuesto que las partes lleguen a una conciliación, el
convenio respectivo obligará a las mismas y su
cumplimiento podrá ser demandado por la vía judicial. En
caso contrario quedarán a salvo sus derechos para acudir a
la vía judicial.

10.3 Cualquiera de las partes podrá pedir que la controversia
sea remitida a los mecanismos formales de solución de
controversias, en los cuales la interpretación y
cumplimiento del presente contrato, las Partes se someten
a las leyes y disposiciones aplicables en el telTitorio
mexicano, y a la jurisdicción y competencia de los
Tribunales Federales de la Ciudad de México, D.F.
Asimismo, el Proveedor declara ser de la nacionalidad
que se indica en las CEC y conviene en no invocar la
protección de su gobierno. No obstante las referencias a la
solución de controversias en este documento

(a) ambas partes deben continuar cumpliendo con sus
obligaciones respectivas en virtud del Contrato, a
menos que las partes acuerden de otra manera; y

(b) el Comprador pagará el dinero que le adeude al
Proveedor.

11.1 Los Bienes y Servicios Conexos serán suministrados según
lo estipulado en la Lista de Requisitos.

12.1 Sujeto a lo dispuesto en la Cláusula 32.1 de las CGC, la
Entrega de los Bienes y Cumplimiento de los Servicios
Conexos se realizará de acuerdo con el Plan de Entrega y
Cronograma de Cumplimiento indicado en la Lista de
Requisitos. Los detalles de los documentos de embarque y
otros que deberá suministrar el Proveedor se especifican en
las CEe.

1
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13.1 El Proveedor deberá proporcionar todos los bienes y
Servicios Conexos incluidos en el Alcance de Suministros
de conformidad con la Cláusula 11 de las CGC, el Plan de
Entrega y Cronograma de Cumplimiento, de conformidad
con la Cláusula 12 de las CGC.

14.1 El precIO que cobre el Proveedor por los Bienes
proporcionados y los Servicios Conexos prestados en
virtud del contrato no podrán ser diferentes de los
cotizados por el Proveedor en su oferta.

15.1 El precio del Contrato, incluyendo cualquier pago por
anticipo, si conesponde, se pagará según se establece en
las CEC.

15.2 La solicitud de pago del Proveedor al Comprador deberá
ser por escrito, acompañada de recibos que describan,
según corresponda, los Bienes entregados y los Servicios
Conexos cumplidos, y de los documentos presentados de
confonnidad con la Cláusula 12 de las CGC y en
cumplimiento de las obligaciones estipuladas en el
Contrato. La factura y solicitud de pago deberán expresar
claramente por separado el Impuesto al Valor Agregado
(IVA) de conformidad con las disposiciones tributarias
aplicables. En ningún caso el valor total facturado podrá
exceder el valor del precIO total de la ofelia o las
enmiendas aprobadas de conformidad con la Cláusula 32
de las CGC.

15.3 El Comprador efectuará los pagos prontamente, dentro del
plazo establecido en las CEC, sin exceder cuarenta y cinco
(45) días después de la presentación de una factura por el
Proveedor, y después de que el Comprador la haya
aceptado.

15.4 La moneda o monedas en que se le pagará al Proveedor en
virtud de este Contrato se especifican en las CEe.

15.5 Si el Comprador no efectuara cualquiera de los pagos al
Proveedor en las fechas de vencimiento correspondiente o
dentro del plazo establecido en la Cláusula 15.3 de las
CGC, el Comprador pagará al Proveedor interés sobre los
montos de los pagos morosos a la tasa establecida en las
CEC, por el período de la demora hasta que haya
efectuado el pago completo, ya sea antes o después de
cualquier juicio.

16.1 El Proveedor extranjero será totalmente responsable del
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derechos pago de todos los impuestos, derechos de timbre, derechos
de licencia, cuotas compensatorias, y todos los otros
gravámenes que sean exigibles fuera y dentro de México,
hasta el momento en que los bienes sean entregados al
Comprador.

16.2 El Proveedor nacional será totalmente responsable por
todos los impuestos, derechos, derechos de licencia, etc.,
que haya que pagar hasta el momento en que los bienes
contratados sean entregados al Comprador.

17. Garantía
Cumplimiento

17.1 El Proveedor seleccionado, dentro de los diez (10) días
posteriores a la firma del Contrato, otorgará una garantía
de cumplimiento al Comprador por un diez por ciento
(10%) del monto total del Contrato.

17.2 Los recursos de la Garantía de Cumplimiento serán
pagaderos al Comprador como indemnización por
cualquier pérdida que le pudiera ocasionar el
incumplimiento de las obligaciones del Proveedor en
vüiud del Contrato.

17.3 La Garantía de Cumplimiento, deberá estar denominada en
la(s) misma(s) moneda(s) del Contrato, o en una moneda
de libre convertibilidad aceptable al Comprador, y
presentada en una de los formatos estipuladas por el
Comprador en las CEC, u en otro formato aceptable al
Comprador.

17.4 A menos que se indique otra cosa en las CEC, la Garantía
de Cumplimento será liberada por el Comprador y
devuelta al Proveedor a más tardar veintiocho (28) días
contados a partir de la fecha de Cumplimiento de las
obligaciones del Proveedor en vüiud del Contrato,
incluyendo cualquier obligación relativa a la garantía de
los bienes.

18. Derechos de Autor 18.1 Los derechos de autor de todos los planos, documentos y
otros materiales conteniendo datos e infonnación
proporcionada al Comprador por el Proveedor, seguirán
siendo de propiedad del Proveedor. Si esta información
fue suministrada al Comprador directamente o a través del
Proveedor por terceros, incluyendo proveedores de
materiales, el derecho de autor de dichos material seguirá ./t..
siendo de propiedad de dichos terceros.

19. Confidencialidad 19.1 El Comprador y el Proveedor deberán mantener
confidencialidad y en ningún momento divulgarán a
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de la Información terceros, sin el consentImIento de la otra parte,
documentos, datos u otra información que hubiera sido
directa o indirectamente proporcionada por la otra parte en
conexión con el Contrato, antes, durante o después de la
ejecución del mismo. No obstante lo anterior, el Proveedor
podrá proporcionar a sus Subcontratistas los documentos,
datos e información recibidos del Comprador para que
puedan cumplir con su trabajo en vÍliud del Contrato. En
tal caso, el Proveedor obtendrá de dichos Subcontratistas
un compromiso de confidencialidad similar al requerido
del Proveedor bajo la Cláusula 19 de las CGC.

19.2 El Comprador no utilizará dichos documentos, datos u otra
infonnación recibida del Proveedor para ningún uso que no
esté relacionado con el Contrato. Así mismo el Proveedor
no utilizará los documentos, datos u otra información
recibida del Comprador para ningún otro propósito
diferente al de la ejecución del Contrato.

19.3 La obligación de las partes de confom1Ídad con las
Cláusulas 19.1 Y 19.2 de las CGC an'iba mencionadas, no
aplicará a infonnación que:

(a) el Comprador o el Proveedor requieran compartir con
el Banco u otras instituciones que participan en el
financiamiento del Contrato;

(b) actualmente o en el futuro se hace de dominio público
sin culpa de ninguna de las pmies;

(c) puede comprobarse que estaba en poseSlOn de esa
parte en el momento que fue divulgada y no fue
obtenida previamente directa o indirectamente de la
otrapmie; o

(d) que de otra manera fue legalmente puesta a la
disponibilidad de esa parte por una tercera parte que no
tenía obligación de confidencialidad.

19.4 Las disposiciones precedentes de esta cláusula 19 de las CGC
no modificarán de ninguna manera ningún compromiso de
confidencialidad otorgado por cualquiera de las partes a quien
esto compete antes de la fecha del Contrato con respecto a los
Suministros o cualquier pmie de ellos.

19.5 Las disposiciones de la Cláusula 19 de las CGC
permanecerán válidas después del cumplimiento o A
tenninación del contrato por cualquier razón. I (
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20.1 El Proveedor informará al Comprador por escrito de todos
los subcontratos que adjudique en virtud del Contrato si no
los hubiera especificado en su oferta. Dichas
notificaciones, en la oferta original o efectuada
posteriormente, no eXlmlran al Proveedor de sus
obligaciones, deberes y compromisos o responsabilidades
contraídas en virtud del Contrato.

20.2 Todos los subcontratos deberán cumplir con las
disposiciones de las Cláusulas 3 de las CGc.

21.1 Especificaciones Técnicas y Planos

(a) Los Bienes y Servicios Conexos proporcionados bajo
este contrato deberán ajustarse a las especificaciones
técnicas y a las normas estipuladas en la Sección VI,
Lista de Requisitos y, cuando no se hace referencia a
una norma aplicable, la nOlma será equivalente o
superior a las normas oficiales cuya aplicación sea
apropiada en el país de origen de los Bienes.

(b) El Proveedor tendrá derecho a rehusar
responsabilidad por cualquier diseño, dato, plano,
especificación u otro documento, o por cualquier
modificación proporcionada o diseñada por o en
nombre del Comprador, mediante notificación al
Comprador de dicho rechazo.

(c) Cuando en el Contrato se hagan referencias a códigos
y normas conforme a las cuales éste debe ejecutarse,
la edición o versión revisada de dichos códigos y
normas será la especificada en la Lista de Requisitos.
Cualquier cambio de dichos códigos o normas
durante la ejecución del Contrato se aplicará
solamente con la aprobación previa del Comprador y
dicho cambio se regirá de conformidad con la
Cláusula 32 de las CGC.

22.1 El Proveedor embalará los bienes en la forma necesaria
para impedir que se dañen o deterioren durante el
transporte al lugar de destino final indicado en el Contrato.
El embalaje deberá ser adecuado para resistir, sin
limitaciones, su manipulación brusca y descuidada, su
exposición a temperaturas extremas, la sal y las
precipitaciones, y su almacenamiento en espacios abiertos.
En el tamaño y peso de los embalajes se tendrá en cuenta,
cuando corresponda, la lejanía del lugar de destino final de
los bienes y la carencia de equipo pesado de carga y
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descarga en todos los puntos en que los bienes deban
transbordarse.

22.2 El embalaje, las identificaciones y los documentos que se
coloquen dentro y fuera de los bultos deberán cumplir
estrictamente con los requisitos especiales que se hayan
estipulado expresamente en el Contrato, y cualquier otro
requisito, si lo hubiere, especificado en las CEC y en
cualquiera otra instrucción dispuesta por el Comprador.

23.1 No existen obligaciones en materia de seguros.

24.1 La responsabilidad por los arreglos de transporte de los
Bienes se regirá de conformidad con los Incoterms
indicados.

25.1 El Proveedor realizará todas las pruebas y/o inspecciones
de los Bienes y Servicios Conexos según se dispone en las
CEC, por su cuenta y sin costo alguno para el Comprador.

25.2 Las inspecciones y pruebas podrán realizarse en las
instalaciones del Proveedor o de sus subcontratistas, en el
lugar de entrega y/o en el lugar de destino final de los
Bienes o en otro lugar en el país del Comprador
establecido en las CEe. De conformidad con la Cláusula
25.3 de las CGC, cuando dichas inspecciones o pruebas
sean realizadas en recintos del Proveedor o de sus
subcontratistas se les proporcionarán a los inspectores
todas las facilidades y asistencia razonables, incluso el
acceso a los planos y datos sobre producción, sin cargo
alguno para el Comprador.

25.3 El Comprador o su representante designado tendrá derecho
a presenciar las pruebas y/o inspecciones mencionadas en
la Cláusula 25.2 de las CGC, siempre y cuando éste asuma
todos los costos y gastos que ocasione su participación,
incluyendo gastos de viaje, alojamiento y alimentación.

25.4 Cuando el Proveedor esté listo para realizar dichas pruebas
e inspecciones, notificará oportunamente al Comprador
indicándole el lugar y la hora. El Proveedor obtendrá de
una tercera pmie, si con'esponde, o del fabricante cualquier
permiso o consentimiento necesario para permitir al
Comprador o a su representante designado presenciar las
pruebas o inspecciones.

25.5 El Comprador podrá requerirle al Proveedor que realice
algunas pruebas y/o inspecciones que no están requeridas
en el Contrato, pero que considere necesarias para verificar
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que las características y funcionamiento de los bienes
cumplan con los códigos de las especificaciones técnicas y
normas establecidas en el Contrato. Los costos adicionales
razonables que inCUlTa el Proveedor por dichas pruebas e
inspecciones serán sumados alpreclo del Contrato.
Asimismo, si dichas pruebas y/o inspecciones impidieran
el avance de la fabricación y/o el desempeño de otras
obligaciones del Proveedor bajo el Contrato, deberán
realizarse los ajustes correspondientes a las Fechas de
Entrega y de Cumplimiento y de las otras obligaciones
afectadas.

25.6 El Proveedor presentará al Comprador un informe de los
resultados de c\ichas pruebas y/o inspecciones.

25.7 El Comprador podrá rechazar algunos de los Bienes o
componentes de ellos que no pasen las pruebas o
inspecciones o que no se ajusten a las especificaciones. El
Proveedor tendrá que rectificar o reemplazar dichos bienes
o componentes rechazados o hacer las modificaciones
necesarias para cumplir con las especificaciones sin ningún
costo para el Comprador. Asimismo, tendrá que repetir las
pruebas o inspecciones, sin ningún costo para el
Comprador, una vez que notifique al Comprador de
conformidad con la Cláusula 25.4 de las CGC.

25.8 El Proveedor acepta que ni la realización de pruebas o
inspecciones de los Bienes o de parte de ellos, ni la
presencia del Comprador o de su representante, ni la
emisión de informes, de conformidad con la Cláusula 25.6
de las CGC, lo eximirán de las garantías u otras
obligaciones en virtud del Contrato.

26.1 Con excepción de lo que se establece en la Cláusula 31 de
las CGC, si el Proveedor no cumple con la entrega de la
totalidad o parte de los Bienes en la(s) fecha(s)
establecida(s) o con la prestación de los Servicios Conexos
dentro del período especificado en el Contrato, sin
perjuicio de los demás recursos que el Comprador tenga en
virtud del Contrato, éste podrá deducir del Precio del
Contrato por concepto de liquidación de daños y
perjuicios, una suma equivalente al porcentaje del precio
de entrega de los bienes atrasados o de los servicios no
prestados establecido en las CEC por cada semana o parte
de la semana de retraso hasta alcanzar el máximo del
porcentaje especificado en esas CEe. Al alcanzar el
máximo establecido, el Comprador podrá dar por
terminado el contrato de conformidad con la Cláusula 34
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de las CGC.

27.1 El Proveedor garantiza que todos los bienes suministrados
en virtud del Contrato son nuevos, sin uso, del modelo más
reciente o actual e incorporan tódas las mejoras recientes
en cuanto a diseño y materiales, a menos que el Contrato
disponga otra cosa.

27.2 De confol111idad con la Cláusula 21.1(b) de las CGC, el
Proveedor garantiza que todos los bienes suministrados
estarán libres de defectos derivados de actos y omisiones
que éste hubiese incurrido, o derivados del diseño,
materiales o manufactura, durante el uso normal de los
bienes en las condiciones que imperen en el país de destino
final.

27.3 Salvo que se indique otra cosa en las CEC, la garantía
permanecerá vigente durante el período cuya fecha de
terminación sea la más temprana entre los períodos
siguientes: doce (12) meses a partir de la fecha en que los
bienes, o cualquier palie de ellos según el caso, hayan sido
entregados y aceptados en el punto final de destino
indicado en el Contrato, o dieciocho (18) meses a partir de
la fecha de embarque en el puerto o lugar de flete en el
país de origen.

27.4 El Comprador comunicará al Proveedor la naturaleza de
los defectos y proporcionará toda la evidencia disponible,
inmediatamente después de haberlos descubierto. El
Comprador otorgará al Proveedor facilidades razonables
para inspeccionar tales defectos.

27.5 Tan pronto reciba el Proveedor dicha comunicaclOn, y
dentro del plazo establecido en las CEC, deberá reparar o
reemplazar los Bienes defectuosos, o sus partes sin ningún
costo para el Comprador.

27.6 Si el Proveedor después de haber sido notificado, no
cumple con corregir los defectos dentro del plazo
establecido en las CEC, el Comprador, dentro de un
tiempo razonable, podrá proceder a tomar las medidas
necesarias para remediar la situación, por cuenta y riesgo
del Proveedor y sin perjuicio de otros derechos que el
Comprador pueda ejercer contra el Proveedor en virtud del
Contrato.

28.1 De conformidad con la Cláusula 28.2, el Proveedor
indemnizará y liberará de toda responsabilidad al 1

Y
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Comprador y sus empleados y funcionarios en caso de
pleitos, acciones o procedimientos administrativos,
reclamaciones, demandas, pérdidas, daños, costos y gastos
de cualquier naturaleza, incluyendo gastos y honorarios
por representación legal, que el Comprador tenga que
inculTir como resultado de transgresión o supuesta
transgresión de derechos de patente, uso de modelo, diseño
registrado, marca registrada, derecho de autor u otro
derecho de propiedad intelectual registrado o ya existente
en la fecha del Contrato debido a:

(a) la instalación de los bienes por el Proveedor o el uso
de los bienes en el País donde está el lugar del
proyecto; y

(b) la venta de los productos producidos por los Bienes
en cualquier país.

Dicha indemnización no procederá si los Bienes o una
parte de ellos fuesen utilizados para fines no previstos en el
Contrato o para fines que no pudieran inferirse
razonablemente del Contrato. La indemnización tampoco
cubrirá cualquier transgresión que resultara del uso de los
Bienes o parte de ellos, o de cualquier producto producido
como resultado de asociación o combinación con otro
equipo, planta o materiales no suministrados por el
Proveedor en virtud del Contrato.

28.2 Si se entablara un proceso legal o una demanda contra el
Comprador como resultado de alguna de las situaciones
indicadas en la Cláusula 28.1 de las CGC, el Comprador
notificará prontamente al Proveedor y éste por su propia
cuenta y en nombre del Comprador responderá a dicho
proceso o demanda, y realizará las negociaciones
necesarias para llegar a un acuerdo de dicho proceso o
demanda.

28.3 Si el Proveedor no notifica al Comprador dentro de
veintiocho (28) días a paliir del recibo de dicha
comunicación de su intención de proceder con tales
procesos o reclamos, el Comprador tendrá derecho a
emprender dichas acciones en su propio nombre.

28.4 El Comprador se compromete, a solicitud del Proveedor, a
prestarle toda la asistencia posible para que el Proveedor
pueda contestar las citadas acciones legales o ;f
reclamaciones. El Comprador será reembolsado por el f
Proveedor por todos los gastos razonables en que hubiera
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incurrido.

28.5 El Comprador deberá indemnizar y eximir liberar de culpa
al Proveedor y a sus empleados, funcionarios y
Subcontratistas, por cualquier litigio, acción legal ()
procedimiento administrativo, reclamo, demanda, pérdida,
daño, costo y gasto, de cualquier naturaleza, incluyendo
honorarios y gastos de abogado, que pudieran afectar al
Proveedor corno resultado de cualquier transgresión o
supuesta transgresión de patentes, modelos de aparatos,
diseños registrados, marcas registradas, derechos de autor,
o cualquier otro derecho de propiedad intelectual
registrado o ya existente a la fecha del Contrato, que
pudieran suscitarse con motivo de cualquier diseño, datos,
planos, especificaciones, u otros documentos o materiales
que hubieran sido suministrados o diseñados por el
Comprador o a nombre suyo.

29.1 Excepto en casos de negligencia grave o actuación de mala
fe,

(a) el Proveedor no tendrá ninguna responsabilidad
contractual, de agravio o de otra índole frente al
Comprador por pérdidas o daños indirectos o
consiguientes, pérdidas de utilización, pérdidas de
producción, o pérdidas de ganancias o por costo de
intereses, estipulándose que esta exclusión no se
aplicará a ninguna de las obligaciones del Proveedor de
pagar al Comprador los daños y peljuicios previstos en
el Contrato, y

(b) la responsabilidad total del Proveedor frente al
Comprador, ya sea contractual, de agravio o de otra
índole, no podrá exceder el Precio del Contrato,
entendiéndose que tal limitación de responsabilidad no
se aplicará a los costos provenientes de la reparación o
reemplazo de equipo defectuoso, ni afecta la obligación
del Proveedor de indemnizar al Comprador por
transgresiones de patente.

30.1 A menos que se indique otra cosa en el Contrato, si después
de la fecha de 28 días antes de la presentación de Ofel1as,
cualquier ley, reglamento, decreto, ordenanza o estatuto con
carácter de ley entrase en vigencia, se promulgase, abrogase
o se modificase en el lugar del País del Comprador donde
está ubicado el Proyecto (incluyendo cualquier cambio en
interpretación o aplicación por las autoridades competentes)
y que afecte posteriormente la fecha de Entrega y/o el Precio
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Enmiendas al
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del Contrato, dicha Fecha de Entrega y/o Precio del Contrato
serán incrementados o reducidos según corresponda, en la
medida en que el Proveedor haya sido afectado por estos
cambios en el desempeño de sus obligaciones en virtud del
Contrato.

31.1 El Proveedor no estará sujeto a la ejecución de su Garantía
de Cumplimiento, liquidación por daños y peljuicios o
terminación por incumplimiento en la medida en que la
demora o el incumplimiento de sus obligaciones en virtud
del Contrato sea el resultado de un evento de Fuerza Mayor.

31.2 Para fines de esta Cláusula, "Fuerza Mayor" significa un
evento o situación fuera del control del Proveedor que es
imprevisible, inevitable y no se origina por descuido o
negligencia del Proveedor. Tales eventos pueden incluir sin
que éstos sean los únicos, actos del Comprador en su
capacidad soberana, guerras o revoluciones, incendios,
inundaciones, epidemias, restricciones de cuarentena, y
embargos de cargamentos.

31.3 Si se presentara un evento de Fuerza Mayor, el Proveedor
notificará por escrito al Comprador a la máxima brevedad
posible sobre dicha condición y causa. A menos que el
Comprador disponga otra cosa por escrito, el Proveedor
continuará cumpliendo con sus obligaciones en virtud del
Contrato en la medida que sea razonablemente práctico, y
buscará todos los medios alternativos de cumplimiento que
no estuviesen afectados por la situación de Fuerza Mayor
existente.

32.1 El Comprador podrá, en cualquier momento, efectuar
cambios dentro del marco general del Contrato, mediante
orden escrita al Proveedor de acuerdo con la Cláusula 8 de
las CGC, en uno o más de los siguientes aspectos:

(a) planos, diseños o especificaciones, cuando los Bienes
que deban suministrarse en virtud al Contrato deban
ser fabricados específicamente para el Comprador;

(b) la forma de embarque o de embalaje;

(c) el lugar de entrega, y/o

(d) los Servicios Conexos que deba suministrar el
Proveedor. ;f

32.2 Si cualquiera de estos cambios causara un aumento o
disminución en el costo o en el tiempo necesario para que el
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Proveedor cumpla cualquiera de las obligaciones en virtud
del Contrato, se efectuará un ajuste equitativo al Precio del
Contrato o al Plan de Entregas/de Cumplimiento, o a ambas
cosas, que no podrá ser mayor al veinte por ciento (20%) del
precio, dicha modificación se realizará dentro de los doce
(12) meses posteriores a la firma del Contrato el cual se
elIDlendará según corresponda. El Proveedor presentará la
solicitud de ajuste de conformidad con esta Cláusula, dentro
de los veintiocho (28) días contados a partir de la fecha en
que éste reciba la solicitud de la orden de cambio del
Comprador.

32.3 Dentro del marco general del Contrato, los Servicios
Conexos que pudieran ser necesarios pero que no fueron
incluidos en el contrato no podrán exceder el 5% del valor
del Contrato, y en tal caso los precios no podrán exceder los
que el Proveedor cobra actualmente a terceros por servicios
similares.

32.4 Sujeto a lo anterior, no se introducirá ningún cambio o
modificación al Contrato excepto mediante una enmienda
por escdto ejecutada por ambas partes.

33.1 Si en cualquier momento durante la ejecución del Contrato,
el Proveedor o sus Subcontratistas encontrasen condiciones
que impidiesen la entrega 0pOliuna de los Bienes o el
cumplimiento de los Servicios Conexos de conformidad con
la Cláusula 11 de las CGC, el Proveedor informará
prontamente y por escrito al Comprador sobre la demora,
posible duración y causa. Tan pronto corno sea posible
después de recibir la comunicación del Proveedor, el
Comprador evaluará la situación y a su discreción podrá
prorrogar el plazo de cumplimiento del Proveedor. En dicha
circunstancia, ambas partes ratificarán la prórroga mediante
una enmienda al Contrato.

33.2 Excepto en el caso de Fuerza Mayor, corno se indicó en la
Cláusula 31 de las CGC, cualquier retraso en el desempeño
de sus obligaciones de Entrega y Cumplimiento expondrá al
Proveedor a la imposición de liquidación por daños y
perjuicios de conformidad con la Cláusula 26 de las CGC, a
menos que se acuerde una prórroga en vüiud de la Cláusula
33.1 de las CGC.

1

Y
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34.1 El Contratante podrá, dar por terminado el Contrato en su
totalidad o en parte dentro de los cinco (5) días siguientes a
la recepción de una notificación por escrito al Proveedor, si
éste incurre en incumplimiento del Contrato entre los cuales
se incluyen pero no está limitado a los siguientes:

a) si el Proveedor no entrega parte o ninguno de los
Bienes dentro del período establecido en el
Contrato, o dentro de alguna prórroga otorgada
por el Comprador de conformidad con la
Cláusula 33 de las CGC;

b) si éste se declarase en quiebra o en estado de
insolvencia. En tal caso, la tenninación será sin
indemnización alguna para el Proveedor,
siempre que dicha terminación no perjudique o
afecte algún derecho de acción o recurso que
tenga o pudiera llegar a tener posteriormente
hacia el Comprador;

c) si el Proveedor no mantiene una Garantía de
Cumplimiento;

d) si el Proveedor ha demorado la entrega de los
bienes por el número de días por el cual la
cantidad máxima de daños pueden ser pagados
de acuerdo con la Cláusula 26.1 de las CGC y
las CEC.

e) Si el Proveedor no cumple con cualquier otra
obligación en viliud del Contrato; o

Para ambos Bancos
[En el caso del BID
para contratos de
préstamosfirmados
bajo la política GN
2349-7J
-NO APLICA-

En el caso del BID
[Para contratos de
préstamo firmados
bajo política GN-2349
9]

t)

t)

Si el Proveedor, a juicio del Comprador, durante
el proceso de licitación o de ejecución del
Contrato, ha participado en actos de fraude y
corrupción, según se define en la Cláusula 3 de
las CGC

Si el Proveedor, a juicio del Comprador, durante
el proceso de licitación o de ejecución del
Contrato, ha participado en prácticas prohibidas,
según se define en la Cláusula 3 de las CGC.

J(
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34.2 En caso de que el Comprador termine el Contrato en su
totalidad o en parte, de conformidad con la Cláusula 34.1 de
estas CGC, éste podrá adquirir, bajo términos y condiciones
que considere apropiadas, Bienes o Servicios Conexos
similares a los no suministrados o prestados. En estos casos,
el Proveedor deberá pagar al Comprador los costos
adicionales resultantes de dicha adquisición. Sin embargo,
cuando el contrato se termine de forma parcial el Proveedor
seguirá estando obligado a completar la ejecución de
aquellas obligaciones en la medida que hubiesen quedado
sin concluir

Terminación por
Conveniencia:

Suspensión de
Financiamiento

34.3 El Comprador, mediante comunicaclOn enviada al
Proveedor, podrá terminar el Contrato total o
parcialmente, en cualquier momento por razones de
interés general o bien cuando por causas justificadas se
extinga la necesidad de requerir los bienes o servicios
conexos originalmente pactados. La comunicación de
terminación deberá indicar que la terminación es por
conveniencia del Comprador, el alcance de la terminación
de las responsabilidades del Proveedor en virtud del
Contrato y la fecha de efectividad de dicha terminación,
no obstante lo anterior el Comprador deberá atender lo
siguiente:

a) Los bienes que ya estén fabricados y listos para embarcar
dentro de los veintiocho (28) días siguientes al recibo por
el Proveedor de la notificación de terminación del
Comprador deberán ser aceptados por el Comprador de
acuerdo con los términos y precios establecidos en el
Contrato. En cuanto al resto de los Bienes el Comprador
podrá elegir entre las siguientes opciones:

(i) que se complete alguna porción y se entregue de acuerdo
con las condiciones y precios del Contrato; y/o

(ii) que se cancele el balance restante y se pague al Proveedor
una suma convenida por aquellos Bienes o Servicios
Conexos que hubiesen sido parcialmente completados y por
los materiales y repuestos adquiridos previamente p por el
Proveedor.

34.4 En el caso de que el Banco suspenda el préstamo
o desembolso del crédito otorgado al
Contratante, parte del cual se destinaba a pagar
al Proveedor, El Contratante está obligado a
notificar al proveedor de esta suspensión en un 1

V
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Pago a la terminación
del Contrato

35. Cesión

36. Inspecciones y
Auditorias por el
Banco en el caso
del BID

[En el caso del BID
para contratos de
préstamos firmados
bajo la política ON
2349-7]
-NO APLICA-
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plazo no mayor a 7 días contados a paliir de la
fecha de recepción por parte del Contratante de
la notificación de suspensión del Banco, en tal
situación el Contratante podrá terminar el
contrato conforme la cláusula 34.3 de las COC:

34.5 Al terminarse este Contrato conforme a lo
estipulado en la Cláusula 34, el Contratante
efectuará los siguientes pagos al Proveedor de
Servicios:

a) Las remuneraciones previstas en la Cláusula 15
de estas COC, por concepto de los bienes y
servicios conexos recibidos satisfactoriamente
antes de la fecha de entrada en vigor de la
terminación;

b) Salvo en el caso de terminación conforme a la
Cláusula 34.1 de estas COC, el reembolso de
cualquier gasto razonable inherente a la
terminación expedita y ordenada del Contrato,
incluidos los gastos del viaje de regreso del
Personal cuando existan servicios conexos.

35.1 Ni el Comprador ni el Proveedor podrán ceder total o
parcialmente los derechos y las obligaciones que hubiesen
contraído en virtud del Contrato, excepto por los derechos
de cobr06, en cuyo caso deberá contar con el
consentimiento previo por escrito del Comprador.

36.1 El Proveedor permitirá al Banco y a personas designadas
por éste inspeccionar las oficinas del proveedor y las
cuentas y registros del proveedor relacionados con el
proceso de licitación y con el cumplimiento del Contrato, y
someter dichas cuentas y registros a una auditoria por
auditores designados por el Banco, si éste así lo requiere.

El Proveedor debe tener en cuenta la Cláusula 3 [Fraude y
Corrupción] la cual establece, entre otras cosas, que toda
acción con la intención de impedir sustancialmente el
ejercicio de los derechos del Banco de realizar inspecciones
y auditorías establecido en la Cláusula 36 constituye una

1I
6 Se refiere a la posibilidad de ceder a un tercero el cobro y recibir el pago.



Contrato LPN-002/20 15-10

[Para contratos de
préstamo firmados bajo
politica GN-2349..9]
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práctica obstructiva sujeto de sanciones por el Banco.

El Proveedor debe tener en cuenta la Cláusula 3 [Prácticas
Prohibidas] la cual establece, entre otras cosas, que toda
acción con la intención de impedir sustancialmente el
ejercicio de los derechos del Banco de realizar inspecciones
y auditorías establecido en la Cláusula 36 constituye una
práctica obstructiva sujeto de sanciones por el Banco.

36. Inspecciones
Auditorias en
caso del BIRF

-NO APLICA-

Y 36.1 El proveedor permitirá que el Banco Mundial inspeccione las
el cuentas, registros contables y archivos del proveedor

relacionados con la presentación de ofertas y la ej ecución del
contrato y realice auditorias por medio de auditores
designados por el Banco, si así lo requiere el Banco. Para
estos efectos, el proveedor deberá conservar todos los
documentos y registros relacionados con el proyecto
financiado por el Banco. Igualmente, entregará al Banco
todo documento necesario para la investigación peliinente
sobre denuncias de fraude y corrupción y ordenará a los
individuos, empleados o agentes del proveedor que tengan
conocimiento del proyecto financiado por el Banco a
responder a las consultas provenientes de personal del
Banco. El proveedor debe tener en cuenta la Cláusula 3 de
las cac [Fraude y Corrupción] la cual establece, entre otras
cosas, que toda acción con la intención de impedir
sustancialmente el ejercicio de los derechos del Banco de
realizar inspecciones y auditorías constituye una práctica
obstructiva sujeto de sanciones por el Banco.
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(d) Los Requerimientos Técnicos (incluyendo la Lista de
Requisitos y las Especificaciones Técnicas)
CARRERA: lJ1ÁQUINAS HERRAMIENTA

PARTIDA 27: MESA DE SENOS MAGNÉTICO
Deberá tener las siguientes características mínimas:
Material: Acero Endurecido, con placa de cerámica magnética pennanente.
Dimensiones aproximadas: 175x100x62 mm.
Distancia entre centros de los rodillos (L): 5"
Precisión sobre L: 0.0002"
Paralelismo: 0.0002" Display GIN SP-47.

Catálogos
El oferente deberá incluir en su oferta, por cada uno de los bienes ofertados, un catálogo
original o un catálogo impreso de la página de Internet del fabricante, siempre y cuando se
indique la dirección de la página de la cual se obtuvo.

Los catálogos podrán presentarse en el idioma del país de origen de los bienes, acompañados
de una traducción simple al español. Asimismo, deberá indicar la referencia en el catálogo
del bien ofertado.

El oferente patiicipante deberá incluir los catálogos debidamente firmados por el
representante legal y con sello de la empresa patiicipante.
Todos los conceptos deberán estar referenciados e identificados en los catálogos.

Manuales
Para las partidas en que se solicita, el oferente adjudicado deberá proporcionar los manuales
de operación de los bienes en idioma español, en medio impreso y/o electrónico original en
fonnato PDF o Word, cuando realice la entrega del equipo en el Almacén General del
Colegio.

Centros de Servicio Autorizado
El oferente patiicipante que resulte adjudicado deberá proporcionar una relación de al menos
un centro de servicio autorizado, el cual deberá estar ubicado en el territorio nacional, con el
propósito de facilitar en caso de requerirse alguna reparación o sustitución de los bienes.

Refacciones
Los oferentes patiicipat1tes deberán garantizar la existencia de refacciones para los equipos
ofeliados, por un periodo de cinco años a partir de la fecha que sean entregados los bienes en
el Almacén del Conalep.
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1. Lista de Bienes y Plan de Entregas

Fecha de Entrega

Fecha de entrega
Unidad

Lugar de destino
Fecha límite de

ofrecida por elN° de Descripción de los
Cantidad convenido según se Fecha más temprana

Oferente {a serArtículo Bienes física
indica en los DDL de entrega entrega

especificada por el
Oferente/

Carrera: MáQuinas Herramienta
90 días a partir de la60 días a partir de la

Mesa de senos Pieza
Almacén General del

notificación de la notificación de la27 5
Conalep

adjudicación adjudicaciónmagnético

Almacén General del Conalep ubicado en Santiago Graff No. 105, Col. Parque Industrial Toluca, Toluca, Estado de México. Carretera Toluca
- Atlacomulco, de lunes a viernes en un horario de 9:00 a 14:00 horas

~~
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(e) La oferta del Proveedor y las Listas de Precios
originales;





TECNOLOGíA SIGLO XXI
EQUIPO INDUSTRIAL Y EDUCAllVO

PROPUESTA TECNICA

Chimalhuacán Estado de México a 19 de Agosto de 2015

Página: __1__ de __25 _

OFERENTE: ESCOR Y/O ANDRES ESCORZA ESCORZA

Colegio Nacional de Educación Profesional Técnica
M.A.E.E JOSE LUIS IZQUIERDO GONZALEZ

Director De Infraestructura YAdquisiciones
Calle 16 De Septiembre Numero 147 Norte,
Col. Lazara Cardenas Metepec Estado De Mexico

c.P. 52148

Presente
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Número de la licitación: LA-011L5X001-N7-2015 (LPN-002/2015) ~ C/)
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Carrera: Administración, Contabilidad e InfOl'mática
Gabinete universal metálico
GABINETE UNIVERSAL METAUCa
Marca: Escor Modelo: GAB-365

Con 4 entrepaños movibles.

-2 puertas.

Fabricado a base de lámina rolado en frío cal. 22 con soporte para recepción de
entrepaño cal. 18 con manija metál ica y cerradura de seguridad integrada a la 13
misma.

Mecanismo con varilla de cierre simultáneo de 3 puntos.

Acabado en pintura termoplástico micro pulverizada, epoxica color gris. 1/

2 Mesa para laboratorio de informática (mesa para computadora)

3

Dimensiones: 1.80 Alto x 0.90 Ancho x 0.50 Fondo
Hecho en México

Mesa para maestro
MESA PARA MAESTRO
Marca: Escor Modelo: MES-456

, éva Guadalupe, Chlmalhuacan, EdO. De- ex. " 63~r--

TeJ. I Fax: 2228-4909, 5111-0971; email: tecnologia.siglo21@holmail.comU '\
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Con faldones de lámina calibre 18, mínimo 50 cm en el frente y de 30 cm en los
costados.

Cubierta de triplay de pino de mínimo 19 mm.

Con regatón nivelador de altura en las 4 patas.

Estructura en perfil tubular cuadrado de acero de 3.81 cm (1 Y2 pulgadas)

Dimensiones:
1.20 x 0.60 y 0.75 mts de altura.

Hecho en México

Soldadura de microalambre en cordón en el perímetro de todos los lados de las
uniones.

Acabado en laminado plástico color miel y pintura micropulverizada epoxi
poliéster horneada a 200 oC en las palies metálicas, color homogeneo,
en color negro. z
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Silla apilable (silla) ~\ -. ~ ~ ~ ~ ~~.
SILLA APILABLE ~. lU ~ o:r ;,

;..>.c UJ~;¡:3

Marca: Escor Modelo: SIL-O l ~8I ~ ~ ~ ~

Estructura metálica formada por dos asnillas en forma de "u" invertidas y un ~ ~
soporte receptor del asiento y respaldo en tubular de acero de 25.4 mm. (1") de diámetr .,
lámina calibre nO 18, además lleva 2 refuerzos, uno en la parte posterior y uno en la palie
frontal.

4
El acabado de la estructura es a base de pintura epóxica micro pulverizada
horneada a 200 oC color negro previamente lavada y fosfatizada. Para la unión de
elementos metálicos se aplical' soldadura de micro alambre sistema MIG sin escoria.

745

Con regatones para embutir en polipropileno de alta densidad color negro en las 4 patas.

Asiento y respaldo: Parte central con triplay de 12 mm, con acojinamiento de hule espuma
de alta densidad, forrados con tela stanza 100 % nylon retardante a la flama color negro.
Hecho en México

5

6

7

8

Calculadora electrónica impresora

Calculadora financiera portátil

Máquina de escribir electrónica

Escritorio para Aula (Mesa para Maestro)
ESCRITORIO PARA AULA (MESA PARA MAESTRO)
Marca: Escor Modelo: MES-384

100
NO

COTIZA
315
NO

COTIZA
32

NO
COTIZA

8 ~)
fA ./

Apaxco # 26 Col. Nueva Guadalupe, Chimalhuacán, Edo. De Méx. C.P. 56~_
Tel. I Fax: 2228-4909, 511H1971; emait lecnologia.siglo21@hotmail.com \j(
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Estructura con 4 patas de acero pulido rolado en frio de 13 mm de diámetro.

Dimensiones aproximadas:
1.20 x 0.60 y 0.75 mts de altura.

HECHO EN MEXICO

Carrera: Construcción
Banco tipo dibujante
BANCO TIPO DIBUJANTE
Marca: Escor Modelo: BAN-OI

- Faldones de lámina calibre 18 de 50 cm en el fi'ente y de 30 cm en los costados.
- Cubielia de triplay de pino de 19 mm.
- Acabado en laminado plástico color miel y pintura micropulverizada epoxi
polié~ter horneada a 200 oC en las palies metálicas, color homogeneo,
color negro.
- Estructura en perfil tubular cuadrado de acero de 3.81 cm (1 112 pulgadas) l:g-~ ~

- Soldadura de microalambre en cordón en el perímetro de todos los lados de l > ~ :s: ~ c.

uniones. ~ '::) ~ o

- Con regatón nivelador de altura en las 4 patas. c-~U . E~ e ~
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El asiento esta fabricado en madera de pino de primera diámetro de 30.0 cm y espesor dO. @~ ~ ¡:!
25 mm acabado con barniz transparente. U .) . ~

00 (.) t:

~V ~

Refuerzo de acero pulido rolado en frio de 13 mm de diámetro por los 4 lados a 25 cm. del
piso.

9

10

lI

Regatón para embutir en polipropileno de alta densidad color negro.

Soporte de asiento fabricado en lámina negra calibre número 14 troquelado y doblado.

Elementos de la estructura unidos con metal de aporte (soldadura MIG).

Acabados metálicos de esmalte negro, mate o pintura epóxica color negro
horneada a 2000 C

Dimensiones aproximadas: 85 cm de alto x 38 cm de ancho base.

HECHO EN MEXICO

Equipo electrónico laser para medir distancias (distanciometro)

Equipo para muestreo de suelos

EQUIPO PARA MUESTREO DE SUELOS
MARCA: ESCOR MODELO: D-I085

385

35
NO

COTIZA

5

ECIUiI)O liviano péu-a muestreo de suelos a percusión méu1Uéll /

• Tripie con polea ~...J ''''1
L....-----'-------O..----O.-------------------------'--f---''rl--'

Apaxco # 26 Col. Nueva Guadalupe, Chi~alhuacán, Edo, De Méx. C.P. 56356,UJ
Tel.l Fax: 2228-4909, 5111-0971; emall: tecnologia.siglo21@hotmail.com
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12

13

14

• Martinete con cabeza golpeadora
• Penetrómetro estándar (tubo muestreador con zapata)
• Cable motolTeductor de 8 HP con cabeza golpeadora y tubería

adaptada al cabazote

Incluye
• 7 tramos de 5 pies
• MéUlUéu de usuario o instructivo de operación.

Equipo para pruebas de revenido para concreto

EQUIPO PARA PRUEBAS DE REVENIDO PARA CONCRETO
MARCA: ESCOR MODELO: D-0530P

Cono para revenimiento con placa de W' x 4.0 x 4.0 cm, CUdléu'on de l.
5 litros, varilla con doble punta esferica 5/8" x 60 cm., cono recibidor y
varilla con doble punta esferica deséll'mable de 5/8" x 60 cm.
Hecho en Mexico

Equipo para pruebas Proctor estándar

EQUIPO PROCTOR ESTANDAR
MARCA:ESCOR MODELO: D-0595

Equipo proctor estandar compuesto de:
1 molde, collarin base, piSOIl de 5,5 lbs. con b'l1ia de 12" de caida. astm
D558, D698 aashto T99 T180
Hecho en Mexico

Estación total
Marca: Geomax Modelo:Serie ZT20
Ficha técnica

En GeoMax entendemos que trabajas en ambientes demandantes y requieres una
excelente relación
precio-rendimiento sin comprometer la calidad, es por eso que construimos productos que
"Trabajan
cuando Tú haces"

GeoMax ZT20R 5", 2" Medición de distancia con prisma y hasta 250 m sin prisma
Medición de ángulos (Hz, V)
Desviación estándar 2",5"
Precisión en pantalla 1", 5", 10" @ TECNOLOGI
Medición de distancia ESCOR· SIGLO XXI ~
Con un prisma hasta 3'000 m
Sin prisma a objeto blanco (ZT20R) 250 m i;QWPO INDl)STRIA.~ y F;;D9C@ o
Precisión 2 mm + 2 pm (con risma orzo Escorz

7

5

ID



TEGNOLOGÍA SIGLO XXI
EQUIPO INDUSTRIAl Y EDUCATIVO

15

3 mm + 2 ppm (sin prisma)
Tiempo de medición
(cont./quick/fino) 0.33 seg 12.0 seg 12.4 seg
Sin prisma 3 - 6 segundos
Telescopio
Aumentos 30x
Campo de visión 1° 30' (26 m 11 km)
Distancia de enfoque mínima 1.7 m
Compensador
Sistema Electrónico de doble-eje (liquido)
Rango de operación +- 3'

Interfaz
Pantalla LCD retroiluminada,
resolución 160 x 96
Teclado Doble con 27
teclas cada uno
Sistema operativo Windows CE Core
Tiempo de operación 9 horas
Plomada Laser
Tipo Puntero laser visible
Precisión 1.5 mm en 1.5 m
de altura
Condíciones ambientales
Temperatura de operación -20°C - +50°C
Protección al agua y polvo IP54
Gestión de datos
Memoria interna/Puntos 64 MB/20000
Puerto USB
Programas
Levantamiento, Replanteo, Estación Libre, Área,
Altura Remota, Distancia entre puntos

Multímetro digital

Restirador
RESTIRADOR TIPO PROFESIONAL
Marca: Escor Modelo: RESBLAN

Restirador Tipo profesional

€~ TECNOLOGIA In~
.- SIGLO X)(I ~~.;« ~

f.;QV!PQ INDVSTRIA,¡. y fOOvt;ATlVC
AAd'

R. F e EOEA res .EscOlzo Escorzo
'. • 6J12JO - el9 cu

AP,ilXCO No 25 RP, EOf:A6J12 OHHGSSI''iJ
r;HIMALHUACAN ·ECS~L. NUEVA GUAO~ LUPE

TELS.lFAX: ";.11.09' ]OE MEx. C. p 56330
. 1 VIO 22.28.4 .no

90
NO

COTIZA

16

Especificasiones
-Estructura en acero tubular de 1" con pisapies y sistema de elevación en 5
alternativas (mínima de 090 cms., máx. de 110 cms).

175
-Acabado en color negro.

- Cubielta de triplay de madera de pino de 19 mm. de espesor enchapado en encino
natural o nogal claro de aproximadamente 0.90 x 1.20 mts.

Medidas de la estructura:
Frente:90 cms.
Fondo: 60 cms. altura: 90 cms.
Altura total: 110 cms.

Apaxco # 26 Col. Nueva Guadalupe, Chimalhuacán, Edo. De Méx. C. P. 56356,
Tel.l Fax: 2228-4909, 5111-0971; email: tecnologia.siglo21@hotmail.com



TECNOLOGíA SIGLO XXI
EQUIPO INDUSTRIAl Y EDUCATIVO

17

. 18

19

Hecho en Mexico

Revolvedora para mezcla de concreto

Sistema de posicionamiento global (GPS)

Transito topográfico electrónico
Marca: APEX Modelo: DT2üSC

ANTEOJO
Objetivo 40 mm
Aumentos 30X
Campo Visual 1° 20'

Distancia Mínima de Enfoque 2 m
Constante Estadimétrica 100

MEDICIÓN DE ÁNGULOS
Método Incremental
Lectura Mínima 1"/5"/10"/20"

Precisión S"

PANTALLAS
Pantallas 2
Iluminación Si

COMPENSADOR Si

SENSIBILIDAD DE NIVELES

Nivel Tubular 30"Imm

Nivel Circular 8'Imm

NO
COTIZA

8
NO

COTIZA

12

€~~ TECNOLOG/A . ~';;¡r;
.. - SIGLO XXI ~~

ENERGÍA
Batería Batería Recargable Ni-MH

Tiempo de Operación 45 horas

OTROS
Dimensiones 153x175x328 mm
Peso 4.50 Kg
Rango de temperatura de operación -20 oC -+50oC

Carrera: Máquinas Herramienta
20 Compresor

f;QfJ./PO INDUSTR1A~ y r;p.I,ICA[IVO

Andrés .Escorzo Escorzo
R. F. C. EOEA· 631230· CI9 CURP. EOEA63123 I1HGSSI\JI

APAXCO No. 26, COL. NUEVA GUAOA UPE
r.1 m"v·.u·jU'-··(;AN. EDO. DE: MEX. C. P 56330

TF.LS.lFAX: S1.1I.09·71 VIO 22.18.4 .(l0

L

o
I~~

j
Apaxco # 26 Col. Nueva Guadalupe, Chimalhuacán, Edo. De Méx. C.P. 56356A-/
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NO
COTIZA

16
Equipo portátil de oxiacetileno NO

21 COTIZA
16

Esmeril de pedestal NO
22 COTIZA

4
Fresadora universal NO

23 COTIZA
10

Juego de bloques patrón de calidad NO
24 COTIZA

6.
Máquina soldadora multiprocesos (Fuente de energía multiprocesos) NO

25 COTIZA
4

Mármol de precisión para medición y trazo NO
26 COTIZA

MESA DE SENOS MAGNÉTICO
MARCA: ESCOR MODELO: MESE-MAG

Ideadas Para Rectificar Piezas Con Una Determinada Inclinación

características:

Mesas Muy Bajas (77mm) Con Plato Magnetico Incorporado De Polo Extrafino
Para Rectificar Piezas Con Una Determinada Inclinación. El Angulo De 5
Inclinación Se Ajusta Mediante Calas, De 0° A 45°, Y Con Una Precision De +-
10"
La Oscilacion De La Mesa Se Puede Bloquear Para Evitar Movimientos
Durante El Trabajo.

mesas de un eje de giro
llevan un unico eje de giro longitudinal
Hecho en Mexico

27 V1

d ~Mesa para trabajo pesado tipo III .' TECNOLOGIA ~
28 ~sco19 C'I."'! n \!';// -" - ZA- . ~, '-' .......= ' .::.. . -¡:::::- 6

~
Taladro de columna engranado t;QVJPO ¡':vOUSTRIAL v EDv(,ATI'IC

NO
29 Andrés Escorzo Escorzo

h~Q;r.<J1'...4;".n rllOO <;'\1'''~~1

;'PAXCO No. -26, Cal. NUFV;' ("UN 'r-l uP:S

Torno paralelo universal (Torno universal) r:IIIMALHUACAN, EDO. DE :·!lEX. c.. .:9.r~~NO
30

TF.LS.lFA.X: .';1-\ L09·7: v/o 22-:18
COTIZA

Carrera: Mecatl'ónica
1/

31 Botiquín metálico
5

NO lApaxco # 26 Col. Nueva Guadalupe, Chimalhuacán, Edo. De Méx. C.P. 56356,

tfTel.l Fax: 2228-4909, 5111-0971; email: tecnologia.siglo21@hotmail.com



TECNOLOGíA SIGLO )(Xl
EQUIPO INDUSTRIAl Y EDUCATIVO

Mesa de trabajo
MESA DE TRABAJO

Para uso rudo, con superficie de madera barnizada de 1 Yz".
-Estructura metálica para fijarse al piso

Estructura de perfil tubular cuadrado calibre 18 de 1 1/2"
-Con 4 sop011es de solera de 118" x 1 1/2", para fijar al piso.

COTIZA
4

32 Controlador lógico programable (PLC) NO
COTIZA

10
"'''' Extinguidor de fuego ABC (Extinguidor de pared) NO.).)

COTIZA
I

34 Fresadora CNC NO
COTIZA

14
35 Generador d.e funciones NO

COTIZA
28

36 Generador de pulsos NO
COTIZA

5
37 Juego de motores

38 Kit para capacitación en electricidad básica

39 Maleta de herramientas básicas para electrónica

40
Cubiel1a a base de tablones de pino de 1" x 12" X 6"
- Con 6 contactos dobles monofásicos polarizados
-Con acabado a base de Poliuretano Alifático base acrílica modificada

La estructura debe tener un recubrimiento de primario anticorrosivo y ser pintada
con esmalte color negro.

25

41

42

Dimensiones
Largo: 1800 mm. Ancho: 800 mm. Altura: 981 mm.
Hecho en México

Osciloscopio digital

Pintarrón
PINTARRON
Marca: Escor Modelo: PIN-120

10
NO

COTIZA

4

f



TECNOLOGíA SIGLO XXI
EQUIPO INDUSTRIAL Y EDUCATIVO

Con 5 refuerzos de lámina galvanizada de 0.10 x 1.20 metros en la parte
posterior.

Marco y portagis: de aluminio anodizado.

Acabado: Porcelanizado con pintura horneada a una temperatura de 850 oC
como primario o fondo y acabado vítreo color blanco.

Medidas aproximadas: 1.20 m x 2.40 m.
Hecho en México

43 Sistema de entrenamiento en electrónica I
3

44 Taladro de banco sensitivo NO
COTIZA

l
45 Torno de control numérico computarizado (Centro de torneado CNe) NO

COTIZA
35

46 Voltampermetro de gancho ~. ~ NO~ ~
en o éOTIZA<1).

i;a.Mo 14::;¡ <O .

47 Wattmetro electrodinámico monofásico '~ i15-/II1~ NO
~C§a.í'

cr ~,..;;«.,;; COTIZA
....'. ':-:!.

Can'era: Metalmecánica ~'\:-0'~ifí<:1,~

6 ~ C> ~W~UJo 1
~wo:UJ:2>48 Cepillo de codo -.J

O
o a:: ::;¡ UJ NO

O ;;t ~:>zo- COTIZA0" o () . t';-

6 C!) ;;;. ~OlOo~ 1
::Jo W - (JO'

49 Durómetro
__ O, . () UJ::

NOC/) ;;.Qí C;; tri '.:.
I:!::! ~ D ~ ~~~ COTIZA

5 ~ ;; z~x 1
50 Rugosimetro t:.r: lU ct; ::;¡;t

NO« ox ....
p~

WÜ-/CI)
o ?$~-;-; COTIZA

Carrera: Refrigel'ación y climatización \ C;; .1 c.i~::;
¡..

~
u: 12

51 Detector de fugas de gas
ri

NO
COTIZA

EQUIPO DE ENTRENAMIENTO DE TORRE
DE ENFRIAMIENTO
MARCA:ESCOR, MODELO: CE-02I

Equipo Diseñado Para El Estudio En Los Sistemas De Enfriamiento De Los
Condensadores, Donde El Alumno Podrá Identificar Todas Sus Partes Y

52 Aprendera El Funcionamiento Del Mismo. 4

CARACTERÍSTICAS:

Equipo Diseñado Para El Entrenamiento En Los Sistemas De Enfriamiento De Los GCondensadores
,.......

Apaxco # 26 Col. Nueva Guadalupe, Chimalhuacán, Edo. De Méx. C.P. 56356, (jTel.l Fax: 2228-4909, 5111-0971; email: tecnologia,siglo21@hotmail,com
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53

Está fabricada sobre un gabinete, móvil, (con ruedas) características:

Sistema de Alimentación eléctrica 115 v +- 10%
Frecuencia 60 Hz
Número de hilos (línea, neutro y tierra) 3
Componentes del sistema
Torre de enfriamiento con extracción de calor con aire forzado
Motobomba centrifuga de 0.25 H.P. Mínimo
Sistema de control de paro y arranque de la bomba y del ventilador
Manómetro para verificación de presión
Termómetro para verificación de temperatura

SE ENTREGAN:

Manual Programado Ascendente Para El Alumno En Idioma Español
Cada Práctica Posee Su Objetivo
La Teoría Relacionada, el material utilizado, el procedimiento las con
clusiones y exámenes de cada ejercicio

Manual programado ascendente para el instructor en idioma español
para cada una de las prácticas

Tabla de posíbles fallas, la solución y su posible causa en el sístema,
en idioma español

MANUAL DE PRACTICAS EN ESPAÑOL
MANUAL DE PRACTICAS PARA LOS ESTUDIANTES
MANUAL DE PRACTICAS PARA EL PROFESOR
PRESENTACIÓN SOBRE EL COMPORTAMIENTO DE LOS GASES
MANUAL DE PRACTICAS PARA LOS ESTUDIANTES
MANUAL DE PRACTICAS PARA EL PROFESOR
Hecho en mexico

EQUIPO DE ENTRENAMIENTO EN
EVAPORIZACIÓN MÚLTIPLE COMERCIAL.
MARCA: ESCOR, MODELO: A31

EQUIPO DISEÑADO PARA EL ESTUDIO DE LA REFRIGERACIÓN INDUSTRIAL,
EL ALUMNO APRENDERA EL FUNCIONAMIENTO DE UN SISTEMA
COMERCIAL CARGA, RECARGA DE REFRIGERANTE RECUPERACIÓN DEL
MISMO, LAS FASES, LA UTILIZACIÓN DE HERRAMIENTAS. LA ENTALPIA, EL
ENFRIAMIENTO, CONTROL, LA UTILIZACIÓN DE INTERCAMBIADORES DE
CALOR PARA EL POS ENFRIAMIENTO USO Y FUNCIÓN DE VÁLVULAS
TERMOSTÁTICAS Y DE CONTROL, EL RECONOCIENDO DE LOS ELEMENTOS
Y FUNCIONES, EL ENTRENADOR INCORPORA MEDIDOR UNIVERSAL EL
CUAL NOS AYUDA A VISUALIZAR EL CONSUMO EN WATTS, VOLTAJE ,
AMPERAJE, HZ, KW, FACTOR DE POTENCIA. ESTO CON EL FIN DE QUE EL
ALUMNO APRENDA Y RECONOZCA LOS PARÁMETROS DE TRABAJO DE UN
COMPRESOR Y NO LLEGUE A DAÑARLO EN UN CAMBIO CARGA DE
REFRIGERANTE. INCLUYE UNA PRESENTACIÓN SOBRE LOS DIFERENTES
TIPOS DE GASES DE REFRIGERACIÓN.

PARA APRENDER LAS TÉCNICAS BÁSICAS DE CONEXIÓN, CANALIZACIÓN

Apaxco # 26 Col. Nueva Guadalupe, Chimalhuacán, Edo. De Méx. C.P. 56356,
Tel.l Fax: 2228-4909, 5111-0971; email: tecnologia.siglo21@hotmail.com
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TECNOLOGíA SIGLO XXI
EQUIPO INDUSTRIAl YEDUCATNO

EVACUACION, CARGA, PRUEBA Y DETECCION DE FALLAS DE SISTEMAS DE
REFRIGERACIÓN.

LA UNIDAD DE CAPACITACIÓN
ESTA DISEÑADA PARAQUESEA

ARMADA, PROBADA Y DESARMADA
POR LOS ESTUDIANTES.

LA UNIDAD ESTA INTEGRADA POR:

MÓDULOS DE REFRIGERACIÓN
INTERCAMBIABLE.

CARACTERÍSTICAS Y COMPONENTES

UN EVAPORADOR DE AIRE
FORZADO

UN EVAPORADOR DE AGUA.
UN CONDENSADOR DE AIRE

FORZADO
UN CONDENSADOR DE AGUA.
UN COMPRESOR HERMÉTICO DE I/lO DE HP.
MANÓMETROS Y UN PRESÓSTATO DOBLE

UN FILTRO SECADOR Y UN INDICADOR DE HUMEDAD
- UN BASTIDOR PARA TRABAJO Y ALMACENAMIENTO CON LAS
CARACTERÍSTICAS SIGUIENTES:
- ÁREA DE ALMACENAJE CON PUERTA, CHAPA Y LLAVE LA UNIDAD
DE CAPACITACIÓN ESTA SOPORTADA POR 4 RODAJAS PARA TRABAJO
PESADO.

SE ENTREGAN:
MANUALES DE OPERACIÓN EN ESPAÑOL
MANUAL DE PRACTICAS EN ESPAÑOL
PRESENTACIÓN SOBRE EL COMPORTAMIENTO DE LOS GASES
MANUAL DE PRACTICAS PARA LOS ESTUDIANTES
MANUAL DE PRACTICAS PARA EL PROFESOR
HECHO EN MEXICO

EQUIPO DE ENTRENAMIENTO EN
REFRIGERACIÓN INDUSTRIAL

MARCA: ESCOR MODELO: A62

EQUIPO FABRICADO PARA EL ESTUDIO DE LA REFRIGERACiÓN
INDUSTRIAL; EL ALUMNO APRENDERA EL FUNCIONAMIENTO DE UN

54 SISTEMA COMERCIAL DE CARGA Y RECARGA DEL REFRIGERANTE,
RECUPERACiÓN DEL MISMO, LAS FASES, LA UTILIZACIÓN DE
HERRAMIENTAS. LA ENTALPIA, EL ENFRIAMIENTO Y CONTROL,
UTILIZACIÓN DE INTERCAMBIADORES DE CALOR PARA EL POS
ENFRIAMIENTO USO, FUNCIÓN DE VÁLVULAS TERMOSTÁTICAS Y DE J~
CONTROL, EL RECONOCIENDO DE LOS ELEMENTOS Y FUNCIONES, EL <;:, 1
ENTRENADOR INCORPORA MEDIDOR UNIVERSAL EL CUAL NOS AYUDA A í, -...../1....-----l----------'----'--'-----L--+-----tL\J

Apaxco # 26 Col. Nueva Guadalupe, Chimalhuacán, Edo. De Méx. C.P. 56356,
Tel. I Fax: 2228-4909, 5111-0971; email: tecnologia.siglo21@hotmail.com
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EQUIPO INDUSTRIAL Y EDUCATIVO

VISUALIZAR EL CONSUMO EN WATTS, VOLTAJE, AMPERAJE, HZ, KW,
FACTOR DE POTENCIA; ESTO CON EL FIN DE QUE EL ALUMNO APRENDA Y
RECONOZCA LOS PARÁMETROS DE TRABAJO DE UN COMPRESOR Y NO
LLEGUE A DAÑARLO EN UN CAMBIO DE CARGA DEL REFRIGERANTE.
INCLUYE UNA PRESENTACIÓN SOBRE LOS DIFEREN'PES TIPOS DE GASES DE
REFRIGERACIÓN. .

ESTE EQUIPO DESARROLLA LA FUNCIÓN
PRINCIPAL DE LA REFRIGERACIÓN
INDUSTRIAL, CONSISTENTE EN
CONTROLAR LA TEMPERATURA Y LA
HUMEDAD RELATIVA EN UNO O MÁS
AMBIENTES REFRIGERADOS, UTILIZANDO
UN SOLO COMPRESOR Y UN SOLO CONDENSADOR.

PERMITE IDENTIFICAR Y
ANALIZAR EL COMPORTAMIENTO
DE TODOS LOS COMPONENTES
CRÍTICOS DEL CICLO DE
REFRIGERACIÓN

EQUIPO FABRICADO EN ESTRUCTURA DE ACERO BARNIZADA,
TERMINADO EN
PINTURA ELECTROSTÁTICA EPOXICA TRATADA AL HORNO, EL
ENTRENADOR
CUENTA CON RUEDAS PARA SU FACIL DESPLAZAMIENTO CON FRENO.

EL EQUIPO INCLUYE:
COMPONENTES E INSTRUMENTOS INDUSTRIALES, DEBIDAMENTE
CONECTADOS Y OPERANTES, FÁCILMENTE ACCESIBLES Y VISIBLES

AMPLIO SINÓPTICO SERIGRAFIADO DE COLORES QUE REPRODUCE EL
CIRCUITO EN SU CONJUNTO, PROVISTO DE LÁMPARAS PILOTO

JUEGO COMPLETO DE INSTRUMENTOS PARA LA ADQUISICIÓN DE LOS
DATOS DE FUNCIONAMIENTO

SISTEMA DE MEDIDA DE LAS PRESIONES A LO LARGO DEL CIRCUITO

DISPOSITIVOS DE SEGURIDAD: INTERRUPTOR DIFERENCIAL MAGNETO
TÉRMICO Y PROTECCIONES CORRIENTES DEL SISTEMA.

CON LOS SIGUIENTES TEMAS DE FORMACIÓN:
PROCEDIMIENTOS PARA REALIZAR LAS SIGUIENTES OPERACIONES:

EVACUACIÓN DE LA INSTALACIÓN Y LIMPIEZA DE LA MISMA
CARGA DEL GAS Y CONTROL DE LA ESTANQUIDAD DEL SISTEMA
PUESTA EN MARCHA DEL EQUIPO Y CONTROL DE LA INTERVENCIÓN
DE LOS DISPOSITIVOS DE SEGURIDAD
ANÁLISIS DEL FUNCIONAMIENTO DE LA VÁLVULA BAROSTÁTICA y
UTILIDAD DE LA MISMA; CALIBRACIÓN DE LAS VÁLVULAS
TERMOSTÁTICAS DE LAS DOS CÁMARAS FRIGORÍFICAS

Apaxco # 26 Col. Nueva Guadalupe, Chimalhuacán, Edo. De Méx. C.P. 56356,
Tel. I Fax: 2228-4909,5111-0971; email: tecnologia.siglo21@hotmail.com
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EQUIPO INDUSTRiAl Y EDUCATIVO

UTILIZACION DEL DIAGRAMA LOGP-H COMO INSTRUMENTO DE TRABAJO Y
DIAGNÓSTICO PARA EL ANÁLISIS Y DIAGNÓSTICO DE:

AVERÍAS DEL CIRCUITO O DE SUS COMPONENTES
AVERÍAS DEL COMPRESOR MEDIANTE MEDIDAS.AMPERIMÉTRICAS
ANOMALÍAS ATRIBUIBLES A UNA CARGA DEFECTUOSA, A PARTICULARES
CONDICIONES AMBIENTALES, UN DESEQUILIBRIO DEL SISTEMA O A
UNA CARGA TÉRMICA EXCESIVA O ESCASA
RECOPILACIÓN DE DATOS
CÁLCULO DEL RENDIMIENTO GLOBAL
CÁLCULO DE LOS COEFICIENTES DE INTERCAMBIO TÉRMICO
BALANCES TÉRMICOS
ANÁLISIS DEL COMPORTAMIENTO DEL SISTEMA AL VARIAR:
CAUDAL DEL LÍQUIDO
CAUDAL DEL AIRE EN EL CONDENSADOR
PRESiÓN EJERCIDA POR LA VÁLVULA BAROSTÁTICA.

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS:

SINÓPTICO SERIGRAFIADO DE COLORES, PROVISTO DE LÁMPARAS PILOTO
COMPRESOR DE TIPO HERMÉTICO DE 400 W
CONDENSADOR DE AIRE FORZADO Y CAUDAL VARIABLE
2 CÁMARAS FRIGORÍFICAS CON EVAPORADORES INDEPENDIENTES
VÁLVULAS DE REGULACIÓN TERMOSTÁTICAS Y VÁLVULA BAROSTÁTICA
CONTROL DE LA TEMPERATURA TIPO ON-OFF CON DIFERENCIAL
CALIBRABLE
INTERCAMBIADOR DE CALOR PARA EL SUB ENFRIAMIENTO DEL LÍQUIDO
SISTEMA DE ADQUISICIÓN DE LOS PARÁMETROS DE FUNCIONAMIENTO,
CONSTITUIDO POR:

1 CAUDALÍMETRO DE FLOTADOR,
2 MANÓMETROS 0-15 Y 0-35 BARES

CONSTITUIDO POR:

VÁLVULA DE AGUJA
INDICADOR DE CIRCULACIÓN DEL LÍQUIDO Y PRESENCIA DE
HUMEDAD
FILTROS DESHIDRATADORES.
ALIMENTACIÓN ELÉCTRICA: 110 V - 60 HZ MONOFÁSICA.
DIMENSIONES y PESO APROXIMADO: 180X80X180 CM - 157 KG

SONDAS PARA MEDIR LAS TEMPERATURAS A LO LARGO DEL CIRCUITO
VATÍMETRO, VOLTÍMETRO, AMPERÍMETRO
SISTEMA DE RECUPERACIÓN DEL REFRIGERANTE Y CARGA DEL MISMO, ~
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HECHO EN MEXICO

EQUIPO DE ENTRENAMIENTO EN SISTEMA SENCILLO
DE AIRE ACONDICIONADO
Marca: Escor Modelo:A l00
Cuenta con las siguientes características:

El sistema está a la par con los últimos adelantos en refrigeración y aire acondicionado,
al mismo tiempo brinda facilidades de enseñanza sin paralelo.

El sistema se encuentra compuesto por módulos y permite una amplia gama de
configuraciones que pueden ofrecer una solución óptima para una aplicación específica

dependiendo de los recursos disponibles y programa de estudio.

Características del sistema.

El tablero maestro cuenta con el diagrama esquemático eléctrico y tubería dibujado en
la parte frontal del panel para una fácil localización y visualización.

Cuenta además con puntos de prueba termo sensibles y eléctricos a través de todo el
sistema con el apoyo del software interactivo lo cual facilita la inspección y evaluación
del sistema por parte del estudiante.

Panel de control con fácil acceso a perillas e interruptores de control para los diversos
componentes con que cuente el sistema.

55 De acuerdo a la práctica que se encuentre realizando, el estudiante puede añadir o quitar
componentes, Mediante válvulas interruptoras controladas automáticamente.

5

El sistema incluye manuales de operación y de prácticas que incluyen la localización y
corrección de fallas asistidos por computadora.

El sistema incluye:

Tablero maestro universal
Unidades de mesa compactas, que provocan señales eléctricas y sirven como base

Apaxco # 26 Col. Nueva Guadalupe, Chimalhuacán, Edo. De Méx. C.P. 56356,
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Componentes del sistema:
Componentes del tablero maestro universal.
Equipos de medición:
- l Manómetro de succión.
- 1 Manómetro de descarga.
- 1 Termómetro digital.
- 1 Sonda de termómetro.
- 1 Amperímetro.

de
montaje para los módulos.

- Componentes y tambien incluye un compresor de l/4 hp
- Módulo de entrenamiento en aire acondicionado básico.
- Sistema asistido por computadora la adopción del sistema asistido por
computadora
aumenta la efectividad y eficiencia del proceso de aprendizaje.

tESCORJ TECNOLOGlh.(J~~~~
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1 Voltímetro.
1 Vatímetro
Dispositivos de control.
Corte de alta presión 0-300 psi.
Corte de baja presión 0-500 p.s.i
I Termostato.
I Caja de alimentación
1 Interruptores de control.
1 Interfaz para computadora para cada paquete de software de operación del

sistema.
1 Lámpara indicadora de error de comunicaciones.
Circuito refrigerante.
I Compresor hermético para gas r-134 a, de 220 w de capacidad de enfriamiento.
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I Condensador con capacidad de recirculación de calor de 430 w.
I Tanque de líquido.
I Secador de filtro.
I Vidrio visor.
Válvulas solenoide.
Fuente de energía eléctrica
Tensión de entrada de 220/110 vac, 50/60 hz.
Tensión de salida 24 vcd
Relevador de pérdidas de corriente.
Interruptor eléctrico principal.
Componentes del módulo de aire acondicionado.
Equipos de medición.
I Flujómetro.
Circuito refrigerante.
I Regulador de presión del carter kvl
I Válvula inversora.
I Tubo capilar.
I Válvula de expansión termostática
Válvulas de operación manual
I Evaporador -5°c!220 w
I Regulación de presión de evaporación kvp.
1 Ventilador eléctrico
1 Calefactor (carga eléctrica)
Conexiones rápidas de cero pérdidas para tubería de gas.
2 Válvulas solenoide.
I Válvula antirretorno.
I Interfaz para computadora y con la base de datos.
Transmisores de temperatura
I Transmisor de presión.

Los tópicos de estudio del sistema de entrenamiento en aire acondicionado
Principios

Fundamentos de aire acondicionado y refrigeración
Diversos dispositivos de expansión
Circuitos eléctricos de control.
Eficiencia del sistema.
Modos de operación del sistema procesos
Uso de tablas sicométricas.
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- Cambios de cargas térmicas en el evaporador y en el condensador
- Proceso de calentamiento con una bomba de calor
- Flujo de calor a través de los elementos del sistema.
- Operación de la válvula de expansión
- Operación del tubo capilar.
- Operación del sistema con varios métodos.
- Localización de fallas por computadora y servicio
- Técnicas de evacuación y carga del refrigerante
- Puesta en marcha y estabilización del sistema
- Procedimientos de simulación de desperfectos y localización de fallas.
- Programa de entrenamiento computarizado
- El programa de entrenamiento podrá manejar dos paquetes:
- Uno para la operación del sistema (programa administrador) y otro para el
entrenamiento.

Estos dos paquetes trabajan en ambiente windows.
El paquete de software Incluye:
- Una interfaz muy amigable y fácil de operar.

Este paquete de software facilita una completa información en línea.
El sistema de entrenamiento en aire acondicionado puede ser operado en forma
manual y automáticamente.

El software incluye una función especial de identificación de los módulos, a fin de evitar
instalaciones no deseadas de los módulos.

Además, un sistema de seguridad para identificar órdenes de comandos (del estudiante)
"ilegales".

Apaxco # 26 Col. Nueva Guadalupe, Chirr:'alhuacán, .Edo. De Méx. C.P. 5~6,
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El software de simulaciones graficas permite la posibilidad de cambiar en cualquier
momento los valores de los principales parámetros.

El software contiene las formulas principales, Ecuaciones y bases de datos con un fácil
acceso a fin de facilitar la adquisición de conocimientos del estudiante.

Este software proporciona simulaciones en pantalla de los componentes y circuitos de
aire acondicionado básico.

El software incluye ayudas por medio de ampliación de pantalla (zoom), calculadoras,
diagramas, gráficos, etc.

Las simulaciones realizadas son similares al hardware.
Este curso contiene un programa de entrenamiento ordenado y organizado en sesiones
de laboratorio las cuales estan divididos en:

- Objetivos. Consta de una lista de objetivos de cada ejercicio a realizar.
- Equipamiento: se proporciona una lista de los componentes requeridos para
realizar
ejercicios.
- Base teórica o discusión: se da una base teórica o discusión ?~ 11\
- Relevante de los componentes y circuitos que se utilizaran en la práctica y su l/

~~~ ~

con el mundo de la industriareal./
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El manual del instructor es un idioma español con cada una de las prácticas del estudiante
y tablas para el análisis de servicio mecánico.

Manuales
El sistema contiene un manual programado ascendente para el alumno en idioma español,
que contendra para cada práctica, el objetivo, teoría relacionada, el material utilizado, el
procedimiento, las conclusiones, y exámenes de cada ejercicio.

Incluye manual de usuario
HECHO EN MEXICO

EQUIPO DE ENTRENAMIENTO PARA BOMBA CALORIFICA
MARCA: ESCOR MODELO: A2ü

EQUIPO DISEÑADO PARA EL ESTUDIO DE I,-AS BOMBAS DE CALOR, EL
ALUMNO APRENDERA EL FUNCIONAMIENTO DE UN SISTEMA Y LOS
DIFERENTES USOS, CARGA Y RECARGA DEL REFRIGERANTE,
RECUPERACIÓN DEL MISMO LAS FASES, LA UTILIZACIÓN DE
HERRAMIENTAS. LA ENTALPIA, EL ENFRIAMIENTO Y CONTROL, LA
UTILIZACIÓN DE INTERCAMBIADORES DE CALOR PARA EL POS
ENFRIAMIENTO USO Y FUNCIÓN DE VÁLVULAS TERMOSTÁTICAS, DE
CONTROL EL RECONOCIENDO DE LOS ELEMENTOS Y FUNCIONES, EL
ENTRENADOR INCORPORA MEDIDOR UNIVERSAL EL CUAL NOS AYUDA A
VISUALIZAR EL CONSUMO EN WATTS, VOLTAJE, AMPERAJE, HZ, KW,
FACTOR DE POTENCIA; ESTO CON EL FIN DE QUE EL ALUMNO APRENDA Y
RECONOZCA LOS PARÁMETROS DE TRABAJO DE UN COMPRESOR Y NO
LLEGUE A DAÑARLO EN UN CAMBIO CARGA DE REFRIGERANTE.

INCLUYE BOMBA DE AGUA DEPÓSITO DISIPADOR INTERCAMBIADOR DE
CALOR ROTÁMETRO CON EL FIN DE UTILIZAR LA ENERGÍA
ADECUADAMENTE Y TENER UN AHORRO DE ENERGÍA Y PROTEGER LA
ECOLOGÍA. INCLUYE UNA PRESENTACIÓN SOBRE LOS DIFERENTES TIPOS
DE GASES DE REFRIGERACIÓN.

PERMITE IDENTIFICAR Y
ANALIZAR EL COMPORTAMIENTO
DE TODOS LOS COMPONENTES
CRÍTICOS DEL CICLO DE
REFRIGERACIÓN
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FABRICADO EN ESTRUCTURA DE ACERO, TERMINADO EN PINTURA
ELECTROSTÁTICA EPOXICA, EL ENTRENADOR CUENTA CON RUEDAS
PARA SU FACIL DESPLAZAMIENTO CON FRENO.

EL ENTRENADOR INCLUYE:

COMPONENTES E INSTRUMENTOS DEBIDAMENTE CONECTADOS Y
FUNCIONANTES CON CARACTERÍSTICAS INDUSTRIALES, FÁCILMENTE
ACCESIBLES Y VISIBLES.
POSIBILIDAD DE MODIFICAR LAS CARGAS TERMICAS DE OPERACION
AMPLIO SINÓPTICO SERIGRAFIADO DE COLORES QUE REPRODUCE LOS DOS
CICLOS DE TRABAJO FUNDAMENTALES, PROVISTO DE LÁMPARAS PILOTO E
INTERRUPTORES.
JUEGO COMPLETO DE INSTRUMENTOS PARA LA ADQUISICIÓN DE DATOS
DISPOSITIVOS DE SEGURIDAD: INTERRUPTOR DIFERENCIAL AUTOMÁTICO
Y PROTECCIONES COMENTES DEL SISTEMA.

CUBRE CON LOS SIGUIENTES TEMAS DE FORMACIÓN:

.. PROCEDII'\11.a~rr;9§~giWR.:h::R?Ak!9.~~k~'~GUIENTES OPERACIONES:
:·ij~,H;~·c;;:·'. ": .::::: ," :. ,. .
:·~_·;.,,;~·~·,.~iJ,--:': '.'.. . ,.-,. 1 _ • '\",

RECUPERAQÍOÑb'ELü'AS REFRIGERANTE; .',: .~.;;."'i.•,..,.,.

~VACUACIÓNDr;.J-,AINSTALACIÓN Y LIMPIEZA DE LA MISMA.
CARGA DEL GAS Y DEL AGUA EN EL SISTEMA Y CONTROL DE LA
ESTANQUIDAO'DEL MISMO.
PUESTA EN MARCHA DEL EQUIPO Y CONTROL DE LA INTERVENCIÓN DE
LOS DISPOSITIVOS DE SEGURIDAD.

DIAGNÓSTICO DE:

AVERÍAS DE LA INSTALACIÓN O DE LOS COMPONENTES
PRINCIPALES DE LA MISMA.
AVERÍAS DEL COMPRESOR POR MEDIO DE MEDIDAS
ELÉCTRICAS.
ANOMALÍAS ATRIBUIBLES A UNA CARGA DEFECTUOSA, A
PARTICULARES CONDICIONES AMBIENTALES O A
DESEQUILIBRIOS DE CARGA.

RECOPILACIÓN DE DATOS Y CÁLCULO DE:

POTENCIA TÉRMICA
RENDIMIENTO VOLUMÉTRICO
COEFICIENTES DE INTERCAMBIO TÉRMICO EN EL EVAPORADOR Y EL
CONDENSADOR
COPY EER
LOS REFERIDOS CÁLCULOS PODRÁN REPETIRSE UN NÚMERO
ILIMITADO DE VECES PARA AMBOS CICLOS, SIMPLEMENTE CAMBIANDO

LOS SIGUIENTES PARÁMETROS: n
CAUDAL DEL AIRE EN EL CONDENSADORlEVAPORADOR ~(-
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SOLICITUD DE CARGA TERMICA AL EQUIPO CONSUMIDOR FINAL
ACUMULACIÓN TÉRMICA
CALIBRACIÓN DE LA VÁLVULA DE LAMINACIÓN.

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS:

SINÓPTICO SERIGRAFIADO DE COLORES CON LOS DOS CICLOS
ALTERNATIVOS PUESTOS DE RELIEVE, PROVISTO DE 1I LÁMPARAS
PILOTO, MONTADO SOBRE ESTRUCTURA EN ACERO BARNIZADA Y
TRATADA AL HORNO.
COMPRESOR DE TIPO HERMÉTICO DE 350 W
CONDENSADOR/EVAPORADOR DE AIRE FORZADO CON REGULADOR
DE FLUJO.
CUBA DE ACUMULACIÓN DEL CALOR PARA EL INTERCAMBIO
TÉRMICO GAS/AGUA Y BOMBA DE RECICLO DEL AGUA.
VÁLVULA DE INVERSIÓN DE CICLO CONTROLADA

ELÉCTRICAMENTE.
VÁLVULAS UNIDIRECCIONALES y 6 VÁLVULAS DE CIERRE.
VÁLVULA DE LAMINACIÓN REGULABLE y 3 VALVULAS DE AGUJA
3 IERMÓMETROS ELECTRÓNICOS DIGITALES, PRECISIÓN ±I% F.S.,
CON.CE¡,;QIb:kAS DE MEDlDADISPlJESTAS.k:1AíVJleARGO DEL CICLO.

. INSTRÚMENTACIÓN ELÉCTRICA, CLASE 1,5; CONSTITUIDA POR: 1
", VOLTí.MÉr.tRQ~J.AMPERÍMETRO y 1 VATíMETR,O.

2 MANÓMpJ:r~OS,MARGEN DE PRESIÓN 0-15 Y 0-35 BARES,
PRECIS'Ió~f±~~o/:'ENF.S. .'-
2 CAUDALÍMETROS DE FLOTADOR, PRECISIÓN ±3% F.S. CON
INDICADOR DE CIRCULACIÓN DE LÍQUIDO Y 2 FILTROS
DESHIDRATADORES.
ALIMENTACIÓN ELÉCTRICA: 110 V - 60 HZ MONOFÁSICA
DIMENSIONES Y PESO APROXIMADO: 180X80X180 CM -190 KG

EQUIPO DE ENTRENAMIENTO PARA REFRIGERACION y AIRE
ACONDICIONADO EN SISTEMAS COMERCIALES
MARCA: ESCOR MODELO: A06

SE ENTREGAN:
MANUALES DE OPERACIÓN EN ESPAÑOL
MANUAL DE PRACTICAS EN ESPAÑOL
PRESENTACIÓN SOBRE EL COMPORTAMIENTO DE LOS GASES
MANUAL DE PRACTICAS PARA LOS ESTUDIANTES
MANUAL DE PRACTICAS PARA EL PROFESOR
HECHO EN MEXICO

EQUIPO FABRICADO PARA EL ESTUDIO DE ENTRENAMIENTO PARA
REFRIGERACIÓN Y AIRE ACONDICIONADO EN SISTEMAS
COMERCIALES, EL ALUMNO PODRÁ APRENDER EL FUNCIONAMIENTO
DE UN SISTEMA COMERCIAL CARGA Y RECARGA DE REFRIGERANTE
RECUPERACIÓN DEL MISMO, LAS FASES, LA UTILIZACIÓN DE
HERRAMIENTAS. LA ENTALPIA, EL ENFRIAMIENTO, CONTROL, LA
UTILIZACIÓN DE INTERCAMBIADORES DE CALOR PARA EL POS
ENFRIAMIENTO USO Y FUNCIÓN DE VÁLVULAS TERMOSTÁTICAS Y DE
CONTROL, EL RECONOCIENDO DE LOS ELEMENTOS Y FUNCIONES.
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EL EQUIPO INCLUYE:
• PARA REFRIGERACIÓN COMERCIAL E INDUSTRIAL
• PARA DIAGNÓSTICO Y SOLUCIÓN DE PROBLEMAS TÍPICOS
• PARA PRACTICAR EN LAS CONFIGURACIONES MÁS COMUNES Y

CON LOS DIFERENTES CICLOS DE REFRIGERACIÓN.
• I1NTEGRADO POR DOS TABLEROS DE CONTROL E

INSTRUMENTACIÓN

TABLERO NO. 1
• UN VÓLTMETRO PARA C.A. CON RANGO DE 0-150 VCA
• UN AMPERÍMETRO PARA C.A. CON RANGO DE 0-15 ACA
• UN WATTMETRO CON RANGO DE 0-3000 WATTS.
• UN TERMÓMETRO CON 4 ESCALAS LINEALES, ESCALA ALTA Y

BAJA EN
• GRADOS CENTÍGRADOS Y ESCALAS ALTA Y BAJA EN GRADOS
• FAHRENHEIT.
• ESCALA BAJA EN GRADOS CENTÍGRADOS: -40 A 50 GRADOS

CENTÍGRADOS
• ESCALA ALTA GRADOS CENTÍGRADOS: 50 A 150

GRADOS CENTÍGRADOS
• ESCALA BAJA GRADOS FAHRENHElT: -50 A 130 GRADOS

FAHRENHEIT
• ESCALA ALTA GRADOS FAHRENHEIT: 130 A 300 GRADOS

FAHRENHEIT ~ ~

" fIlfIl W
CON SENSORES PARA TEMPERATURA SUPERFICIAL O DE LÍQUIDO. ~ ~

~ ~ ~
• UN DISYUNTOR ILUMINADO PRINCIPAL PARA EL SISTEMA o ~ ~ ,~?:. q U):> :\;
• UN DISYUNTOR ILUMINADO PARA EL COMPRESOR. <:: c::,~ (' (.,

• CUATRO LÁMPARAS PILOTO PARA INDICAR OPERACIÓN 25 >:: ~ i~; ~ .. ~
NORMAL (LUZ -..1' o ,,: '~a

• VERD~) O NORMAL (LUZ ROJA) DE LOS CONTROLADORES DE O ,'~. fr~ ~ ~
PRESION. =2: ( ~ ~ ~ U .:

U c·(J u,
-l~'./)tfli ~,

TABLERO NO. 2 lJ...¡ 'o'!!! g N .¡,
l -1 Q TI N ,

.-- ~¿¡;¡~ ~

VARIADOR DE VELOCIDAD PARA VENTILADOR DE CONDENSADOR lO ~ 8- ~
LÁMPARA PILOTO PARA OPERACIÓN DEL VENTILADOR DEL O O ~ ü!
CONDENSADOR, LA INTENSIDAD DE LA LUZ ES PROPORCIONAL ~.U W n. 1-

A LA VELOCIDAD DEL VENTILADOR. gj . ~ q: t.: V

DOS VARIADORES DE VELOCIDAD PARA LOS DOS VENTILADORES DE •./ li
LOS DOS EVAPORADORES DEL SISTEMA.
DOS LÁMPARAS INDICADORAS DE LA OPERACIÓN DE LOS VENTILADO
RES DE EVAPORADORES CON LA INTENSIDAD DE LUZ PROPORCIONAL
A LA VELOCIDAD DE LOS VENTILADORES
DOS INTERRUPTORES ILUMINADOS PARA DOS CONTROLADORES b·y
TERMOSTÁTICOS
CUATRO LÁMPARAS PILOTO PARA INDICAR LA OPERACIÓN DE 2
VÁLVULAS SOLENOIDES.

CONTIENE:
• UN PANEL CON EL DIAGRAMA ESQUEMÁTICO ELÉCTRICO Y DE 1
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TUBERIAS, CON LA SIMBOLOGIA UTILIZADA EN EL SISTEMA.
AMBOS

• DIAGRAMAS MUESTRAN LOS PUNTOS PARA PRUEBA
ELÉCTRICOS Y LOS PUNTOS TERMOSENSIBLES PARA PRUEBA DE
TEMPERATURA.

• UN TABLERO CON TODO~ LOS COMPONENTES YA MONTADOS,
MISMOS

• QUE SE PODRÁN AÑADIR O ELIMINAR ÚNICAMENTE ABRIENDO O
CERRANDO VÁLVULAS MANUALES, PARA QUE DE ESTA MANERA

• OPEREN CON DIFERENTES CONFIGURACIONES DE
REFRIGERACIÓN.

INCLUYE LOS SIGUIENTES COMPONENTES:

EL SISTEMA PROPORCIONA COMPARTIMIENTOS PARA ALMACENAJE
CON CHAPA Y LLAVE, PROVEE 15 FALLAS OCULTAS DENTRO DE UN
COMPARTIMIENTO CON LLAVE,

EL SISTEMA ESTÁ SOPORTADO CON RODAJAS TIPO INDUSTRIAL.
REQUERIMIENTOS DE ALIMENTACIÓN:

€~ TECNOLO lA
. SIGLO )() I @

fQ!.JlPQ INDUSTRI'1. l' EaAnd . . .~ '.J !)TIVO

R. F. e EOEA res .Escorzo Ese rzo
• • 631230. G¡s e

APAXco N URP. EO 631230
1";, iIf\:"LHUl;~A~6. E~?OL. ON!JEVA GUAO/'L~~~S N J

TI·¡ S.J-· '" E MEX e
" "'''X: ."1-11.09.71 VIO ,. ',P 56330

.2·213·49.00

]27 VCA
60 HZ.
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• DOS VÁLVULAS DE EXPANSIÓN TERMOSTÁTICA
• UNA VÁLVULA DE EXPANSIÓN AUTOMÁTICA
• UN CAPILARlPULGADOR O AMPOLLA
• DOS CONTROLADORES TERMOSTÁTICOS
• VÁLVULA REGULADORA DE CONTRAPRESIÓN (PRESIÓN DE

RETORNO)
• UN MEDIDOR DE FLUJO
• DOS VÁLVULAS SOLENOIDES
• UN INTERCAMBIADOR DE CALOR
• UN FILTRO/SECADOR
• UN CONTROLADOR DE ALTA PRESIÓN
• UN CONTROLADOR DE BAJA PRESIÓN
• UN RECEPTOR DE LÍQUIDO
• UN SEPARADOR DE ACEITE
• UN ACUMULADOR DE SUCCIÓN
• UN COMPRESOR DE 112 HP DE ALTA CONTRAPRESIÓN
• DOS EVAPORADORES ENCERRADOS EN CÁMARAS HERMÉTICAS

DE ACRÍLICO CON SUS RESPECTIVOS VENTILADORES DE
VELOCIDAD VARIABLE

• CONDENSADOR CON VENTILADOR DE VELOCIDAD VARIABLE
• OCHO MEDIDORES DE PRESIÓN COLOCADOS EN PUNTOS

ESTRATÉGICOS A TRAVÉS DEL SISTEMA
• VEINTIDÓS VÁLVULAS MANUALES, DISTRIBUIDAS DE TAL FORMA

QUE SE ELIMINEN O AÑADAN COMPONENTES AL SISTEMA Y SE
LOGREN

• DESARROLLAR LAS PRACTICAS SOLICITADAS.

VOLTAJE:
FRECUENCIA
NO. DE HILOS:



TECNOLOGÍA SIGLO XXI
EQUIPO INDUSffilAl YEDUCATNO

58

ANCHO: 2 MT.
ALTO: 2 MT.
PROFUNDIDAD: 0.7 MT.

INCLUIR MANUAL DE USUARIO

SE ENTREGAN:

MANUALES DE OPERACiÓN EN ESPAÑOL
MANUAL DE PRACTICAS EN ESPAÑOL
PRESENTACIÓN SOBRE EL COMPORTAMIENTO DE LOS GASES
MANUAL DE PRACTICAS PARA LOS ESTUDIANTES
MANUAL DE PRACTICAS PARA EL PROFESOR
Hecho en Mexico

EQUIPO DE REFRIGERACION
COMERCIAL y DESCONGELACIÓN
MARCA:ESCOR, MODELO: A-lOO

Cuenta Con Un Sistema De Entrenamiento En Refrigeración Para Conservación De
Nieves Y Helados.

Tiene Un Sistema Para Ensamblar, Probar Y Desensamblar La Instalación Eléctrica,
Tubería Conduit y Tubería De Cobre.

Los Componentes Son Desmontables.
Alimentación Eléctrica: 115 Vaco 60 Hz.
Número De Hilos (línea, Neutro Y Tierra): 3

Panel para control principal del compresor y el Ventilador del evaporador diseñado para
ser alambrado y desalambrado como práctica continúa.

Diseñado para ser armado y desarmado de trayectorias con tubería de cobre.

Componentes del sistema:

4

J

Unidad De Condensación Hermética
Compresor Hermético De 0.125 Hp.
Condensador De Aire Forzado Y Receptor De Líquidos
Filtro Secador Con Mirilla
Evaporador Por Convección Natural
Un Tubo Capilar Con Filtro
Controladores Para Alta Y Baja Presión.

Incluye accesorios:

Juego de tubería de cobre para instalación inicial del sistema (tubo, codos t,
reducciones, etc.)

Un .ue o de tubería conduit ara la instalación eléctrica inicial del sistema

Apaxco # 26 Col. Nueva Guadalupe, Chimalhuacán, Edo. De Méx. C.P. 56356,
Tel.l Fax: 2228-4909,5111-0971; email: tecnologia.siglo21@hotmail.com
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- Un juego de cables para instalación eléctrica inicial del sistema

SE ENTREGAN:
Manual programado ascendente para el alumno
en idioma español, cada práctica posee su objetivo,
la teoría relacionada, el material utilizado, el procedimiento,
as conclusiones y exámenes de cada ejercicio.
Manual programado ascendente para el instructor en idioma
español para cada una de las prácticas
Tabla de posibles fallas, la solución y su posible
causa en el sistema, en idioma español.

Posee Manual De Usuario O Instructivo De Operación.
MANUAL DE PRACTICAS EN ESPAÑOL
MANUAL DE PRACTICAS PARA LOS ESTUDIANTES
MANUAL DE PRACTICAS PARA EL PROFESOR
NOM-OO I-SCFI-1993
HECHO EN MEXICO

Carrera: Soporte y mantenimiento de equipo de cómputo
Banco para trabajo en Laboratorio (Banco Tipo Dibujante)
BANCO PARA TRABAJO EN LABORATORIO
(BANCO TIPO DIBUJANTE)
Marca: Escor Modelo: BAN-O I

Características mínimas:

Asiento
Fabricado en madera de pino de primera
diámetro de 30.0 cm y espesor de 25 mm
acabado con barniz transparente.

Estructura
Con 4 patas de acero pulido rolado en fria
de 13 mm de diámetro.

Apaxco # 26 Col. Nueva Guadalupe, Chimalhuacán, Edo. De Méx. C.P. 56356,
Tel.l Fax: 2228-4909 5111-0971' email: tecnologia.siglo21@hotmail.com

59 Refuerzo de acero pulido rolado en fria
de 13 mm de diámetro por los 4 lados
a 25 cm. del piso.

Regatón para embutir en polipropileno
de alta densidad color negro.

Soporte de asiento
Fabricado en lámina negra calibre número
14 troquelado y doblado.

Elementos de la estructura
Unidos con metal de apolte (soldadura MIG ).

Acabados
Metálicos de esmalte negro, mate o pintura
epóxica color negro horneada a 2000 C

85
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60

Dimensiones: 85 cm de alto x 38 cm de ancho base.
Hecho en México

Contador rastreador de frecuencia

49
NO

COTIZA

Condiciones de la Oferta

Vigencia de la oferta 90 días

1. Todos los bienes suministrados están libres de defectos derivados de actos y
omisiones que este hubiese incurrido, o derivados del diseño, materiales o
manufactura, durante el uso normal de los bienes en las condiciones que imperen en el
pais del destino final.

11. La fecha límite para la entrega será a mas tardar después de 60 dias a partir de la
notificación de la adjudicación y antes de 90 dias a partir de la notificación de la
adjudicación

12. Declaro bajo protesta de decir verdad, que soy elegible como oferente y no me
encuentro en los supuestos mencionados enla clausula 4.7 y 19.2.

13. Salvo que se indique otra cosa en las CEC, la garantía permanecerá vigente durant~~

el período cuya fecha de terminación sea la más temprana entre los períodos siguientes~C

doce (12) meses a partir de la fecha en que los bienes, o cualquier parte de ellos según e
caso, hayan sido entregados y aceptados en el punto final de destino índicado en el
Contrato, o dieciocho (18) meses a partir de la fecha de embarque en el puerto o lugar de ~
flete en el país de origen de acuerdo a la clausula 27.3 s:c ...

08
14. El período de validez de la Garantía la Garantía será 24 meses. Para fines de lO ><
Garantía, el (los) lugar(es) de destino(s) final(es) será(n): Los planteles a los cualeS::O-l O
serán destinados los equipos, mismos que se darán a conocer al proveedor. Para eL... -;-l
caso de las partidas 23, 29, 30, 34, 4S y 48, la garantía correrá una vez que se haya-j º
cumplido con la instalación y puesta en marcha del equipo LU Cl)

¡....::

15. El plazo para reparar o reemplazar los bienes será: 15 días naturales para reparación y(~
30 días naturales para reemplazo a partir de la notificación que por escrito le realíce el~0.,
Conalep. Los costos de traslado de los equipos con garantía correrán a cargo de~ U '
proveedor durante el período de validez de la garantia \.~ :

",

16. El lugar de entrega será en: Jefatura de almacén y Distribución l

Apaxco # 26 Col. Nueva Guadalupe, Chimalhuacán, Edo. De Méx. C.P'á:.
Tel.l Fax: 2228-4909, 5111-0971; email: tecnologia.siglo21@hotmail.com
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Almacén general ubicado en: Santiago Graff No. 105, Col. Parque Industrial Toluca,
Estado de México. Carretera Toluca atlacomulco, de lunes a viernes en un horario de
9:00 a 14:00 horas.

En caso de resultar adjudicado, proporcionará sin costo adicional para el Colegio la
Instalación y puesta en marcha para las partidas Ofertadas de acuerdo con el punto 3
Especificaciones Técnicas de la Sección VI Lista de Requisitos.

Todos los bienes o materiales que se incorporen en los bienes son nuevos, sin uso y del
modelo más reciente o actual, y contendrán todos los perfeccionamientos recientes en materia
de diseño y materiales, a menos que en el contrato se disponga otra cosa

BAJO PROTESTA DE DECIR VERDAD

7
ANDRES ESCORZA ESCORZA

REPRESENTANTE LEGAL

~~/A
~ ~",:INoIjSTR!.A~ y -

¡;QWP.º--· . Escorzo
Andrés EscorzO EO¡:<631230HHGSSt«l:,

. CURP :or'
EA' 631230 - CI9 "'-VA GUADALUPE

R. F. c. Ea No 26 COL. NU'MEX C. P 5633&
APtv<CHOUAc'AN.· EiJO. DE VIO '22_28-,:9-(\"

. r:lIIMAL _,,," '~'.. -. ".•n9·71
ít~I.S.!';-f.r.... '

(j\

Apaxco # 26 Col. Nueva Guadalupe, Chimalhuacán, Edo. De Méx. C.P. 56356,
Tel.l Fax: 2228-4909, 5111-0971; emai!: tecnologia.siglo21@hotmail.com
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1. Lista de Bienes y Plan de Entregas

Chimalhuacán Estado de México a 19 de Junio del 2015

Colegio Nacional de Educación Profesional Técnica
Presente

Oferente: ESCOR y/o Andrés Escorza Escorza
Numero de licitación: LPN No. LA· 011L5X001 • N7 • 2015 <LPN .0(2/2015)

Apaxco # 26 Col. Nueva Guadalupe, Chimalhuacán, Edo. De Méx. c.P. 5635~V1f'Q1N.QVSTR.1A~ y iiOVCATIVC

Tel. / Fax: (55) 2228-4909 /5111-0971; email: escor®mexico.com Andrés .Escorzo Escorza
R. F. e, EOEA· 631230· CI9 CURP. EOEA63i230HHGSStdO

APAXCO No. 26, COL. NUEVA GUADALUPE
~I i1MALHUACAN, CJO. OC: MEX. C. P 563-30

TF.I.S.lFAX: Sl-l'-ng.71 VIO 22-28--19.i\0

Lugar de Fecha de Entrega
destino

o Unidad convenido Fecha de entrega ofrecida por el
N de Descripción de los menes Cantidad fislca según se Fecha más temprana Fecha limite de Oferente{a ser especiflcada por el

Articulo Indica en los de entrega entrega Oferenkl
DDL

" Almacén 60 dias a partir de la 90 di~ a~ir de 90 dias a partir de la notificación ..
1 Gabmete Universal 13 Pieza General del notificación de la la notificaCión de de la adjudicación

metálico Conalep adiudicación la adiudicación , e
Mesa para laboratorio de Almacén 60 di,as a~ir de la 90 di~ a p8;l'tir de 90 dias a partir de la notificación\'

2 informática (mesa para 378 Pieza General del notificaCión de la la.notificaclón de de la adjudicación
computadora) Conalep adiudicac~ón la adiudicac~ón

Almacén 60 di,as a~Ir de la 90 di~ a ~Ir de 90 dias a partir de la notificación
3 Mesa para maestro 12 Pieza General del notificaCión de la la notificaCión de de la adjudicación

Conalep adjudicación la adjudicaci6n
Almacén 60 di,as a~ir de la 90 di~ a~ir de 90 dias a partir de la notificaci6n

4 Silla apilable (silla) 745 Pieza General del notl~ca~lón,de la la noti,fi~cló? de de la adjudicación v
Conalep adiudicaclón la adjudicaCión n

, Almacén 60 dias a partir de la 90 dia~ a p8;1'tir de 90 dias a partir de la notificaci6n \1
5 ~alculadora electr6mca 100 Pieza General del notifica~ión,de la la no~~cló? de de la adjudicaci6n I~

IInpresora Conalep adiudicaclón la adiudicaclón
\lESCO'R1 TECNOLOGIA /~ ~

SIGLO X){/
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Nade
Articulo

Descripción de los
Bienes Cantidad Unidad

física

Lugar de
destino

convenido
según se

indica en los
DDL

Fecha más
temprana de

entrega

Fecha limite de
entrega

'~

eS
Fecha de entrega
ofrecida por el
Oferente fa ser

especijlcada pór el
Oferentej

Apaxco#26C l ~u . Nueva Guadal ' " ~ ,
TeI. / Fax: (55) 2228 upe, Chimalhuacán Ed ~COR'IEQbJ~á 4' . "-4909 /5111-0971' em '1" o. DeMéx.C. 356 C::IGIO V\(I fj!:!:bS'~

, al. escor@m • ' ~eXlCO.com "_"C'l"/~¡:QI)IPO INDU5íRIAL. y ~:.Jv .. ' v

And1ts ::SCOí10 r.~.cor7.C - .
R. F. c. FUE"",,o" . c>' en""," "';::"",,""G5

S

.'
APA'l.CO No. -:"3, ::0\.0 ,0:\:1:',;·" ",UA[:!,'L~P~

,....l\MlI.t \-'1 ",:.-,"N " -",:,. í)\~ 1·

0

:1E>'· (. 1" :>633

0

, . ,." ~ ~;"'" .;)\).7', '{fé; 2,¿·}.o.A9.

ílP

6 I Calculadora financiera I 315 I Piezaportátil

Máquina de escribir I 32 I Pieza7 I electrónica

Escritorio para Aula I 8 I Pieza8 1(Mesa para Maestro)

Carrera: Constrocción

h
90 días a partir de la

notificación de la
adiudicación

90 días a partir de la
notificación de la

adjudicación

90 días a partir de la
notificación de la

adjudicación
90 días a partir de la

notificación de la
adjudicación

90 días a partir de la
notificación de la

adiudicación

90 días a partir de la
notificación de la

adjudicación

90 días a partir de la
notificación de la

adjudicación
90 días a partir de la

notificación de la
adjudicación

90 días a partir de
la notificación de
la adjudicación

90 días a partir de
la notificación de
la adjudicación

90 días a partir de
la notificación de
la adjudicación

90 días a partir de
la notificación de
la adjudicación

90 días a partir de
la notificación de
la adjudicación

90 días a partir de
la notificación de
la adjudicación

90 días a partir de
la notificación de
la adjudicación

90 días a partir de
la notificación de
la adjudicación

60 días a partir de la
notificación de la

adjudicación

60 días a partir de la
notificación de la

adjudicación

60 días a partir de la
notificación de la

adjudicación

60 días a partir de la
notificación de la

adjudicación

60 días a partir de la
notificación de la

adiudicación

60 días a partir de la
notificación de la

adiudicación

60 días a partir de la
notificación de la

adjudicación

60 días a partir de la
notificación de la

adjudicación

Almacén
General del

Conale

Almacén
General del

Conale

Almacén
General del

Conale

Almacén
General del

Conale

Almacén
General del

Conale'

Almacén
General del

Conale
Almacén

General del
Conale

Almacén
General del

Conale

Pieza

Pieza

Pieza

Pieza

Pieza

5

5

7

35

385

proebasEquipo para
Proctor estándar

Equipo para pruebas de
revenido para concreto

Banco tipo dibujante

Equipo electrónico laser
para medir distancias
(distanciometro)

Equipo para muestreo de
suelos

9

13

12

11

10
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Lugar de Fecha de Entreea

destino Fecha de entrega
N° de Descripción de los Cantidad Unidad convenido Fecha más Fecha limite de ofrecida por el

Articulo Bienes fisica según se temprana de entrega Oferente la ser
indica en los entrega especificada por el

DDL Oferentej
Almacén 60 dias a partir de la 90 dias a partir de 90 dias a partir de la

14 Estación total 10 Pieza Genemldel notificación de la la notificación de notificación de la
Conaleo adjudicación la adjudicación adjudicación
Almacén 60 dias a partir de la 90 dias a partir de 90 dias a partir de la

15 Multimetro digital 90 Pieza Genemldel notificación de la la notificación de notificación de la
Conaleo adjudicación la adjudicación adjudicación
Almacén 60 dias a partir de la 90 dias a partir de 90 dias a partir de la

16 Restirador 175 Pieza Genemldel notificación de la la notificación de notificación de la
Conalen adjudicación la adjudicación adjudicación

Revolvedom pam mezcla Almacén 60 dias a partir de la 90 dias a partir de 90 dias a partir de la
17 3 Pieza Genemldel notificación de la la notificación de notificación de lade concreto Conalep adjudicación la adjudicación adjudicación

Sistema de Almacén 60 dias a partir de la 90 dias a partir de 90 dias a partir de la
18 posicionamiento global 8 Pieza Genemldel notificación de la la notificación de notificación de la

(GPS) Conalep adjudicación la adjudicación adjudicación

Tmnsito topográfico Almacén 60 dias a partir de la 90 dias a partir de 90 dias a partir de la
19 electrónico 12 Pieza Genemldel notificación de la la notificación de notificación de la

Conalep adjudicación la adjudicación adjudicación
Carrera: Máauinas Herramienta

Almacén 60 dias a partir de la 90 dias a partir de 90 dias a partir de la
20 Compresor 3 Pieza Genemldel notificación de la la notificación de notificación de la

Conalep adjudicación la adjudicación adjudicación

Equipo portátil de Almacén 60 dias a partir de la 90 dias a partir de 90 dias a partir de la
21 16 Pieza Genemldel notificación de la la notificación de notificación de laoxiacetileno

Conalen adiudicación la adjudicación adiudicación

(i-.-------. -¡-¡-- ,r. {'! "\ • /-'-,,--- '/1
_ Tf,1C,:.r""1'{-i,j;o",;;:"\,. ¡ c~'_'f\Jl_jL\_,'\'~/J/--'... , ···..,'i ¡., ;}~. 1 -_._._••_---_ •••_ ..._-_.... _-

. ,iLJV""-' \_" r~:1 r".~"'-·'\ '\/"
'-.. .,- ,,:1 '7' (: X' /. I
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eS
Fecha de Entre211

N° de
Articulo

Descripción de los
Bienes Cantidad Unidad

física

Lugar de
destino Fecha de entrega

convenido Fecha más Fecha Ii ite d ofrecida por el
según se temprana de t m e Oferente la ser

indica en los entrega en rega especificada por el
DDL Ofenn~J

22 Esmeril de pedestal 16 Pieza
Almacén 60 dfas a partir de la 90 dfas a partir de 90 dfas a partir de la

General del notificación de la la notificación de notificación de la
Conaleo adjudicación la adjudicación adiudicación

23 Fresadora universal 4 Pieza
Almacén 60 dfas a partir de la 90 dfas a partir de 90 dfas a partir de la

General del notificación de la la notificación de notificación de la
Conaleo adjudicación la adjudicación adjudicación

24 Juego de bloques patrón
de calidad 10 Pieza

Almacén 60 dfas a partir de la 90 dfas a partir de 90 dfas a partir de la
General del notificación de la la notificación de notificación de la

ConaleD adiudicación la adjudicación adjudicación

25

26

27

Máquina soldadora
multiprocesos (Fuente de
enerIDa multiorocesos)

Mánnol de precisión para
medición y trazo

Mesa de senos magnético

6

4

5

Pieza

Pieza

Pieza

Almacén 60 dfas a partir de la 90 dfas a partir de 90 dfas a partir de la
General del notificación de la la notificación de notificación de la

Conaleo adjudicación la adjudicación adjudicación
Almacén 60 dfas a partir de la 90 dfas a partir de 90 dfas a partir de la

General del notificación de la la notificación de notificación de la
Conaleo adjudicación la adjudicación adjudicación
Almacén 60 dfas a partir de la 90 dfas a partir de 90 dfas a partir de la

General del notificación de la la notificación de notificación de la
Conaleo adjudicación la adjudicación adjudicación

h
Almacén 60 dfas a partir de la 90 dfas a partir de 90 dfas a partir de la

General del notificación de la la notificación de notificación de la
Conaleo adjudicación la adjudicación adjudicación
Almacén 60 dfas a partir de la 90 dfas a partir de 90 dfas a partir de la

General del notificación de la la notificación de notificación de la
Conaleo adjudicación la adjudicación adiudicación

Pieza

Pieza

6

10

columna

Mesa para trabajo pesado
tipo III

Taladro de
engranado

1 . 90 días a partir de 90 dfas a partir de la
30 Tomo ~ elo UnIversal 5 la notificación de notificación de la

(Tomo UDlversal) Co' 1 d' di'ó 1 d' . A'"A; •na e a u caC1 n a a u. 1 n lo'! ""'" <;;1 ~ . ".;\.' ,,,'
1, . K'i>. L.. v \ ·~jL.U :;;', .:\ l·!.\!·~f"·'C:<

Apaxco # 26 Col. Nueva Guadalupe, Chimalhuacán, Edo. De Méx. c.P.563~ SIGL(J )(X/ (&{Zf\~ I'~?
Tel.! Fax: (55) 2228-4909 !5111-0971; email: escor@mexico.com ~QU'po INDUSTR!AL y ;;~;;;'TlVO -

Andrés Escorzo E'''''ar~o
Ro F. C. EOE/\. 6312<~O. CI" CURP -E~('EA'1'63

AP vr- . __o ,. '. J' 12:iOHHGSSr?..¡.:;n .. "O l'iO. L::., COL. ¡'·P... i EVF. GUADA .
r./,ll\·,A!.!·!UAC/V'J l·:'··.·, rv·.. LUPE

"'~I ........ _.: . t - .... ~-. ,-::: iviE,:<_ r o t:!":'~ .... ,..
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Tel./ Fax: (55) 2228-4909 /5111-0971; email: escor@mexico.com

--",-==--.::.:.:-J. q~
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R Andres Escorza ;:'''';'iZC'
• F. C. EOEA. 631 ?:10 • '~," r' ,..,1' - ',::-."-:: •,,- "U"" ..-, lt:)\G312-""t{' GAPAXCO '\ir. ?" C"'I , ., o" • - .:>0 H ss~

,... ••, .'-, ".' '¡ ¡I-' '" GUAD
.11~;'~~,:~~/:I:'~/\hi: ¡, :·:i)·.". ¿.~~- :~,1';D:, C. r~L;;~~1

••0. II'\r~. }) 1-1 o_¡;Q.. / j V/C' 22..28 ..49 ..no"';'

Lugar de Fecha de Entrep

destino Fecha de entrega
N° de Descripción de los Cantidad Unidad convenido Fecha más Fecha limite de ofrecida por el

Articulo Bienes física según se temprana de entrega Oferente la ser
indica en los entrega especlficada por el

DDL Oferente!
Carrera: Mecatrónica

Almacén 60 dfas a partir de la 90 dfas a partir de 90 dfas a partir de la
31 Botiquín metálico 5 Pieza Genemldel notificación de la la notificación de notificación de la

ConaleD adjudicación la adjudicación ad.iudicación

Controlador lógico Almacén 60 dfas a partir de la 90 dfas a partir de 90 dfas a partir de la
32 4 Pieza Genemldel notificación de la la notificación de notificación de laprogramable (PLC) Conalep adjudicación la adjudicación adiudicación

Extinguidor de fuego Almacén 60 dfas a partir de la 90 dfas a partir de 90 dfas a partir de la
33 ABC (Extinguidor de 10 Pieza Genemldel notificación de la la notificación de notificación de la

pared) Conaleo adjudicación la adiudicación adjudicación
Almacén 60 dfas a partir de la 90 dfas a partir de 90 dfas a partir de la

34 Fresadom CNC 1 Pieza Genemldel notificación de la la notificación de notificación de la
Conaleo adiudicación la adjudicación adjudicación i/CAlmacén 60 dfas a partir de la 90 dfas a partir de 90 dfas a partir de la

3S Genemdor de funciones 14 Pieza Genemldel notificación de la la notificación de notificación de la
Conaleo adiudicación la adjudicación adjudicación
Almacén 60 dfas a partir de la 90 dfas a partir de 90 dfas a partir de la

36 Genemdor de pulsos 28 Pieza Genemldel notificación de la la notificación de notificación de la
Conalep adjudicación la adjudicación adiudicación
Almacén 60 dfas a partir de la 90 dfas a partir de 90 dfas a partir de la

37 Juego de motores S Pieza Genemldel notificación de la la notificación de notificación de la
Conalep adjudicación la adiudicación adjudicación

Kit para capacitación en Almacén 60 dfas a partir de la 90 dfas a partir de 90 dfas a partir de la
38 8 Pieza General del notificación de la la notificación de notificación de laelectricidad básica Conalep adjudicación la adiudi""";¡'" adjudicación, , -r-.-...... ....__
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Lugar de Fecha de Entrega

destino Fecha de entrega
N° de Desc:ripdón de los Cantidad Unidad convenido Fecha más ofrecida por el

Articulo Bienes física según se temprana de Fecha limite de Oferente la ser
indica en los entrega entrega especifICada por el

DDL Oferente}

Maleta de herramientas Almacén 60 días a partir de la 90 días a partir de 90 días a partir de la
39 básicas para electrónica 32 Pieza Genemldel notificación de la la notificación de notificación de la

Conalep adjudicación la adjudicación adjudicación
Almacén 60 días a partir de la 90 días a partir de 90 días a partir de la

40 Mesa de Jrabajo 25 Pieza Genemldel notificación de la la notificación de notificación de la
Conalep adjudicación la adjudicación adjudicación
Almacén 60 días a partir de la 90 días a partir de 90 días a partir de la

41 Osciloscopio digital 10 Pieza Genemldel notificación de la la notificación de notificación de la
Conalep adjudicación la adjudicación adjudicación
Almacén 60 días a partir de la 90 días a partir de 90 días a partir de la

42 Pintarrón 4 Pieza Genemldel notificación de la la notificación de notificación de la
Conalep adjudicación la adjudicación adjudicación

Sistema de entrenamiento Almacén 60 días a partir de la 90 días a partir de 90 días a partir de la
43

en electrónica 1 Pieza General del notificación de la la notificación de notificación de la
Conalep adjudicación la adjudicación adjudicación

Taiadro de banco Almacén 60 días a partir de la 90 días a partir de 90 días a partir de la
44 sensitivo 3 Pieza Genemldel notificación de la la notificación de notificación de la

Conalep adjudicación la adjudicación adjudicación
Tomo de control Almacén 60 días a partir de la 90 días a partir de 90 días a partir de la

45 numérico computarizado
1 Pieza Genemldel notificación de la la notificación de notificación de la(Centro de torneado Conalep adjudicación la adjudicación adjudicaciónCNC)

Voltampermetro de Almacén 60 días a partir de la 90 días a partir de 90 días a partir de la
46 35 Pieza Genemldel notificación de la la notificación de notificación de lagancho Conalep adjudicación la adiudicación adjudicación-
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Lugar de Fecha de Entrega

destino Fecha de entrega
N° de Descripción de los Cantidad Unidad convenido Fecha más ofrecida por el

Articulo Bienes fisica según se temprana de Fecha limite de Oferente la ser
indica en los entrega entrega especlflCada por el

DDL Oferentej
Wattmetro Almacén 60 dfas a partir de la 90 dfas a partir de 90 dfas a partir de la

47 electrodinámico 14 Pieza Genemldel notificación de la la notificación de notificación de la
monofásico Conalep adjudicación la adjudicación adjudicación

Carrera: Metalmecánica
Almacén 60 dfas a partir de la 90 dfas a partir de 90 dfas a partir de la

48 Cepillo de codo 1 Pieza Genemldel notificación de la la notificación de notificación de la
Conalep adjudicación la adjudicación ad.iudicación
Almacén 60 dfas a partir de la 90 dfas a partir de 90 dfas a partir de la

49 Durómetro 1 Pieza Genemldel notificación de la la notificación de notificación de la
Conalep adjudicación la adjudicación adjudicación
Almacén 60 dfas a partir de la 90 dfas a partir de 90 dfas a partir de la

50 Rugosimetro 1 Pieza General del notificación de la la notificación de notificación de la
Conalep adjudicación la adjudicación adjudicación

Carrera: Refri2eración vclimatización
Almacén 60 dfas a partir de la 90 dfas a partir de 90 dfas a partir de la

51 Detector de fugas de gas 12 Pieza General del notificación de la la notificación de notificación de la
Conalep adjudicación la adjudicación adiudicación

Equipo de entrenamiento Almacén 60 dfas a partir de la 90 dfas a partir de 90 dfas a partir de la
52 4 Pieza General del notificación de la la notificación de notificación de lade torre de enfriamiento Conalep adjudicación la adjudicación adiudicación

Equipo de entrenamiento Almacén 60 dfas a partir de la 90 dfas a partir de 90 dfas a partir de la
53 en evaporación múltiple 4 Pieza Genemldel notificación de la 1 'fi 'L -' notificación de laa noti 'z:':'~"."-"

comercial Conalep adjudicación laad' " ' n¡r '\ Tr ' , 'óJ)
'.... ....,..., 11.~} -_:::=::':.~::::::!~V ......)l-;/J.
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Lugar de Fecha de Entrega

destino Fecha de entrega
N° de Descripción de los Cantidad Unidad convenido Fecha más ofrecida por el

Articulo Bienes fisica según se temprana de Fecha limite de Oferente la ser
indica en los entrega entrega especJflCada por el

DDL OferenteJ

Equipo de entrenamiento Almacén 60 dias a partir de la 90 dias a partir de 90 dias a partir de la
54 1 Pieza Genemldel notificación de la la notificación de notificación de laen refrigemción industrial Conalep adjudicación la adjudicación adjudicación

Equipo de entrenamiento Almacén 60 dias a partir de la 90 dias a partir de 90 dias a partir de la
55 en sistema sencillo de aire 5 Pieza Genemldel notificación de la la notificación de notificación de la

acondicionado Conalep adjudicación la adjudicación adjudicación

Equipo de entrenamiento Almacén 60 dias a partir de la 90 dias a partir de 90 dias a partir de la
56 2 Pieza Genemldel notificación de la la notificación de notificación de lapara bomba calorífica Conalep adjudicación la adjudicación adjudicación

Equipo de entrenamiento
Almacén 60 dias a partir de la 90 dias a partir de 90 dias a partir de la

57 para refrigemción y aire
3 Pieza Genemldel notificación de la la notificación de notificación de laacondicionado sistema Conalep adjudicación la adjudicación adjudicacióncomercial

Equipo de refrigeración Almacén 60 dias a partir de la 90 dias a partir de 90 dias a partir de la
58 comercial y 4 Pieza Genemldel notificación de la la notificación de notificación de la

descon2elación Conalep adiudicación la adjudicación adjudicación
Carrera: Soporte y mantenimiento de eauino de cóm )uto

Banco pam trabajo en Almacén 60 dias a partir de la 90 dias a partir de 90 dias a partir de la
59 Laboratorio (Banco Tipo 85 Pieza Genem1del notificación de la la notificación de notificación de la

Dibujante) Conalep adiudicación la adiudicación adjudicación

Contador rastreador de Almacén 60 dias a partir de la 90 dias a partir de 90 dias a partir de la
60 frecuencia 49 Pieza Genem1del notificación de la la notificación de notificación de la

Conalep adjudicación la adjucfu;aGióo.. adjudicación

f1r.'SCO~
,....,- ................

~



~

C:::S:'

,
TECNOLOGIA SIGLO XXI

EQUIPO INDUSTRIhI.. yEDLCATva

.;S
~.....

Almacén General del Conalep ubicado en Santiago Gral! No. 105, CoL Parque Industrial Toluca, Toluca, Estado de México. Carretera Toluca 
Atlacomulco, de lunes a viernes en un horario de 9:00 a 14:00 horas.

Atentamente:

Andrés Escorza Escorza
Representante Legal

~
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E. Precio y Cronograma de Cumplimiento - Servicios Conexos

Chimalhuacán Estado de México a 19 de Junio del 2015

Colegio Nacional de Educación Profesional Técnica
Numero de la Licitación: LA - 011L5X001 • N7 • 2015 (LPN-002/2015)

Página: _1_ de 5_ v
/ Fecha: 19 DE JUNIO 2015

Monedas de conformidad con la Cláusula IAO 15 LPN No: LA..QIIL5XOOI-N7-201S
(LPN-Q02/2015)
Página N° 1 de 3

1 2 3 4 S 6 7
Servici Descripción de los Servicios (excluye transporte País de Origen Fecha de prestación del Cantidad y Precio por unidad de Precio total

o interno y otros servicios requeridos en el País del servicio en el lugar de unidad medida del servicio por servicio
N° Compmdor para tmnsportar los bienes a su destino final (Col S x60

destino final) un estimado)
al
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[indic [indicqr el nombre de los Servicios] [indicar el pais [indicar la fecha de [indicar la [indicar el precio por [indicar el
ar de origen de prestación del servicio al unidad de servicio] precio total
númer los Servicios] lugar de destino final por medida del por servicio]
o del servicio] servicio a ser
servici prestado]
al

México 30 días naturales a partir del Sin costo Sin costo
1 Instalación y puesta en marcha de la Fresadora requerimiento por parte del Serviciouniversal, correspondiente a la partida 23. comprador

Instalación y puesta en marcha del Taladro de México
30 dias naturales a partir del Sin costo Sin costo

2 columna engranado, correspondiente a la requerimiento por parte del Servicio
partida 29. comprador

Instalación y puesta en marcha del Tomo México 30 dias naturales a partir del Sin costo Sin costo
3 paralelo universal (Tomo universal), requerimiento por parte del Servicio \

correspondiente a la partida 30. comprador ~

México Sin costo Sin costo ¿.
'\~

Instalación y puesta en marcha de la Fresadora 30 dias naturales a partir del "\
4

CNC, correspondiente a la partida 34. requerimiento por parte del Servicio
comprador

Instalación y puesta en marcha del Torno de México Sin costo Sin costo
control numérico computarizado (Centro de 30 dias naturales a partir del .¡

5
torneado CNC), correspondiente a la partida requerimiento por parte del Servicio

V
45. comprador

l'México 30 dias naturales a partir del .. Sin costo Sin costo
6 Instalación y puesta en marcha del Cepillo de requerimiento por parte del se€(~ TECNOLOG fA .~ ~Codo, correspondiente a la partida 48. comprador '...... '<:;/(::;/0 _v~ ~" t \

., , /,;QVIPQ INDUSTRIAl l' EDlICATiIlO .

Apaxco # 26 Col. Nueva Guadalupe, Chlmalhuacan, Edo. De f\4~c 'tóR S~ .Escorzo Escorzo
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7

8

9

Capacitación de la Estación Total,
correspondiente a la partida 14.

Capacitación de la Fresadora universa~

correspondiente a la partida 23.

Capacitación del Taladro de columna engranado,
correspondiente a la partida 29.

México

México

México

30 días naturales a partir del
requerimiento por parte del

comprador

30 días naturales a partir del
requerimiento por parte del

comprador

30 días naturales a partir del
requerimiento por parte del

comorador

Servicio

Servicio

Servicio

Sin costo

Sin costo

Sin costo

Sin costo

Sin costo

Sin costo

~-..
....J::
l...í

v

~

~

Sincosto~~

Sin costo

Sin costo

Sin costo

Sin costo

Sin costo

Sin costo

Sin costo

Servicio

Servicio

Servicio

Servicio

30 días naturales a partir del
requerimiento por parte del

comprador

30 días naturales a partir del
requerimiento por parte del

comprador

30 días naturales a partir del
requerimiento por parte del

comprador

30 días naturales a partir del
requerimiento por parte del

comprador

30 días naturales a partir del
requerimiento por parte del

comorador

México

México

México

México

México

Sin costo I Sin costo

~.. i8\'Q~ 7tFCNOLOGIA,r;Jvt'tr~
~ f SIGLO XXI @

Apaxco # 26 Col. Nueva Guadalupe, Chimalhuacán, Edo. De Méx. t@!¡P. 16&3'3l
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Capacitación del Sistema de entrenamiento en
electrónica, correspondiente a la partida 43.

Capacitación del Kit para capacitación en
electricidad básica, correspondiente a la partida
38.

Capacitación de la Fresadora CNC,
correspondiente a la partida 34.

Capacitación del Tomo paralelo universal (Tomo
universal), correspondiente a la partida 30.

Capacitación del Controlador lógico programable
(PLC), correspondiente a la partida 32.

14

13

12

11

10
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Capacitación del Tomo de control numérico México 30 días naturales a partir del Sin costo Sin costo
15 computarizado (Centro de torneado CNC), requerimiento por parte del Servicio

correspondiente a la partida 45. comprador
México

30 días naturales a partir del Sin costo Sin costo
16 Capacitación del Cepillo de codo, requerimiento por parte del ServiciocorreSpondiente a la partida 48.

comorador

Capacitación del Equipo de entrenamiento de
México

30 días naturales a partir del Sin costo Sin costo
17 torre de enfriamiento, correspondiente a la partida requerimiento por parte del Servicio

52. comprador
I

México Sin costo Sin costo
I

Capacitación del Equipo de entrenamiento en 30 días naturales a partir del
18 evaporación múltiple comercial, correspondiente requerimiento por parte del Servicio

a la partida 53. comprador

Capacitación del Equipo de entrenamiento en México
30 días naturales a partir del Sin costo Sin costo .. ~

19 refrigeración industrial, correspondiente a la requerimiento por parte del Servicio
partida 54. comprador

Capacitación del Equipo de entrenamiento en México
30 días naturales a partir del Sin costo Sin costo

20 sistema sencillo de aire acondicionado, requerimiento por parte del Servicio
correspondiente a la partida 55. comprador u

México
30 días naturales a partir del Sin costo Sin costo VCapacitación del Equipo de entrenamiento para

21 bomba calorifica, correspondiente a la partida 56. requerimiento por parte del Servicio r\comprador ---.......-
Capacitación del Equipo de entrenamiento para México

1~~04 i) TE@JPfff:SJ?'-OC;/1 ~ S~~~:~~~;I;l
~

30 días naturales a partir del ~
22 refrigeración y aire acondicionado sistema requerimiento por parte del Serv."lv-· :J \/\"/ ~r/'comercial, correspondiente a la partida 57. comprador Ir: ~ ~.<\
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Capacitación del Equipo de refrigeración México
30 días naturales a partir del Sin costo Sin costo

23 comercial y descongelación, correspondiente a la requerimiento por parte del Servicio
partida 58. comprador

Precio Total de los Servicios Conexos Sin costo

Oferente: Escor y/o Andrés Escorza Escorza

. --
Firma:~ ........
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2. Lista de Servicios Conexos y Cronograma de Cumplimiento

~

d

Chirnalhuacán Estado de México a 19 de Junio del 2015

:b
Colegio Nacional de Educación Profesional Técnica
Presente

Oferente: ESCOR y/o Andrés Escorza Escorza
Numero de licitación: LPN No. LA • 011L5X001 • N7 • 2015 <LPN· 002/2015)

Lugar donde los Fecha(s) final(es) de

Semcio Descripción del Servicio Cantidadl Unidad de servicios serán Ejecución de los

medida de los prestados Semcios

semcios

Planteles, Cd.
Cuauhtémoc,

30 días naturales a(Chihuahua), Silao

1 Instalación y puesta en marcha de la Fresadora
4 Servicio (Guanajuato), Don partir del

universal, correspondiente a la partida 23. Víctor Gómez Garza, requerimiento por
(Nuevo León) y parte del comprador

Matamoros
(Tamaulipas).

€~ TECNOLOGIA/,a
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Lugar donde los Fecha(s)

Servicio Descripción del Servicio Cantidad1 Unidad de medida de los servicios serán final(es) de
prestados Ejecución de losservicios Servicios

Planteles, Torreón,
(Coahuila),
Iztapalapa 1

(Distrito Federal), 30 días
Ecatepec IU, naturales a

Instalación y puesta en marcha del Taladro de columna (Estado de partir del2 6 Servicio México), Puebla 1engranado, correspondiente a la partida 29. (Puebla), Ing. requerimiento

~Manuel Moreno por parte del (
Torres, (San Luis comprador

Potosí) y
Matamoros

(Tamaulipas).

Planteles, Torreón, 30 días "(Coahuila), Puebla
1(Puebla), naturales a ~Instalación y puesta en marcha del Torno paralelo universal Bicentenario, partir del3 5 Servicio(Torno universal), correspondiente a la partida 30. (Querétaro), Cd. requerimiento

~~Obregón, (Sonora) por parte del
y Matamoros comprador(Tamaulioas). ,\

~

iSCOR TECt\j()L00IA5X~~
. .. ("\!(" O )O/v,' ¡~'Jff:~1'l'vJ '..::7,._ \.i!.§:

E;QUjPQ INDUSTRIAl. y EDUCATIVO

Andrés .Escorzo Escorzo
Apaxco # 26 Col. Nueva Guadalupe, Chimalhuacán, Edo. De Méx. c.P. '563~ EOEA· 631230· el9 CURP. EOEA631230HHGSSI\I,)

"A'PAXCO No. 20, COL. NUEVl, GUADALUPE
Tel. / Fax: (55) 2228-4909 /5111-0971; ernail: escor®rnexico r:11~MALHW\CAN. E;JO. DE MEX. C. P 56330

rF.LS,IFAX: ,;1·11·09.{ ¡VIO 22.2!l.4g.np
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Lugar donde los Fecha(s)

Servicio Descripción del Servicio Cantidad3 Unidad de medida de los servicios serán final(es) de
prestados Ejecución de losservicios Servicios

30 días

Plantel;
naturales a

4 Instalación y puesta en marcha de la Fresadora CNC,
J Servicio Bicentenario partir del

correspondiente a la partida 34. (Querétaro). requerimiento
por parte del
comprador

30 días

Instalación y puesta en marcha del Tomo de control Plantel;
naturales a
partir delS numérico computarizado (Centro de torneado CNC), J Servicio Bicentenario requerimientocorrespondiente a la partida 45. (Querétaro).

por parte del
comprador

30 días

Plantel; Cd.
naturales a

6 Instalación y puesta en marcha del Cepillo de Codo,
J Servicio Cuauhtémoc, partir del

correspondiente a la partida 48. (Chihuahua). requerimiento
por parte del
comprador

{r"'~olA n~(fAIT~- CNOLO~(Á}¡'€wr/
''1G'~'-'~'R' LL~OXrv/ ,\.4i1"l;

1r_1l:J~.... S/GL v\ ".._-
__ " ~·TI'/C

INOU~TRIM, y ¡;DU.I<
f;.Ql,ljPO . E ce·(zo

Andrés Escorzo S, ~ . "\1230HHGSSt.\:~
Apaxco# 26 Col. Nueva Guadalupe, Chimalhuacán, Edo. De Méx. c.P. 56356, 3~ _<::19 CURP, EOEAn-ADALUPE

EOEA-6312 NUEVA GU o
Tel.! Fax: (55) 22284909 !5111"()971; email: escor@mexicoR.F,C·PAXCONO.26,COaL·Dr;MEX.C. p 5~~

A -AI'¡ "O . - 2? ?B-49-'"r.IlIMALHur,·., .' "'_09-71 VIO ---
• TELS,IFM(: :)1-\
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Lugar donde los Fecha(s) final(es) de

Servicio Descripción del Servicio Cantidad' Unidad de servicios serán Ejecución de los

medida de los prestados Servicios

servicios

30 días naturales a

7
Capacitación de la Estación Total, correspondiente

J Servicio Plantel; Iztapalapa Ir, partir del
a la partida 14. (Distrito Federal). requerimiento por

, parte del comprador

30 días naturales a

8 Capacitación de la Fresadora universal,
J Servicio

Plantel; Silao, partir del
correspondiente a la partida 23. (Guanajuato). requerimiento por

parte del comprador

30 días naturales a

9 Capacitación del Taladro de columna engranado,
J Servicio Plantel; Iztapalapa 1, partir del

correspondiente a la partida 29. (Distrito Federal). requerimiento por
parte del comprador

30 días naturales a

10 Capacitación del Tomo paralelo universal (Tomo
J Servicio Plantel; Bicentenario, partir del

universal), correspondiente a la partida 30. (Querétaro). requerimiento por
parte del comprador

30 días naturales a

11 Capacitación del Controlador lógico programable
J Servicio

Plantel; Bicentenario, partir del
(PLC), correspondiente a la partida 32. (Querétaro). requerimiento por

parte del comprador

.1:
~

Apaxco # 26 Col. Nu ~.fi'SCO
n

. TECNOJQ{21A ~~eva Guadal '" ... ~- "V" '" 111"/

Tel. / Fax' (55) 222 upe, Chimalhu án .. . SIGLO XXI (~P
. 8-4909/5 ac ,Edo.De ~ =llHl971; eman. Méx. ep. 56356 <OWI'O .'N"''''''' , 'o","'"

. escor@mexico ' Andres .ESC
orzo

EscorzoR. F. C. EOEA' 631230' CI9 CURP. EOEA631230HHGSSNt
APp,XCO No. 26, COL. NUEVA GUADALUPE

1":\ \IMf\LHUACAN. EDO. DE MEX. C. P 5633(}
TELS)FA)(: ñ1.P·09·71 VIO 22.28.49.09
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Lugar donde los Fecha(s) final(es) de

Servicio Descripción del Servicio Cantidad5 Unidad de servicios serán Ejecución de los

medida de los prestados Servicios

servicios

30 días naturales a

12 Capacitación de la Fresadora CNC, correspondiente a 1 Servicio
Plantel; Bicentenario, partir del

la partida 34. (Querétaro). requerimiento por
parte del comprador

Plantel; lng. José A. 30 días naturales a

13 Capacitación del Kit para capacitación en electricidad
1 Servicio

Padilla Segura III· partir del
básica, correspondiente a la partida 38. Ticoman, (Distrito requerimiento por

Federal). parte del comprador

30 días naturales a

14 Capacitación del Sistema de entrenallÚento en 1 Servicio Plantel; Bicentenario, partir del
electrónica, correspondiente a la partida 43. (Querétaro). requerimiento por

parte del comprador

Capacitación del Tomo de control numérico
30 días naturales a

Plantel; Bicentenario, partir del
15 computarizado (Centro de torneado CNC), J Servicio (Querétaro). requerimiento porcorrespondiente a la partida 45.

parte del comprador

~ T
erNO" I .--¡" I A ~,. ~~ScOR L. \../ U....A"7~ /,....~'-f.. l~v·tDl¡

~. ~GLO XXI tf!!!!-J/A. \
e.OViPO INOUf;rRIA~ y f;Ol,lC;\TIVO

Andres Escorzo ESCOlLO

Apaxco # 26 Col. Nueva G dal R. F. C, EOEA· 631230· C\9 CURP. EOEA631230HHGSSM~
T 1 / ua upe, Chimalhu cán E APAXCO No. 25. COL. NUEVA GUADALUPE

e. Fax: (55) 2228-4909 /5111-0 a , do. De Méx. c.P. 56356l1MALHUACAN. EDO. DE MEX. C. P 56330971; email' esco @m • ,TELSJFAX: 1;1.11-09-
71

YID 22_28.49.

09
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~ ~!~_!:-":'~--:\T f:jf!"'P-
tsCO'R.j ~l\rntO
~ TR/A~Y'

/pO INDUS eSCOllO I-\GSst+¿,
Apaxco # 26 Col. Nueva Guadalupe, Chimalhuacán, Edo. De Méx. c.P. 56356, l:Qv~ dIe'S 'éSCOI20 P I'OEf\631230I-\UPE .

N' . CUt<' - \JAOAL
Tel.l Fax: (55) 2228-4909 15111"()971; email: escor®mexico A ~ 6312:;0 - CI9aL. N\JEVA)(.G C, p 5633

Q

R. r. C, E?:ca \'0\0. ~'ECSa. DE ~~5 ·22.28.A9.
09

API'V' LKUAC.I>.. • 11.09.71
r,1 liMA 'Ff-:;<': 51·

TELSJ

Lugar donde los Fecha(s) final(es) de

Servicio Descripción del Servicio Cantidad6 Unidad de servicios serán Ejecución de los

medida de los prestados Servicios

servicios

Plantel~ Cd,
30 días naturales a

16 Capacitación del Cepillo de codo, correspondiente a
J Servicio Cuauhtémoc, partir del

la partida 48. (Chihuahua). requerimiento por
Darte del comprador,

30 días naturales a

17 Capacitación del Equipo de entrenamiento de torre de J Servicio Plantel~ Iztapalapa III, partir del
enfriamiento, correspondiente a la partida 52. (Distrito Federal), requerimiento por

parte del comprador

Capacitación del Equipo de entrenamiento en 30 días naturales a

18 evaporación múltiple comercial, correspondiente a la J Servicio Plantel~ Iztapalapa III, partir del
partida 53. (Distrito Federal). requerimiento por

parte del comprador

Capacitación del Equipo de entrenamiento en 30 días naturales a

19 refrigeración industrial, correspondiente a la partida J Servicio
Plantel~ Iztapalapa III, partir del

54. (Distrito Federal). requerimiento por
Darte del comprador

Capacitación del Equipo de entrenamiento en sistema 30 días naturales a

20 sencillo de aire acondicionado, correspondiente a la J Servicio Plantel~ Iztapalapa III, partir del
partida 55. (Distrito Federal). requerimiento por .

Darte del compra4j)~r
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Lugar donde los Fecha(s) final(es) de

Descripción del Servicio Cantidad' Unidad de servicios serán Ejecución de losServicio prestados Servicios
medida de los

servicios

30 días naturales a
Capacitación del Equipo de entrenamiento para

1 Servicio
Plantel; Cd. Azteca, partir del21 bomba calorifica, correspondiente a la partida 56. (Estado de México). requerimiento por

parte del comprador

Capacitación del Equipo de entrenamiento para 30 días naturales a

22 refrigeración y aire acondicionado sistema comercial, 1 Servicio Plantel; Cd. Azteca, partir del '"
correspondiente a la partida 57. (Estado de México). requerimiento por f>

parte del comprador

30 días naturales a
Capacitación del Equipo de refrigeración comercial y

1 Servicio Plantel; Iztapalapa III, partir del
23 descongelación, correspondiente a la partida 58. (Distrito Federol). requerimiento por

Darte del comprador

En caso de salir adjudicado en alguna de las partidas ofertadas 1, 2, 4, 9,11, 12, 13, 14. 16, 19, 28, 40, 52, 53, 54. 55, 56, 57, 58 Y59 se cumplirá
cabalmente con lo estipulado en la lista de servicios conexos y cronograma de cumplimientos.

Atentamente:

!t'> ¿"- 'E.SCOR lECNC)LQ;;J!J M({fff., 1

Ing. Andrés Escorza Escorza SIGLO Vv¡ ><=t.~"1 @iji?
R Le 1 t: ~il€~,","tJUJl

epresentante ga o" ...Q/JJPQ INDuS rfi1A~ y e >...:::::
And o ..DUCAl/ve

R. F. c. E'OEA. 6312 res. Escorzo Escorzo
AP. 3D • CI9 CUR

IA.XCO No 26 p. EOEA63123DH
Apaxco # 26 Col. Nueva Guadalupe, Chimalhuacán, Edo. De Méx. C.P?~~UACAN •Eggl. ONUEVA GUAOAlUHp~SS""J

~,,¡,~rSJFAX" o E MEX e, <::

Tel. / Fax: (55) 2228-4909 /5111-0971; email: escor®mexico . 1;1-11·09.71 VIO 22'2·B:9.~~330
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Formularios de Listas de Precios

D. Lista de Precios de Bienes Ofrecidos

Chimalhuacán Estado de México a 19 de Junio del 2015

€~ TECNOLOGIA /~
. . SIGLO XXI~ P"

EOV!PQ INDusrr:¡IAL • i:DVCATIVC

R F Andrés .fscorzo Escorzo
•• C. EOEA· 6312J0. c,~! CUR? F.OEA63 P 30HHGSS

APAXCO No. 26 COI '~, .;, ., ~ ~ ".,
r.tIlM:,LHUM:AN•• ::::)0" I~r .)C:M~" .....UADAlUPE

T¡:1'" F .' ". l... c.. P ';6330
•. ,;;,,1 AX. t;1.ll.0g.,; VIO 2:!.2S. .;>¡.(IO

Oferente: ESCOR YIO ANDRES ESCORZA ESCORZA

Colegio Nacional de Educación Profesional Técnica
Presente
Numero de la Licitación: LA • 011L5X001 • N7 • 2015 (LPN • 002/201Q)
Página: _1_ de 7__

1 2 3 4 5 6 7 8 9
Articul Descripción bl Cantidad el Monedas dI Precio Pago de Impuestos Precio Total DDP Precio Total

oa! unitario DDP servicios sobre la venta [(COL. 3 XCOL.S) De
el conexos fl y otros +COL. 6 +COL7] comparación

pagaderos [col. 3 x eolS-t
por el articulo eo1.6)
si el contrato
es adjudicado

de acuerdo
conIA014.4
y 36.4 (a)y

(b)el
1 GABINETE Pesos $7,280.04 No aplica $15,142.48 $109,783.00 $94,640.52

UNIVERSAL 13 Mexicanos
METÁUCO MARCA:

Vi

Apaxco # 26 Col. Nueva Guadalupe, Chimalhuacán, Edo. De Méx. C.P. 5633
Tel.! Fax: 2228-4909, 5111-09-71; email: escor@mexico.com

9 ~
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Apaxco # 26 Col. Nueva Guadalupe, Chimalhuacán, Edo. De Méx. e?F:5'6~~~~~oY ~~~~;;" .~
Te!. I Fax: 2228-4909, 5111-09-71; email: escor@~~g,q&9nt2~~~CI; CURP. EOEA6312'3\)l-iHGSSt>I:i

•• 'R:' . . ~ ....C'L '~UEVA GUADALUPE

9
APAXC,C: .N?•.• ~.6. ,::-:,,;~) . ¡~l:: ME~C c. P 56330

r:l Ht'J.l\\.. ,..·t,.r·.\,,·-··l·~. . .~.~ ...;~. "fr', • _·)B_A~l.r;(~
.. Ti:;:,,: . :'.:~.>:.. :'~., 1 ,,',.'".'.'" ¡ 'o', - .- ' - •

ESCOR, MODELO:GAB-
365

2 MESA PARA 378 Pesos $ 2,800.00 No aplica $169,344.00 $1,227,744.00 $1,058,400.00
LABORATORIO DE Mexicanos
INFORMÁTICA
MARCA: ESCOR,
MODELO:MESLAB.()l

3 MESA PARA MAESTRO 12 Pesos $2,847.54 No aplica $5,467.27 $39,637.75 $34,170.48
MARCA: ESCOR, Mexicanos
MODELO: MES-456

4 SILLA APILABLE 745 Pesos $713.18 No aplica $85,011.05 $616,330.15 $531,319.10
MARCA: ESCOR, Mexicanos
MODELO:SIL.()l

8 ESCRITORIO PARA 8 Pesos $2,819.26 No aplica $3,608.65 $26,162.73 $22,554.08
AULA MARCA: ESCOR, Mexicanos
MODELO: MES384

9 BANCO TIPO 385 Pesos $340.00 No aplica $20,944.00 $151,844.00 $130,900.00
DIBUJANTE MARCA: Mexicanos -
ESCOa, MODELO:
BAN..()1

11 EQUIPO PARA 5 Pesos $116,600.00 No aplica $93,280.00 $676,280.00 $583,000.00
MUESTREO DE Mexicanos V
SUELOS MARCA:
ESCOR, MODELO: D-
1085

12 EQUIPO DE PRUEBA 7 Pesos $1,872.77 No aplica $2,097.50 $15,206.89 $13,109.
DE REVENIDO PARA Mexicanos ". -''''¿ .~""~

CONCRETO MARCA: @~ r:Ct:JiX~J""J,~ ~.:~~
ESCOR, MODELO: D- ~~~~~ SIGU) XXI (~Á'
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EQIjIPQ I,NDUSTRIAI, y ~lJIJCA~IVO ~ /

AAdrés ,Escorzo Escorzo ~
R. F. C. EOEA .. 631230 .. Cl9 CURP. EOEA631230HHGSS... )

A r"lA ....,,...,,.... .. 1.... .,C r"r'\l "'.11 IC\I.t.. r::1 IAnAI t IP~

'@

9

0539
13 EQUIPO PARA 5 Pesos $2,366.00 No aplica $1,892.80 $13,722.80 $11,830.00

PRUEBASPROCTOR Mexicanos
ESTÁNDAR MARCA:
ESCOR, MODELO: D·
059

14 ESTACION TOTAL 10 Pesos $ 99,065.00 No aplica $158,504.00 $1,149,154.00 $990,650.00
MARCA: GEOMAX, Mexicanos
MODELO: ZIPPIOR

16 RESTIRADOR 175 Pesos $ 2,990.00 No aplica $83,720.00 $606,970.00 $523,250.00
MARCA:ESCOR Mexicanos
MODELO:RESBLAN

19 TRANSITO 12 Pesos $33,109.27 No aplica $63,569.79 $460,881.03 $397,311.24
TOPOGRÁFICO Mexicanos
ELECTRÓNICO
MARCA: APEX,
MODELO: DT405L

27 MESA DE SENOS 5 Pesos $ 39,258.30 No aplica $31,406.64 $227,698.14 $196,291.50
MAGNÉTICOS, Mexicanos
MARCA:ESCOR
MODELO: MESE·MAG

52 EQUIPO DE 4 Pesos $140,000.00 No aplica $89,600.00 $649,600.00 $560,000.00
ENTRENAMIENTO DE Mexicanos
TORRE DE
ENFRlAMIENTO,
MARCA: ESCOR,
MODELO:CE-021

53 EQUIPO DE 4 Pesos $ 280,000.00 No aplica $179,200.00 $1,299,200.00 $1,120,000.00
ENTRENAMIENTO EN Mexicanos -_ ....... ...... 1 ,-"r- .//\ .....,"'."'"0

Aoaxco # 26 Col. Nueva Guadaluoe. Chimalhuacán. Edo. De ~~ü -LA ''-'Ir l.:u~_..... SIGLO XXI ./J. A Á /
~..
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EVAPORAOÓN
MÚLTIPLE
COMERCIAL, MARCA:
ESCOR, MODELO:A31

54 EQUIPO DE 1 Pesos $ 210,000.00 No aplica $33,600.00 $243,600.00 $210,000.00
ENTRENAMIENTO EN Mexicanos
REFRIGERAOÓN
INDUSTRIAL, MARCA:
ESCOR, MODELO: A62

55 EQUIPO DE 5 Pesos $280,000.00 No aplica $224,000.00 $1,624,000.00 $1,400,000.00
ENTRENAMIENTO EN Mexicanos
SISTEMA8ENCILLO
DE AIRE
ACONDICIONADO,
MARCA:ESCOR
MODELO:Al00

56 EQUIPO DE 2 Pesos $ 180,000.00 No aplica $57,600.00 $417,600.00 $360,000.01
ENTRENAMIENTO Mexicanos
PARA BOMBA
CALORíFICA
MARCA:ESCOR,
MODELO:A20 ¡J

57 EQUIPO DE 3 Pesos $278,000.00 No aplica $133,440.00 $%7,440.00 $834,000.00
ENTRENAMIENTO Mexicanos
PARA

~~TEO
iCJLOGIA(fJ6<'V"'2

REFRIGERAOÓN y ~l'
AIRE -- - ~ LO XXI ','
ACONDIOONADO ¡;QVjPQ I.NOU ,TRIAL y ¿D/JCATIVO

SISTEMA COMEROAL Andrés E ¡CCfzc, t:SCOfZ<? , , , t'-..
__ ~"""'''' ;"'1,·, ! lll"'/.·· r::..ur...r-v ... • .. '"

~
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SUB TOTAL $9,460,326.31
IVA 16% $1,513,652.20
TOTAL $10,973,978.51

Apaxco # 26 Col. Nueva Guadalupe, Chimalhuacán, Edo. De Méx. C.P. 5633
Tel.l Fax: 2228-4909, 5111-09-71; email: escor@mexico.com

CANTIDAD CON LETRA: (DIEZ MILLONES, NOVECIENTOS SETENTA Y TRES MIL, NOVECIENTOS SETENTA Y

OCHO PESOS 51/100 M.N.). .. NOLOGIJ\ p,~
~oro~~

Vigencia de la oferta 90 dfas t~ ~ATlVC
OUSTRIA~ y ¡¿QUe .

¡;QIJ1PO. I.N .. Escorzo
Andrés .ESCOrzo :OEA63123QHHGSSN.}

C\9 CuRP. E DALUPE

9 ·R. F. C. EOEA· 63123~~, COL. NyEvt Gr:. p 56330
APrv<CO No. N EDO. Oc M::X.~.., ?fl .•!'.l·no

r.IIIMALHUAC;- ¡;'¡.1 1 •09-7 ·; V/C ,.•..
TELS .Ir-rv<. .

MARCA: ESCOR,
MODELO:A06

58 EQUIPO DE 4 Pesos $90,000.00 No aplica $57,600.00 $417,600.00 $360,000.00
REFRIGERACIÓN Mexicanos
COMERCIAL Y
DESCONGELACIÓN
MARCA: ESCOR,
MODELO: A-lOO

59 BANCO PARA 85 Pesos $ 340.00 No aplica $4,624.00 $33,524.00 $28,900.0
TRABAJO EN Mexicanos
LABORATORIO
(BANCO TIPO
DIBUJANTE) MARCA:
ESCOR, MODELO:
BANOl
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1. Todos los bienes o materiales que se incorporen en los bienes son nuevos, sin uso y del modelo más
reciente o actual, y cuentan con todos los peñeccionamientos recientes en materia de diseño y materiales,
a menos que en el contrato se disponga otra cosa.

2. Cuando el comprador requiera que el oferente proporcione en su oferta una parte de o todas las
especificaciones técnicas, cronogramas técnicos, u otra información técnica, el comprador deberá
especificar detalladamente la naturaleza y alcance de la información requerida y la forma en que deberá ser
presentada por el oferente en su oferta.

3. La vigencia de la propuesta técnica será durante el tiempo que dure el presente procedimiento de licitación
y hasta la entrega total de los bienes en tiempo y forma.

-
6

~c~ TFCNOLOGIA,4j
.. _-' SIGLO XXI ~ .

Apaxco # 26 Col. Nueva Guadalupe, Chimalhua~n, Edo. De ~éX.E~~:~~~~~(J\· ~~~~:~c V
Te!. I Fax: 2228-4909, 5111-09-71; emall: eS9~~";; CI~'7IGI;~;~:';~1E,;~~~::~~~scs. • .Jt"

5. La vigencia de la oferta, las condiciones de pago, el tiempo y lugar de entrega serán firmes e
incondicionados por el tiempo que dure el procedimiento de licitación a partir de la presentación de la
propuesta y hasta concluir la entrega total de los bienes en tiempo y forma estipulados según bases.

4. Por' el hecho de registrarme y participar en el acto de presentación y apertura de propuestas, acepto y me
obligo a cumplir con las condiciones establecidas en estas bases, no pudiendo renunciar a su contenido y
alcance.
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6. El pals de origen de los bienes son Mexicanos

7. Los bienes se entregaran embalados de forma que no se daften o deteriores los bienes en el transporte al
lugar del destino final indicado por las presentes bases. Este embalaje resistirá, sin limitaciones su
manipulación brusca y descuidada, su exposición a temperaturas extremas, la sal y las precipitaciones y
su almacenamiento en espacios abiertos.

8. Se realizaran todas la pruebas y I o inspecciones de los bienes y servicios conexos según se dispone en
las CEC, por nuestra cuenta y sin costo algunos para el Colegio Nacional de Educación Profesional
Técnica, asimismo se les proporcionara a todos los inspectores todas las facilidades y asistencia
razonables, Incluso el acceso a los planos y datos sobre producción sin cargo alguno para el comprador.

9. Aceptamos que ni la realización de pruebas o inspecciones de los bienes o partes de ellos, ni la presencia
del comprador o de su representante, ni la emisión de informes, de conformidad con la clausula 25.6 de las
CGC, me eximirán de las garantias u otras obligaciones en virtud del contrato.

<€~ TECNOLOGIA/,I.'1U
. SIGLO XXI ~l

eoV!P9. INClVS TRIA~ y 6DI,ICA TlvC

Andrés Escorzo Escorzo
R.F.e. EOEA.631230.Ó9 CURP. EOEA631230HHGSSN)

APAXCO No. 26, COL. NUEVA GUADALUPE
r.IlIMALHUACAN, EDO. DE MEX. C. P 56330

Apaxco # 26 Col. Nueva Guadalupe, Chimalhuacán, Edo. oeS~.5C.~9563~ 22·28-49.09
Tel.l Fax: 2228-4909, 5111-09-71; email: escor@mexico.com
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l:QUIPO INDUS I~IAL y l:DUCAIIVA

10.Todos los bienes suministrados están libres de defectos derivados de actos y omisiones que este hubiese
incurrido, o derivados del diseno, materiales o manufactura, durante el uso normal de los bienes en las
condiciones que imperen en el pals del destino final.

11.La fecha limite para la entrega será a mas tardar después de 60 dras a partir de la notificación de la
adjudicación y antes de 90 dlas a partir de la notificación de la adjudicación

12.Declaro bajo protesta de decir verdad, que soy elegible como oferente y no me encuentro en los supuestos
mencionados en la clausula 4.7 Y19.2.

.-1

13.Salvo qua se indique otra cosa en las CEC, la garantla permanecerá vigente durante el periodo cuya fecli~
de terminación sea la más temprana entre los periodos siguientes: doce (12) meses a partir de la fecha en
que los bienes, o cualquier parte de ellos según el caso, hayan sido entregados y aceptados en el punto
final de destino indicado en el Contrato, o dieciocho (18) meses a partir de la fecha de embarque en el
puerto o lugar de flete en el pars de origen de acuerdo a la clausula 27.3 ...¡

14.EI período de validez de la Garantía será 24 meses. Para fines de la Garantía, el (los) lugar(es) de destino(s)
final(es) será(n): Los planteles a los cuales serán destinados los equipos, mismos que se darán a conocer al
proveedor. Para el caso de las partidas 23, 29, 30, 34, 45 Y 48, la garantra correrá una vez que se haya
cumplido con la instalación y puesta en marcha del equipo €~ TECNOLOGIAá~ .

.'" SIGLO XXI ~~v \. /
Apaxco # 26 Col. Nueva Guadalupe, Chimalhuacán, Edo. De Mti~J"c\f8IJsr6~3,33Dl,IcATlvC ~

Tel.l Fax: 2228-4909, 5111-09-71; email: escor,fl)mexicoEOOm .Escorzo Escorzo 1

9
~.c. E.OEA.631230'CI9 CUHP. EOEA631230HHGSS",)

APAXCO No. 26, COL. NUEVA GUADALUPE
• r.HIMALHUACAN, EDO. DE MEX. C. P 5633Q

TELSJFAX; 51-11·09-71 VIO 22-28-49.0P



,
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I:QUIPO INDUS 1~IAl '{ 1:0UCAIIVA

15.EI plazo para reparar o reemplazar los bienes será: 15 días naturales para reparación y 30 días naturales para reemplazo a
partir de la notificación que por escrito le realice el Conalep. Los costos de traslado de los equipos con garantía
correrán a cargo del proveedor durante el período de validez de la garantía

16.Ellugar de entrega será en: Jefatura de almacén y Distribución

Almacén general ubicado en: Santiago Graff No. 105, Col. Parque Industrial Toluca, Estado de México.
Carretera Toluca atlacomulco, de lunes a viernes en un horario de 9:00 a 14:00 horas.

Se dará la respectiva capacitación, instalación y puesta en marcha de las partidas ofertadas.

Todos los bienes o materiales que se incorporen en los bienes son nuevos, sin uso y del modelo más reciente o
actual, y contendrán todos los peñeccionamientos recientes en materia de diseno y materiales, a menos que e~ l
el contrato se disponga otra cosa ~

BAJO PROTESTA DE DECIR VERDAD

~;;;?>c.

~ ANDRES ESCORZA ESCORZA
REPRESENTANTE LEGAL

~QR\.! TECNOLOGJA~.. <

~ SIGLO XXI ~
~QIJlPQ .lNPV!iTRIAI. y EOt,lCATlVQ

Andrés .Escorzo Escorzo
R. F. C. EOEA· 631230 - cle CURP. ::OEA631230HHGSSMIl

APAXCO No. 26, COL. ~':L:EVA GUADALUPE
r:llIMALHUACAN, C'·jO. [.E MEX. C. P 56330
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Colegio Nacional de Educación Profesional Técnica
OIIGANISMO PÚBLICO DESCENTRALIZADO DEL ESTADO

conalep
"2015 Año del GeneralísUno José María Morelos y Pavón"

Secretaria de Administración
Dirección de Infraestructura y Adquisiciones

Coordinación de Adquisiciones y Servicios

Metepec, Edo. Méx. a 30 de julio de 2015
Ref:CAS/377/2015

Asunto: Resultado de la Licitación Pública
No.LA-onL5Xool-N7-2015
(LPNo02/2015)
Exp. 6C.3/Contratos con Procedimiento de
Licitación Pública NacionaljExp.12/2015

Wec/b/ Crr{~/~/

60[0'1-/lo IS
ESCOR Y/O ANDRÉS ESCORZA ESCOR:ZA.
CALLE APAXCO, ~JL~RP2:6;r, .'•....•.. ; .., .....
caLONIA NUEVA.GU~A[.Uf~. UtB:ARRIOOR'PEBR$$i,
¡diJNIQIPI6 DE CH~~Hl:'T~CÁN,
Em"ÁÍ50 DE MÉH@Q~~~~§306'"
TEL: (55) 22 2§.(J!~,\09,51p09,:;::1'
AT'N ANDRÉr$.·E$CO~>E$.($O~
CORREO E~t:C~'FRÓN~p€:>:te~~o:r9iiasigl()xx;i@hotmáillcÓm
PRESEN~~ ....' ..... . . '.' ..

Referente.;i.c.PrQ~.~S\~a ~W;·'~0'f~~~i'?#;,cr~.~~~11~~~$)~~~@~~~s·,,;~~&~~~.. en'¡!" .'0; etencias,
prestamty' 3J'36/OC;;,:N[Er.;@arcml'l1len1;e '•• fip~~fad9·;wor yk ~a,n;~E)fnte," cano de
Desarrol1Q (13ID), e~l1eqí~~amentt1}',&Ja~i¿itile~Qn Rú.Hli~~I·N ():'.~édFL5XÓ 91JJ'jN7-2015
(LPN-002/,201SA., pa;{a,.l!a,:~;J~:~g.Uifi .. ·'~,.<:t~.:&;'tl1JiJ?~; de'~p~~e;; ;~1;:fr~~ces6:,¿Enseñanza
Aprendiza,j,y de 1&s'3Cat~érasq~~~~.... ., .. '§;t:rr?~iQ'~'·'Y8J1$tJ;ucciPn~·~pJ.?~~p~ridaq, ~~lormática,
Máquil1ªs ..{~errar(i~~l1tá~.,;·Mj~@~~r9:di,~":i~et~1ill1~c4ªicª~::'Refrige~~~~~Pi; y Cl:iro~t,l~ación y
Soport~y;].\4anteniiTIi'eht(jde Equipt:f<:leCornpufo¡' Y',.",

:: :.• '.. c. ::' _ .• <..." ." ,.'. < ~ .. " " ,.: .. -

Al respeeto~ me pébJJriitº j:rif&rm~J31eque hasidbadJ:u.(1iCá<ir(jY:~en "las P&rtitlAs que a
continuación.s,e detallan::

~f.!!miI seiscientos
,:léque se formalizará

JI
Por lo anterior solicito a ;§tl'cotejo la documentación que I
a continuación se detalla, a se encuentre en posibilidades de
realizar el contrato correspondiente, mismo que se remitirá a la brevedad en cumplimiento
con el punto 42 de la Sección I y la Parte 3 Contrato sección VII del Documento Estándar
de Licitación, para su revisión y firma.

C~,I·1191

i\l:P'\IAMB

Calle 16 de S~pliell1bre No, 147 Norte, ((11. Lizaro ('iirdenas, rv1elepec, ['~wdo lié 1'vll:xiCI). CP 5214~
.. 1..•••. 1 .



Colegio Nacional de Educación Profesional Técnica
ORGANISMO PúBLICO DESCENTRAtlZAOO DEL ESTADO

conalep
"2015 Año del Generalísimo José María Morelos y Pav6n"

Secretaria de Administración
Dirección de Infraestructura y Adquisiciones

Coordinación de Adquisiciones y Servicios

;~l'presentada dos
"E1iA~quisiciones y
.~ \~~r:;~V

~~ion~s'~~~keciales del
.enes"li..' siguiente

;: ;;':' ~~:'1

Origiqal d~;.la'>·tap~rét••·.~éi ••'lp)@\\~~Cl?J,:',~ri·.',
ca~ "d, pre~iouiÍ1itari9~;-rn.91J.tqtotahd~i:l:,\ ~~:~~;
U:~Y1~~ºpiade1~,)rista,de'elllo8:rqge·;éeIlv;í~)i,' ~bt1 tqd.t~~gí0{l de,&
CeD1:~fip~do déotigeh ", , ' "" . ,
CentiJficado de gª,fClIltía deLpr,Qvee,dor.

•

•
•

•

• Acta Constitutiva y sus modificaciones,
• Poder notarial del representante legal,
• Identificación oficial del representante,
• R.F.C. de la Institución,
• Alta en la Secretaría de Hacienda y Crédito Público,
• Comprobante de Domicilio, (si no está a nombre de la Institución, contrato de

arrendamiento o comodato),
• Cambio de Domicilio (en su caso),
• Declaración anual deimptl,~,~~ps,

• Última declaración pa~ci~lQ.e;tmptie'stos,
• Reanudación de'activida€fe~t(ensu ca~º) ,
• Currículo Vitae.' ,- , ,

No omito cor¡;,(ii~te~blJCJ¡a d~"G,!,,ª"~t1)"161l"))~
días hábiles a'la(i,:¡'eceN;ci@n g.~,'>€:l~s'~' qP'~ll,rn~p:to~~,
Servicios. .",',,-, : '. """""" "> ' '.. ' >>,'

Asimism¡~~d~'11CU*~~Oa lagl~~sul~:~@CA1~;;.~cl~ l~~~~i"
Contrat0,•.¡j,¡ré';I: soTiait~'"i~~I~if al {~bAti~Jil"tE?;' 'fE\j~t;,~.,,:. '".
docum~n~ª<iiÓn que ~~~s~~illaa cdtitip~il.~j·OFr:,;\ J; ';J

T,,~ '(:* ':

: -,~ ., _o,' •

Sin otro p'~w:i'e~lar,aprf=>vechb la 0Ga,$ión J?ara-!enviarleFP-:ltr cbrdi~lsaludQ.

Atentamenté<:
"Orgullosamé.Mt~:~,

C.5.14191
M:P;v1i\MI3

Calle I(i de S<:pfiemhre ~~o. 147 None, epI. Luzar\! Clirdenas. Melepee, Fswdo \k tvkX1CI), CP 5214X
www,(:onalep.cdu.ll1.\
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